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fL.) Crispi m a egy újságcikkben hibáz
tatja Olaszországot, hogy nem vesz részt te
kintélyesebb erővel a Khina ellen fordult 
európai akcióban. Ott —  úgymond —  a har
cok lezajlása u tán dús lakomában vesz majd 
részt az európai vendégsereg s ebből a  la
komából csak éppen Olaszország lesz kizárva 
a  tengeri hatalmasságok közül.

Az öreg Crispi, a viharedzett diplomata 
tehát azt reméli, hogy Khina felosztása kü
szöbön áll és hogy az elhullott hatalmas 
testre úgy csapnak majd le a nagyhatalmak, 
m int csupa éhes saskeselyü, amely saját 
fészkébe m ár nem férvén, számos magzatait 
kakukmödra el akarja telepíteni a mennyei 
birodalom elfoglalt gazdag vidékein.

Bár Londonból, Párisból, Pétervárból 
egyre azt halljuk szünös-szüntelen, hogy az 
európai hatalmak teljesen egyetértve és töké
letesen önzetlenül működnek a rend helyre
állítása érdekében, Crispi szava mégis meg
érdemli a figyelmet. Mi tudniillik eddig egy 
jo ttá t sem olvastunk ebből az egyetértési ok
mányból és tudjuk, hogy az a nemzetközi 
kötelezvény, amelyben Európa, Ázsia és 
Amerika nagyhatalmai lemondanak arról, hogy 
a mostani khinai zavarokból kifolyólag hasz
not húzzanak területszerzéssel, Muraviev asz
talán fekszik 3 talán épp ez volt az utolsó 
okmány-tervezet, amelynek kiállításában az 
orosz kancellárt a diplomaták legerősebbike, a 
halál tehetetlenné tette. Muraviev, a békepoli
tikus, igenis tervezett egy ilyen kötelezvényt. De 
ha tervezte is, még mindig kétséges, vájjon min
den érdekelt hatalom, vájjon Anglia, Japán és 
az Északamerikai Unió alá is irta volna. Hogy 
a kancellárt még kisérletközben kidöntötte a 
halál az akció intézőinek sorából, az most 
kétszeresen kétségessé teszi egy ily konven
ció sorsát. Jó lesz tehát keveset bízni a  ha
talmak önzetlenségében. Mi annál könnyeb

T Á R C A .

Levél.
— A Batapati Napit eredeti tárcája. —

Irta: N ógrádi Lásstó.

Qrftn  Jeremiás, amint este szobájában elol
totta a lámpát a leiekfldt, arra gondolt, hogy 
milyen szép álmai lesznek a győzelmos nnp után. 
Mert győzölmes napjn volt ignzán. nofmnnn 
Róza, a gazdag leány, neki, Grün Jeremiásnak, 
aki még nemrégen a nyomernságoal küzdve, 
remegve gondolt sorsára, megvallotta, hogy sze
reti. A szerencso immár a kezében van, tudomá
nya szépen kezd kamatozni.

— Hogy is tehettem Ígéretet a szegény 
falusi koresmáros leányának, — mormogta ked
vetlenül.

S akkor egyszerre, hogy ezt elgondolta, 
gondolatok rohanták meg lelkét, gondolatok, me
lyektől nem tudott szabadulni. Elűztek ezek min
den álmot.

Griin Jeremiás koseril szemrehányást tett 
magának a múltért. Érezte, hogy hibát követett 
el, mikor Mflhlstein Rózával bz alkut megkö
tötte. Az áldás, mely fejére szállt akkor az egy
szerű emberektől, ránehezedett a lelkére. Érezte, 
hogy hibát követett el most is, mikor könnyedén 
megszegve szavát, a gazdag Hofmann Rózának 
tett Ígéretet.

Sehogy sem tudta elhitetni magával, hogy 
helyesen cselekedett. Tudományn cserbe hagyta, 
a lelkiismerot beszélt, az észt legyőzte a szív.

ben tehetjük ezt, mert nyereség nem  biztat 
minket Khinában, sem veszedelem nem  fe
nyeget a szélső Kelet vizei felöl.

Négy hatalm asság hajói feküsznek Taku 
érődéi előtt, amelyek egyikén sem főst túlsá
gosan jól az önzetlenség álarca. Az egyik 
Japán, a  legközelebbi szomszéd. A diadalmas 
khinai hadjárat óta Japán joggal tekinti ma
gát a szélső Kelet intéző hatalm ának és 
semmi oka sincs arra, hogy erről az előnyös 
kiváltságról a távoli Európa államai szép sze
mének kedvéért lemondjon. Ez presztízs-kér
dés, amely elsőrangú erejű az oly fiatal ha
talmaknál, m int amilyen Japán.

A másik hatalom  Északamerika. Mac 
Kinley, az országgyarapitó elnök most fog 
megverekedni Bryan elnökjelölttel a hata
lomért. Nagy zajjal, vásári zsivajjal készülő
dik az Unió az elnökválasztásra, és Mac 
Kinley nem az az ember, aki kockára teszi 
népszerűségét egy oly potom história miatt, 
mint amilyen a  khinai kérdés. Nem képzel
hető el, hogy Mac Kinley ne határozta volna 
magát arra, hogy m indenáron egy kis khinai 
ajándékkal is szolgál kedves választóinak s 
e szándékának keresztülvitelében ugyancsak 
kevés hajszála fog megöszülni a miatt a kér
dés miatt, vájjon a hatalmak egyöntetűen, 
vagy pártokra szakadva lépjenek fel Khinában. 
Itt fontos érdeke forog kockán Mac Kinleynek, 
nála egy darabka Khina nagyon pompásan 
festő kortes-ajándék gyanánt szolgálhat.

Á harm adik nagyhatalom Anglia, amely 
évszázadok óta jogot formál a Keletre, nagy
szerű kereskedelmet tart fönn Khinával s ott 
úgy viselkedik, m int a tengerpartok ura. Nem 
csak területrészek elvesztése, de egy keres
kedő vetélytárs fölbukkanása is kegyetlen 
csapás volna az angol közgazdasági állapo
tokra. Neki ott hódítania kell, nemcsak part- 
szegélyeket s kikötöket, hanem  biztosítania 
kel! utakat is az ország belseje felé, mert 
egyedáruvá csak igy teheti az egyre jobban 
föllendülő szélső keleti kereskedelmet.

— Csaló, mondta valaki, megcsaltál egy 
szegény leányt, aki téged szeret.

— Nem csaltam meg, mondta Grün Jere
miás, most már nem szeretem.

— Nem szorotod? hát kit szeretsz?
— Hofmann Rózát, őt szeretem.
— Es mért szereted? tekints a lolkedbe, 

Grün Jeremiás. Grün Jeremiás a leikébe tekin
tett s Iont a mélyéa megtalálta, hogy mért sze
reti Hofmann Rózát.

— Ugy-o mert gazdag? elhagytad volna-e 
a másikat, ha az is gazdag? — szólt megint a 
Jeremiás lelkiismerete. No beszélj, ne hazudj, 
engem el nem altatsz. Nem hagytad volna el? 
Most, hogy valami lőttél, kereskedsz magaddal, 
Grün Jeremiás. Emlékezzél, mi voltál.

Grün Jeremiás homlokát kiverte a verejték, 
úgy érezte, mintha fojtogatná valaki. Hirtelen 
kiugrott ágyából, meggyujtotta a lámpát s Írni 
kezdett, lóvéiét Írni Mühlstein Rózának, a sze
gény falusi koresmáros leányának. Tisztázni 
akarta magát.

.Kedves Róza? Nem. ez nem igaz. .Mühl
stein Róza kisasszonynak? Ez meg luresa, na
gyon furcsa, igy soha se szólítottam, alkudozott 
önmagával Grün Jeremiás. .Róza? igy lesz a 
legjobb. .Róza, csodálkozni fogsz, hogy loly so
káig nem Írtam. íme hallgass meg, olvasd el 
figyelmesen levelemot s meg fogsz mindent ér
teni? Itt megállt, valaki megfogta kezét.

— Mit akarsz te, Grün Jeremiás? minek Írsz 
to levelet? hazudni akarsz újra, ugy-e hatudni? 
Egyet Írhatnál osak: Megcsaltalak, elhagytalak, 
találtam gazdagabbat, mint to. Írd ezt!

Egy ideig gondolkozott, aztán megint imi 
kezdott:

És végre negyediknek itt van Oroszor
szág, az északi kolosszus, megszámlálatlan, 
pihent erők 'u ra , megszámlálhatlan kincsek 
birtokosa. Mindig Khina védöjeként lépett fel 
s mindig zsebrevágott érte egy pompás kon
cot. Most is felajánlotta a khinai régens-csá- 
szárnénak kozákjait a  boxerek ellen. Talán 
abban a rem ényben, hogy m int eddig kétszáz 
éven át, úgy most is kardcsapás nélkül hó,- 
dithat egy értékes darab földet. Ez beleillik 
az orosz politika uj irányába, amelynek Lo- 
banov az apja s folytatója Muraviev. Loba- 
novnak sikerült rábeszélnie a cárt arra, hogy 
Oroszország jövőjét ne Európában, hanem 
Ázsiában keresse. Lobanov óta nem Konstan
tinápoly, hanem Peking a  jelszó. Lobanov 
utóda, Muraviev kötötte meg monarkiánk- 
kal azt a szerződést, amely a Balkán 
megingathatatlan békéjét és status quo-j&l biz
tosítja. Ez a szerződés nyílt bevallása annak, 
hogy Oroszország nem  a Balkánon keresi 
jövendő tervének színhelyét, hanem  másutt. 
Mindjárt ott, a  szomszéd Ázsiában, az afgán 
vidékeken és Perzsiában, ahova Muraviev 
ügyes keze lefektette az első orosz síneket. 
De első sorban K hinában s Muraviev Khinát 
szintén az ő hóditó acélsínjeivel, kardcsapás 
nélkül iparkodott Oroszországhoz kapcsolni: 
a transzszibériai vasúttal. Muraviev, a béke em
bere, nem sejtette akkor még, hogy Khinában 
a boxerek szívesek lesznek egy helyi forra
dalom révén még nagyobb előnyöket juttatni 
a  cár birodalmának. Valöszinü, hogy azok 
az orosz diplomaták, akik a szélső Keleten 
maradtak még a Lobanov-előtti időkből, a  
maguk jó tanácsaival még elő is mozdították 
a boxer-csetepatét, még biztatták is a harcias 
régens-császárnét a többi idegen ellen. Bár- 
m int történt, a zavar megvan. S aki legtöbbet 
halászhat benne, az, akinek a legtöbb ereje 
fekszik Peking közelében. Ezúttal Oroszor
szág az.

Ki mer m anap emberek önzetlenségében 
hinn i?  Ki mer államokéról beszélni? Az ön-

• —i.......................................... ...
.Erekkel azelőtt, mikor még otthon voltam 

semmi és senki, beszéltem neked terveimről. 
Mondtam, hogy valami akarnék lenni, szeretnék 
több lenni, mint falusi kocsmáros, vagy boltos. 
Te kétkedtél, Róza, hogy ez sikerülni fog ne
kem. Nagyon holyeson, a látszat molletted szólt. 
Sommim nőm volt, egyedül álltam . .  ?

— Grün Jeremiás hazudsz, kiáltotta a Jere
miás lelkiismerete. Nem voltál egyedül, volt ve
led valaki, az a szegény lány, akit megcsaltál.

Grün Joromiás egy ideig küzködött magával, 
azután irt.

.Ha reád hallgatok, Róza, te azt mondtad, 
maradjak otthon, elégedjek meg a szegénységgel, 
akkor nem lett volna belőlem semmi, lettem 
volna olyan egyszerű ember, mint ti vagytok, 
tekintotem nem járt volna túl a falu határán, 
beloszoktam volna a szegénységbe, nyomorúságba, 
éltem volna veletek, mert csak titeket ismertelek 
volna. És bevégeztem volna az életet, lehunytam 
volua szemeimet ősz fejjol azon tudattal, hogy 
eleget éltem, eléggé kivottem részem a földi élet 
öröméből, bánatából; volt egy kis ború, egy kis. 
derű, mindkettőből csak éppen annyi, hogy azt 
mondhassam: nyugodtan halok meg. Éltem a 
meghaltam volna azon hittel, hogy oleget tettem 
emberi rendeltetésemnek. Róza, ha én terád 
hallgatok, akkor minden igy történik, de jól 
jegyezd meg, igy nem lett volna jó. Mert nem 
az az ember rendeltetése, hogy kezet kézbe téve 
ott maradjon ülve, hová sorsa születésével he
lyezte, hanem hogy vegye fel a harcot az élettel, 
küzdjön, törokodjék bátran előre. A harcoló, a 
küzdő erabor tölti be igazán földi hivatását, né- 
pünk is negyven évig vándorolt, szenvedett a 
pusztában, mig végre bejutott az Ígéret földére.

Laptnk mai száma tizenhat oldal.
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zetlenség ilyen esetekben diplomáciai frázis, 
amely ezt m ondja: egyelőre várjuk, mi tör
ténik. A kellő pillanatot várjuk, amikor sza
bad a vásár. Ürügyben sohasem lehet hiány. 
A többi megjön magától.

Az öreg Crispi azoknak a politikusoknak 
sorából való, akik nem hisznek sem önzet
lenségben, sem abban, hogy oly elkeseredett 
vetélytársak, mint amilyen Anglia meg Orosz
ország, Amerika meg Japán, egy ily vihar 
közepette, amikor a förgeteg az érett gyü
mölcstől terhes galyakat az éhesek orra elé 
legyinti, szent idealizmusban azt mondják: 
mi lemondunk róla. A hatalmak egyetértésé
ről csak addig fogunk hallani, am igaz egyes 
hatalmak egészen tisztába nem jutnak azzal, 
hogy tulajdonképpen mennyit és mi áron kiván 
a szomszéd. Az óhajok lajstromát lassankint 
összeállítják, megalkusznak rajta temérdek 
utőgondolattal s akkor majd hirtelenül és 
váratlanul jön Khináből egy távirat egy an
gol meg egy orosz meg egy amerikai hitté
rítő meggyilkolásáról, aminek fejében Anglia, 
Oroszország és Amerika kénytelen egy darab 
khinai földet annektálni. Mert erre valók tu
lajdonképpen manapság a keleti hittérítők. 
Németország is két misszionárius fővesztése 
révén jutott szép uj gyarmatához Khinában.

Vegyük tehát a sokat hangoztatott nem 
zetközi egyetértést olybá, hogy az alku még 
nem kész, az óhajok listáját még nem körmöl- 
ték össze a külügyi hivatalok tanácsosai. Meg 
vagyunk győződve, hogy mihelyt meglesz a 
paktum, egészen másformáju táviratokat kom
ponálnak a külügyi hivatalok a nyilvánosság 
számára, mint amilyenekkel most ellátnak 
sanghaii és takui keltezéssel.

Ez a mostani látszólagos egység egyre 
mégis jó. Egyelőre imponál a khinaiaknak. 
És könnyebbé teszi a  későbbi osztozás tek- 
nikai műveleteit. Mert a megijedt Khina, 
amely látta, hogy a  homokból épített ron
gyos Taku-erödöket nem kevesebb mint ötféle 
náció huszonnégy páncélos hajója bombázza 
s a kartácsok fiistfelhőitől elborul az ég, 
megszeppen egy kevéssé és könnyebben en
ged majd a részletes követeléseknek.

A nagyhatalmak egyelőre igazán szor
galmasan dolgoznak Khina vizein és száraz
földjén. Most be kell várnunk a napot, amely
ben benyújtják a  cungli-jámennek számlái
k a t Akkor tudjuk majd meg, hogy előzőleg 
mi tö rtén t

.Róza, emlékezel beszélgetésünkre a kert
ben. Nem akarlak vádolni, hogy te tartóztattál, 
— hiszen egyszerű lelkedtől más nem várható — 
de az igaz, ha nincs bennem elszánt akarat, előre 
törekvő vágy, sohaso lettem volna semmi. Ma
gamnak köszönhetek mindent, hogy most valami 
vagyok."

— Grün Jeremiás, szólt valaki, mondd, 
miért akartál valami lenni ? ha nincs a szerény 
Róza, akkor akartál volna-o valami lenni? Griin 
Jeremiás szinte valóban hallotta a szót, mintha 
az a beszélő valaki ott volna csakugyan. Mintha 
ott állana a háta mögött zord arccal s a vállán 
kereszml nézné, hogy mit ir.

Mélyen Írása föló hajolt s reszkető kézzel 
irt tovább.

„írtam neked Róza, hogy mennyit szenved
tem, mennyit tűrtem. Az éhezés az semmi, hoev 
nem volt hová lehajtani fejemet, semmi, — semmi, 
hidd el Róza, de hányszor aláztak s dobáltak 
sárral meg, mikor munkát kértem. Eltűrtem, mert 
hiszen magam léptem a szenvedések Htjára s 
nemes, nagy célom volt kiküzdeni tehetségemnek 
azt a helyet, hová eljutva, azt az emberiségnek 
szolgálatára szentelhetem.

„Te talán nem érted ezt Róza, nem tanul
tál sokat, a te világod a te falud, te eleget 
vélsz tenni hivatásodnak, ha napi kis dolgaidat 
elvégezheted, de én tudom, hogy más az 
ember hivatása. Te boldog vagy a magad kis 
világában, mert ebben feltalálod valóban boldog
ságodat. Kinek használsz? Csak magadnak, — 
ez kevés, jegyezd meg jól, kevés: aki csak a 
maga boldogságát keresi és tekinti, az nem ho- 
lyeson jár ol. Önzetlennek kell lenni és az em
beriség boldogságáért fel kell áldoznnnk a ma
gunk boldogságát is. Mi szenvedjünk, csak az 
emberek boldogok legyenek. Értesz most már
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A s  állam fő  m egsérti** . A francia sze
nátus tegnap elfogadta Fabre indítványát, mely 
szerint az államfő és a parlamenti tagok, vagy 
magasabb állású tisztviselők ellen elkövetőit 
sajtóvétségeket a jövőben nem az esküdtszék, 
hunéin a rendőrség bíráljon el. Az indítvány el
fogadását élénk vita előzte meg. Főleg a jobbol
dali képviselők szóltak az indítvány ellen. Ez a 
sajátságos jelenség abban leli magyarázatát, hogy 
a nacionalista és monarkista lapok nan-nap mel
lett a legdurvább és legkíméletlenebb modor
ban támadják a köztársaság elnökét és a 
minisztereket. Roehefort az Intransigeant ha
sábjain tombol s Drumont sem kíméletesebb. 
A párisi sajtóban olyan hang uralkodik, mely az 
észak-amerikai hírlapok hírhedt polemáira emlé
keztet. A párisi esküdtek pedig sajtóvőtsésekben 
túlságos engedékenységet tanúsítanak. Ez magya
rázza meg a szenátus köztársasági többségének 
határozatát, valamint a jobboldal magatartását, 
amely utóbbi attól félt, hogy a rendőrbiróság 
párthiveikkel szemben szigorúbban fog eljárni. 
Ilogy ez az aggodalom nem volt egészen alapta
lan, azt a rendőrbiróság tegnapi ítélete máris iga
zolja. A rendőrbiróság ugyanis az Echo de Paris 
kiadóját, akit Piequart rágalmazásért jelentett tői, 
100.000 frank kártérítésre Ítélte.

Piequart följelentésében Labori a következő
ket Ír ja :

Az a reraérv, hogy a történelem fog igazságot 
szolgáltatni Pícqnn’’,nak, nem elegendő. Senkinek 
sincs joga abhoz, hogy az ilyen igazságszolgáltatás
sal akarjon megnyugtatni minket. Igaz, hogy bízunk 
ebben az elégtételben, de egy szabad ország bíró
sága más igazságszolgáltatással tartozik polgárainak. 
Én ezt az igazságot követelem önöktől s remélem, 
hogy Franciaország igazságszolgáltatása még nem 
jutott a tönk szélére. Először tegyék meg önök a 
kötelességüket, a történelem maid elvégzi a maga 
dolgát. Soha nem engedhetem meg, hogy nagyhangú 
szavakkal szépíthessék a törvényes igazság hiányos
ságát.

A z o la sz  korm ányválság:. Azok a táv
iratok, amelyeket ma estig kaptunk Rómából a 
kormányválságról, mind azt mondják, hogy Sa- 
racoo jobbra is, balra is tárgyal, de csak szürke, 
közepes politikusokat tudott kabinetjének meg
nyerni. Viseanti- Venosta ma délig nem volt kapa
citálható, pedig rája nagyon számított Saraeco, 
A knbinetalakitással megbízott államférfin sem 
eléggé körülírt hitvallású arra, hogy bizhatnánk 
crejébon. Az 6 kezének első sorban rendet kel- 
leno csinálni a gazdasági kérdések ama halmazá
ban, amelyek megoldatlanságukkal vitálisán veszé
lyeztetik Olaszországot. Bármily kabinet jöjjön is 
n Pelloux-kormány után, csak akkor lesz igazán 
hasznos Olaszországra nézvo s tehát csak akkor 
lesz életképes, ha programmja két elv körül 
forog: a gazdasági nyomor cnyhitéso s megsziin- 
tetéso és az olasz egység fönntartása, megerősi-

engemot, Róza? Móg nem.Látod Róza, ha otthon 
maradok, talán mi kettőn egymásban megtaláltuk 
volna egymás boldogságát, nem tudva semmit a 
világról, tudatlanul az emberi nagy hivatásról, 
— én is boldog lettem volna velőd, mert benned 
megtaláltam volna minden vágyamat, esni; te 
benned Róza. így én boldog lettem volna. De a 
sors mást rendelt felőlem, hogy hivatásomra éb
redjek, hogy tudjam a legnagyobb kötelességet: 
a magam boldogságát az összes boldogságának 
feláldozni.

.Érts meg, Róza, azért írok nekod, hogy 
megértsd, amit mondok. En teljesen lemondtam 
a magam boldogságáról s pusztán az emberiség
nek nkarok élni. Sok, sok szenvedéssel jár ez, 
egész életen át vezet a szenvedések útja, sok fá
radságot, sok munkát követel. Látod, Róza, nem 
akarom azt, hogy te, aki megszoktad kis csendes 
falud boldog világát, kilépj velem olyan útra, 
moly előtted ismeretlen, szokatlan. Csak szenve
dést okozna ez neked, elpusztul a virág, ha más 
földbe ültetik. Nőin akarlak abba az örvénybe 
bele sodorni, ahová én szándékozom menni, Róza. 
Sok gond és fájdalom fogja el lelkemet, hogy 
téged nem vihetlek magammal, de jobban lájna 
még, ha téged magamhoz kötve, az utón roska
dozva, szenvedve látnálak.* *

— Hazudsz Jeremiás, — mondta megint 
valaki, — hazudsz, hamis a beszéded, önző vagy, 
magad akarsz boldogulni, azért lököd el a lányt

Grün Jeremiás összerezzent Úgy tetszott 
neki, mintha a szoba homályos sröglotei meg
teltek volna sötét alakokkal, kik meredton néz
nek rá s mohó szemmel követik kezo minden 
mozdulatát. Merően a papirosra nézett s görcsö
sen szorította kezét az iiásra.

„Ha mondtam neked valamit régen, Róza, 
felejtsd el. tapasztalatlan, könnvü lélekkel, tudat-

táee. Az előbbi a közgazdasági kérdósok ogéire 
sorának ügyes és messzi Időkre előrelátó meg
oldását követeli, nz utóbbi el nem választható a 
ruonarkikus eszmétől, a hárinasszövetségtől, a 
liberalizmustól. Talán e kettős szempontból em
legették még Saraco megbízatása idejében is nz 
előrelátóbb politikusok Orispil és Zanardellit és 
GiolUtü. S e két kérdésnek erős és bátor meg
oldásától tiigg Olaszország jövője,

Róma, ju n ta  22.
Mint nz Aoenria Stefani jelenti, a válság 

holnap valószínűleg megoldást nyer a Sarue«o- 
kabinet véglegos megalakulásával.

A  K hinai bonyodalom .
B u d a p est, ju n ta  22.

Ma újra megerősítik, hogy Soymour tongor- 
m gy a nemzetközi csapatokkal Pekingbe érke
zett, de ezenkívül Pekingből már két hét éta 
sommi lrir sem éikezett közvetlenül, s ezzel szem
ben is újra fölmerül — harmadszor — az a hír, 
hogy Seymour visszatért Tienoinbe. Ez éppen 
nem valószínű. Ha hitelt lehet adni a mai hirek 
nagyobb részének, Tienein nagy veszedelemben 
van. A boxerek is, a khinai csapatok is ostro
molják, s oz már maga is kizárja azt, hogy 
Seymour oda visszaérkezhetett volna. Komolyabb 
figyelmet érdemelnek mindenesetre a Tienein 
veszedelméről szóló tudósítások, mint azok, ame
lyek az elmúlt napokban a pekingi rémhíreket 
terjesztették.

A hatalmak folytatják előkészületeiket arra 
az eshetőségre, ha a távol keleten csakugyan 
komolyan kellene föllépni. Ami Ausetria-Maqyar- 
orseáq állítólagos katonai intézkedéseit illeti, ezekre 
nézve, mint ma jelentik, illetékes helyen m’y 
eq/általában nem határortak. Ami nevezetesen a 
EZ. Paroli/, Mária Teréeia és Erssébet torpedó
hajóknak hadikészenlétbe helyezését illeti, még 
pedig oly óéiból, hogy a nevezett hajók szük
ség őseién nzonnnl Klímába mohossenek, — 
erre nézve konstatálják, hogy ez a három 
hajó az úgynevezett gyakorló hajórajhoz tartozik, 
amelyet minden évben felállítanak és nem most 
helveztettoK hadi készenlótbo, hanem az cm itett 
hajórajhoz tartozó többi hajóval együtt már 
jnnius 1-én. Nincs ugyan kizárva, hogy a khinai 
események rosszabbra fordulása esetén Ausztria- 
Magyarország is küld tengorészoti haderőt Khi- 
nába, de erre nézvo véglegos határozatot még 
nem hoztak s eddigelé az irányadó körökben az 
a nézet uralkodik, hogy egy torpedó-hajénak az 
elküldése is elegeudő lesz.

Mai távirataink a következők:
yi— 1~—  in —  - g — —

lannl mondtam, nehéz küzdelem, érett ineg'on- 
tolás után azt kell mondanom, hogy felejtsd ol, 
amit mondtam. Róza, bízom benned, hogy meg
értettél s nem fogsz engem vádolni, hidd el, 
sokat szenvedek, hideg verejték ül homlokomon. 
Róza, te boldog vagy és boldog •••hetsz mással, 
én örökké boldogtalan leszek, az vagyok, hogv 
te az enyém nem lehetsz. Légy tehát boldog ''s 
felejtsd cl örökre a boldogtalan Grün Jersmi íst.“

Griin Jeremiás reszketve tette is a tollat. 
Az árnyak kibontakoztak a sötétségből, a szögle
tekből s már oda telopedtek köréje. Hideg kezek 
érintését is érezni vélte , suttogó szavaikat is hal
lotta, amint mondják : Grün Jeremiás, itt vagyunk, 
bosszút állunk, vigyázz. Hnzug minden szavad, 
az igazságot eltagadod, most is megcsalod a 
leányt. — becstelen vagy Grün Jeremiás.

Úgy tetszott, mintha száz kéz fonódnék torka 
köré, felugrani s kiáltani akart. Nőm bírt. Kezo 
fáradtan hanyatlott le, torkán elakad: a lőlekzet 
s érezte, mint. veszti el öntudatát, miként ragad
ják magukkal az árnyak el az asztaltól a sötét 
éjszakába . . . •

Giiin Jeremiás arra ébredt fel, hogy valaki 
erősön kopogtat az njtón. Fejét kezére hajtva 
aludt, a nap n.ár besütött az ablakon. A levélre 
tekintve, mindent megértett.

— A kisasszony könyvet küldött s másikat 
kér, — hallatszott kintről.

A könyvben papírlap volt s oz állt rajta 
finom ní-i kézírással: szeretlek.

Grun Jeremiás más könyvet vett elő, bolo 
egy papírlapot tett, molyro ezt irta: szeretlek, 
veled álmodtam.

A Mühlstein Rózának irt lévőiét pedig ösz- 
szehajtotta, borítékba tette s mosolyogva öltöz-j
ködni kezdett.
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(Tkenem  veszedelme.) 

W ashington, jnnins 22.

leozpf tongemsgv Csffim Át azt távlratozza 
mai kelettel, hogy Tieneinbeu H m m  esopo'oi 
homház'dk a.z amerikai konzulátust s az idegentelep 
nagy részét Egy fölmentő csapat, amelyben száz
harminc amerikai katona is van, Tieneinbe indul.

Gitta, jnnins 22.
Ideérkezett jelentés szerint Tiencint két napon 

dl bombázták. A veszteség állitólag száz ember. Egy 
meg nem erősített hír szerint Seymour tenger- 
nai/y kénytelen volt visszatérni Tieneinbe. Pe- 
kingből két hét óta nem érkezett hir.

London, jnnins 22.
A DaUy Erprert jelenti Sanghaiból tegnapi 

kelettel: Tiencint e hó 15-én két oldalról tá
madták meg a boxerek. Eleintén csak a benn
szülöttek negyedét ágynzták tizenkét ponton s 
csak azután támadták meg az idegontelepet. A 
vssnti állomást kétezer orosz katona védte tíz 
ágyúval. Amikor a boxerek odaértek, az oroszok 
egymás után ötvon ógyulövést tettek. Az ágyú
zás, ugv látszik, meclopto a boxorcket és nagy 
vérfürdőt okozott közöttük. Elesett körülbelül 
háromszáz boxor, megsebesült kétszáz.

A Timesnak jelentik Sanghaiból tegnapi ke
lettel : A boxerek 15-én éjjel nagy pusztítást vit
tek végbe Tiencinben a bennszülöttek városrészé
ben. Az idegentciep megvédésére az idegen csa
patok elegendőknek bizonyultak. A sanghaii 
khinai lapok azt iriák, hogy a mandsupárt kebe
lében komolv viszály támadt. Pekingben a csá
szári palotában nagy a zavar. A régens-császárnő 
elökészüle'eket lese a szókénre. Tunn-IIszu-Tung her
ceg és Kuno-Ji hatirozotlan ellenségei Jvng-Lu- 
nak és a mérsékelt pártnak, amely azt tanácsolja 
a koronának, hogy engesztelje ki az idegen ha
talmasságokat. Ezeknek a tudósításoknak leg
nagyobb része tartományi hivatalnokok jelenté
seiből származik.

London, június 22.
Az esti lapok egv sanghii táviratban nzt a 

japán forrásbél eredő hirt regisztrálják, h?gy 
Tiencinben JüOO idegent felkoncoltak.

B erlin , jnnins 22.
A Welff-flgynökségr.ek táviratozzák Sang

hajból : Egy tieneini távirat szerint a rendes 
khinai katonaság bombázza a váróét. A helyzet 
igoc válságos.

London, fnnins 22.
A Renter-ügynökség jelenti Csifuhól mai 

kelettel: Mint hivatalos részről jelentik, Tiencint 
nagy ágyukkal lövik. Majdnem az összes idegen 
telettek el vannak hamvasztva, az amerikai kon
zulátus elpusztítva, az oroszok a vasúton erősen 
szorongatva és a megerősítésekre sürgős szükség 
vau. A veszteségek súlyosak.

Berlin, jnnins 22,
A Wolff-ügynökség jelenti: A takui cirkáló

hajóra i parancsnoka jelenti, hogy egy Tiencinből 
e hó 20-ikán érkezett francia tiszt beszélte, hogy 
Tiencint három nap éta khinai csapatok lövöl
dözik. A lővöszerkészletek igen szúken vannak. 
A cirkáló liajőrnj parancsnokának o hó 21-ikéről 
czóló további jelentése szerint, az Iréné, 240 tenge
rész-' atomival Taku elé érkezett és 380 angollal 
és 150 oroszszal azonnal Tienein felszabadítására 
indult el. A takui vasút Tiencintől 15 kilomé
ternyire sértetlen állapotban van. Pekingböl, vala
mint az oda küldött csapatokról semmiféle hir 
Hm érbe; sebesültek állapota megnyugtató.

(Takn elfoglalása.) 
B ír n i, uniós 22.

Az Agonzia Stephani jelenti Tnknból e hó 21-iki 
kelettel: A tikni erődök elfoglalásában egy csapat 
olisz katona is részt vo't. Lnnék a különítménynek 
nem volt vesztesége. Egy nemzetközi hadosztály, 
amely angol, olasz, orosz és japán katonákból állott, 
na reggel elindult Tongkuból Tieneinbe. Egy olasz 
különítmény Taknban marid s többi hatalom zászlói
val együtt az erődökre kitűzött olasz zászló védel
mire. Kiaoosaoból német és Honkongból angol erő
sítő csapatok érkeztek ide.

(Egyéb hirek.) 
London, jnnins 22.

Khinából ma sem Jöttek közvetlen hirek. 
Egy sanghaii újság azt Írja, hogy a mandsu- 
pártban egyenrtbnség ütött ki s a mérsékeltebb ele
mek azt tanácsolják a császárnénak, hogy békül- 
jön ki a hatalmakkal. A másik párt, amelynek 
élén Tuán herceg van, ez ellen minden erejével 
opponál. Most utólagosan kiderül, hogy a takui 
khinai ágyuk majdnem az összes európai hajókat 
erősen megrongálták.

A Szingapúrban élő Xognmfj khinai refor
mátor, akinek fejére a császárné nagy dijat tűzött 
ki, egy újságírónak azt mondta, hogy a mostani 
zavarokat ae oroszok csinálják. A khinai császárnét 
cl koll mozdítani s a császárt más fővárosban, 
talán Nankingban kell installálni.

Sanghal, jnnins 22.
Azok a tengerészcsapatok, amelyek Vnsznng- 

bm partra szálltai a táviróallomás védelmére, vissza
tértek ide. Itt a helyzet nem veszedelmes.

Sanghal, jnnins 22.
A konzu'áris testület ma összeült, hogy a 

helyzetről tanácskozzék. A konzulok rossz jelnek 
tartják, hogy Pekingböl nem érkezik hir. A keres
kedelmi forgalom pangása következtében húszezer 
kuli vesztette el kenyerét. A konzulok elhatározták, 
hogy a csifui konzulok doyenjét táviratilag meg
kérik, hogy lépjen érintkezésbe a takni tisztek
kel és rögtönöz támogatást kérjen tőlük. A konzu
lok azt hiszik, hogy sikerül közvetlen összeköt
tetést létrehozni Pekingge! s erro vonatkozólag 
fölvilágositást kértok Seng khinai vasutigazgatótól.

London, jnnins 22.
A Daily Mail jelenti Jokohámából tegnapi kelet

tel, hogy a japán kormány 15 szállitóhajét bérelt ki. 
Négy hadihajó Khinába megy, tizenkettő pedig készen
létben van és állitólag Formosa-azigotro megy. Mind
össze tizennyolc hadihajót mozgósítottak.

Brdsazel, jnnins 22.
A Petit Bleti jelentése szerint egy idovaló 

nagy kereskedő cég tegnap délelőtt táviratot 
kapott Khinából, amely szerint a nemzetközi 
csupatok egy külön orosz hadoszloppal egyidejű
leg bevonultak Pekingbe. A távirat szerint a követ
ségeknek nem történt bajuk és a belga alatt
valók jól vannak.

Köln, június 22.
A Külnische Zeitung londoni levelezője azt elönti 

lapjának, hogy londoni beavatott körökben a khinai 
helyzetet most ismét posszímisztikusabban fonják fel. 
A tengernagyoknak a boxerakro vonatkozólag közzé
tett proklamáoiója kizárta e pillanatban a hadi 
állapotot Khinával szemben. Li-Hung-Csang elutazá
sának megakadályozását úgy értelmezik, hogy az 
annak a törekvésnek a folyománya, hogy az eddigi 
állapotot lehetőleg fenn akarják tartani.

Jokoháma, junius 22.
Az állandó hajőrajnak huszonkét hajója 

Pzaszohóbnn van összevonva. Valószínűleg még 
több hadihajót küldenek Khinába.

Berlin, jnnins 22.
A „Bismarck herceg" páncélos cirkálóhajó fel

szerelésével, melyen lázasan dolgoznak, kedden elké
szülnek. A hajó csütörtökön vagy pénteken indul el. 
Elindulása előtt a császár beszédet intéz a legénység
hez. Az Iltis sorsáról eddig minden hir hiányzik. Azt 
hiszik, hogy a Bismarck hajó gyors járásánál fogva 
még jnlins vége előtt eléri a khinai part-kát. Nincs 
ok feltételezni, hogy valamely hatalom a hatalmak 
közös akoióját meg fogja zavarni.

London, junius 22.
Körülbelül 1000 matróz! és nagy csapat tenge

részkatonát rendellek Porlsmouthbóí szolgálattételre 
khinai állomásokra. Piymouthba az a parancs ment, 
hogy tongerész-tüzérség és gyalogság legyen készen
létben azonnali alkalmazásra.

Párta, június 22.
A killügymin'aztérinm nem kapott táviratot 

Khinából,

(Az angol alsőházból.) 
London, jnnins 22,

Prodrick parlamenti államtitkár kijelenti, 
hogy sem Pekingböl, sem pedig a Seymour parancs
noksága alatt álló csapatokról értesülések nem 
érkeztek. Ellenben egy Takvha érkezett és Tien- 
cintöl o hónap 18-án elindult futár a tieneini 
helyztéről híreket hozott. E szerint a város ellen 
több támadás intéztek, de ezek visszavezettek. 
E hónap 17-ikén a khinaiak az idegen te
lepeket lövöldözték. Egy százhetvonöt embor- 
ből álló vegyes csapat, amelyben osztrák-ma
gyar, angol, német és olasz katonák is voltak, 
megtámadta a khinai katonai iskolát, elpusztította 
az ott lévő ágyukat, megölte az iskola védőit és 
azt az ott lövő nagy monnyiségü lövőkészlettol 
együtt felgyújtotta.'Ennél a támadásnál nagy 
érdomoket szereztek az oroszok is, akiknek négy 
tábori ágyujok volt. Az angolok egy holtat és öt 
sebesültet, a németek egy holtat, az olaszok két 
sebesültet és az oroszok 7 holtat és 5 sobesültet 
vesztettek. A 17-éről 18-áravirrndó éjjel a khinaiak 
kísérletet tettek a hajóhidak elfoglalására, de 
veszteséggel visszaverettek. Brodrick államtitkár 
'■őrölte továbbá, hogy a takui brit ellentenger

nagy egy tegnap estéről keltesett táviratában 
jelenti, hogy egy futár Tiencinből e hő 20-áról 
uj híreket hozott. Ezek szerint ott harc folyik. 
A szónok továbbá felolvassa a takui ellentenger
nagynak tegnap este az angol kormányhoz inté
zőit táviratát, mely azt mondja: Remélem, hogy 
Tienein talán ma éjjel felszabadul. A főparancs
nokról nem érkezett hir. A Terrible cirkáló ma 
reggel 382 ombert szállított partra a wallisi vadá
szok és a Royal Enginoerings közül. Brodriek 
hozzáteszi, hogy feltehető, hogy egy-két napon 
belül különböző esapattestek érkeznek, ha ugyan 
már meg nem érkeztek. Az angol kormány intéz
kedett, hogy a haderő, mely már Khinába ren
deltetett, igen jelentékenyen kiegészíttessék.

(Crispi cikke.) 
Róma, jnnins 22.

A Tr,buna mai száma Crispi cikkét közli a 
khiiai eseményekről. Crispi elitéli Olaszország 
tétlonségét. Olaszország külpolitikájának követ
kezetlenségét arra vezeti vissza, hogy a kül
ügyminiszterek süriin váltakoznak. Most nincsen 
szó gyarmati v'llnlkozásrél, amelynél azt lehetno 
kérdozni, vájjon hasznos-e, hanem vérmes lakomá
ról, amelyről az érdekeltek bőséges zsákmányt fognak 
elvinni.

M u ra v je v  h a lá la .
fíurtapent, junius 22.

Az elhunyt orosz külügyminiszterről minde
nütt a legnagyobb rokonszenwel emlékeznek 
meg; Berlinben épp úgy dicsérik diplomáciai 
ügyességét, békeszeretetét és mérsékletét, mint 
Párisban. Utódjára nézve nem táplálnak aggo
dalmakat, mert az a meggyőződés uralkodik, 
hogy bárkit is fog külügyminiszterévé tenni
II. Miklós cár, az az ő békés politikáját fogja 
folytatni tovább is. A leendő külügyminiszter 
személyére nézve még csak sejtések sem hallat
szanak; valószínű, hogy újra emlegetni fogják 
azokat az orosz diplomatákat, akik Lobnnov ha
lála után is előtérbon állottak: Nelidovot, Siskint, 
Voncov-Daskovot, s nem lehetetlen, hogy amint 
akkor nem emlegették Muravjevet, aki pedig kül
ügyminiszter lett, most is egészen uj, de azért 
épp oly megbízható férfiút fog a cár maga mellé 
rendelni.

Pátorvir, jnnins 22.
Gróf Mttravjev külügyminiszter halálát valószí

nűleg agyszélhüaés okozta. A miniszter szokása 
szerint reggel, alig hogy fölkelt, dolgosé szobájába 
ment s in'asztalához ült. Akkor még egészen jól 
érezte magái. Később kávét ivott, ce valószínűleg 
már nem jól érezte magát, mert a kávét nem itta 
meg. Kevéssel azntán a szolga belépett a szobába s 
a minisztert a padlón találta elterülve. Mire orvost 
hívtak, a miniszter meghalt.

E n taograd , jnnins 22.
Ma délelőtt Mnraviev orosz külügyminiszter 

halála alkalmából az enxinogradi palota Szt.-Demeter- 
tomplomáhan ünnepélyes rekviem volt, amelyen jelen 
voltak: Ferdinánd fejedelem, Boris trónörökös, Ra- 
doslavov belügyminiszter, Paprikov hadügyminiszter, 
Vojevodsky orosz konzul, a tisztikar és a iejedelmi 
udvar személyzete.

Berlin, junius 22.
Pétervárról jelentik, hogy a külügyminisz

teri állást egyelőre nem fogják betölteni. Az ügyeket 
ideiglenesen Lanzendorff külügyi államtitkár fogja 
intézni.

P é tirv á r , jnnins 22.
A Journal He Sí. Pettrsbonrg rövid nekrológban 

bnesnztatja Muravjevet és ezt mondja rőla egyebek 
között: Ennek az állsmférfinnak hirtelen elhunyta 
működése és ereje teljességében mély részvétet kel
tett. Mélyen fájlalja halálát az orosz diplomácia nagy 
osaládja, amely legkitűnőbb fe'ét látja eltűnni Mnrav- 
jev személyében, akinek kiváló tulajdonságait több
ször tisztelte meg császárja jóakaró elismerésével. 
A oikk azután megemlékezik arról a osáazári kés- 
iratról, amelyet Mnravjev január 1-én kapott és ezek
kel a szavakkal végződik: Mnravjev mindenkor hű 
tolmácsa volt a császár szándékainak, amelyek telje
sen Oroszország javára és a világbéke fönntartására 
irányultak.

A MerolH azt írja, hogy M nravjev bivatalosko- 
dásának rövid néhány éve alatt nem kit mértékben 
jirnlt hozzá Oroszország politikai tekintélyének öreg
bítéséhez. Mnravjev Oroszország külügyi politikájá
nak alapján! Oroszország békeszeretetét vette. Mint 
Németország politikájának alapos ismerője belátta, 
hogy Oroszország és Németország érdekeit legjobban 
mozdítja elő a két állam között való őszinte barátság.)
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Bio*, jnnins 22.
A Poí. flwr. Jelenti: ő  felsége tegnap gróf 

Muravjev elhunyta alkalmából részvéttáviratot 
küldött az orosz cárnak. Gróf Ooluchowski közös 
külügyminiszter a közős kormány nevében a 
pétervári osztrák-magyar nagykövetség utján fe
jezte ki részvétét az orosz kormánynál. Azon
kívül gróf Goluohowski a maga nevében is kül
dött részvéttáviratot gróf Kapnist orosz nagykö
vetnek, aki most Guttensteinban nyaral.Bőm, jnnins 22.

Eocrber miniszterelnök, gróf Srfcsen Antal ée 
gróf Littiow osztályfőnökök és Jlfrty követség! ta- 
náosos ma délelőtt látogatást tettek az orosz nagy
követnél s kifejezték Muravjev halálán való rész
vétüket.

Pária, Jnnins 22.
Az Elysée-palotában ma tartott minisztertaná- 

oson Dácasst külügyminiszter közölte Muravjev orosz 
külügyminiszter elhunytál. A minisztertanáos csatla
kozott ahhoz a mély részvéthez, amelyet Deloaeeé 
már tegnap n francia kormány nevében kifejezett az 
orosz kormá 'vnak és mint az elhunyt személyes ba
rátja, Murav . /  osaládjának is.

A lapok egyértelműen sajnálják Jtznxvfsv el- 
bnnytát. A Figaro, az Echo de Pirii, a Qaulois és a 
ifati* azt mondják, hogy halála semmit eem fog vál
toztatni az orosz-francia politikán. Az Éclair azt úja, 
hogy a veszteséget még súlyosbítja a kelet-ázsiai 
helyzet.

Berlin, jnnins 22.
A Hordd. AUg. Ztg. Mnravjev c’hnnyta alkalmá

ból a következőket írja: Egy barátságos nagy szom- 
szédbirodalom néhány éven belől immár másodszor 
veezti el az európai diplomácia legkomolyabb mnn- 
kájának pillanatában külpolitikájának vezetőjét. Az 
elhunyt államférfin meggyőződéstől áthatott képvise
lője volt annak a felfogásnak, hogy a német és az 
orosz birodalomnak meg van adva az a lehetőség, eőt 
az az a történeti hivatás, hogy zavartalan békében 
és barátságos szomszédságban éljenek természetes 
föladataik ápolásának. A berlini és pétervári udvarok 
és kormányok közt jelenleg fennálló bizalmas viszonyt 
Muravjev rövid, de sikerekben gazdag pályáján tel
jes mértékben előmozdította.

Hobenkhe herceg, Bichtbofea államtitkár és az 
összes nagykövetek és követek réazvétlátogatást 
tettek az orosz nagykövetnél.

Konstantinápoly, jnnins 22,
A sznfféa ma kihallgatáson fogadta Lenowjev 

orosz nagykövetet és élénk részvétét fejezte ki gróf 
Muravjev halála fölött.

H ÍR E K

A betű jubileuma.
Holnap reggel díszes menetek vonulnak 

végig Mainz város utcáin. A templomokban 
megkondnlnsk a harangok, frakkos és rend
jeles urak komoly arccal lépkednek a menet
ben, ■ templomokból előhozzák a céhek 
sárga, kék és piros selyem lobogóit, virágos 
szőnyeget terítenek a házak erkélyére. A me
net a mainzi órás szobra elé vonul. Ott le- j 
teszik a koszorúkat, szép beszédokot tarta
nak és soha el nem viruló szónoki virágdisz- 
szel övezik Gensfleisch Gutenberg János 
emlékét

Ötszáz év kabaréjának történetét kel
lene elmondania a holnapi ünnep szónoká- 
nak,ha méltóképpen akarná jellemezni a könyv- 
nyomtatás feltalálójának érdemeit Ha pedig 
jelképesen akarná kifejezni azt, amit gondol, föl 
kellene matatnia a kolostorok csöndjében, 
egy emberélet árán lerajzolt kódexet s aztán 
mellé az egy éjszakán elkészült Times egyik 
példányát Ami haladás van annak a kódex
nek s annak az újságnak a szelleme és bo- 
tüje között az úgy nagyjában megmagyarázza 
ennek az ötszáz évnek a történetét

Az eszmék közölhetősége egy nagy 
családdá tette az emberiséget A nyomtatott 
betű hatalma közös emberi törekvéseket éb
resztett föl s kivezette a népoket a sötétség 
birodalmából. Közkincscsó tetto az értelem

vívmányait a a batalmaskodók legnagyobb 
fegyverét odaadta a gyengébbek kezébe. A tu
dás nőm volt ezentúl a hatalmasok szórakozása 
és fényűzése, hanem a mindönki gyönyörévé 
válhatott. Azok a pálcikák, melyekre a mainzi 
órás az fi első, otromba betűit kivéste, erő
sebbek lettek minden fegyvernél és minden 
hatalomnál.

A világ reformációja nem is a kopo
nyákból, hanem egy kis szekrényből, a Guten
berg János szedő-szekrényéből indult ki. Ab
ból a szekrényből, melyben harminckét betű 
vár az örökös kombinációra, permutációra, 
arra a varázslatos, büvészi számmüveletre, 
amelyet ötszáz óv óta egyre végeznek az 
emberek, gondolkodás és sorvasztó tőpelődés 
közt múló éjszakákon.

A „Hof zum Jnngon* első szedőszek- 
rényéböl azóta százmilliószor fogyott, kopott 
el mór az a harminokét betű. S a százmillió- 
szőr harminckét betű pusztulása mindig száz 
és százezer nj könyvnek az életét jelentette.
S hogy a könyvok mit jelentettek f . . .

Gyönyört és gyötrelmet, nyugalmat és 
szenvedélyeket, bátorságot és meghunyászko- 
dást, nagyságot és törpeséget s mindent, 
ami szent és mindent, ami szontségtolen.

A Gutenborg szobra alatt holnap ün
nepi szónok mondja el ötszáz esztendő kul
túrtörténetét, ha így kezdi beszédét:

— Újjá teremtették pedig a világot 
ezemégyszáz körül, mikor Gutenborg János 
Mainz városában megpillantotta a napvilágot...

O - a .

Budapest, lunins 22.
— E U D A P E S T I N A P L Ó . Junius 15-én uj 

előfize-és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Azoknak a tisztelt előfizetőinknek, kik 
a nyári hőnapok alatt fü r d ő r e  vagy nya
r a ló h e ly r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o ssza b b  ú tr a  k e ln e k ,  szolgál
jon szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
amint a címváltozásról értesül, nyomban az 
uj tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A  B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midőn az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével,

— A k irá ly  szem léje . Bócsból jelentik, hogy a 
király ma délelőtt folytatta a szemlét a bécsi helyőr
ség fölött. Ezúttal a 23-ik gyalogezred került 6orra. 
A szemle után a király Helmer tanár műtermébe 
ment, ahol megtekintette Erzsébet királyné salzburgi 
szobrának a mintáját ■ megelégedését fejozto ki a 
művész előtt.

— A cár Páriában. Amsterdamból távira- 
tozzák: Az Altqemecn Handelsblad jelenti, hogy 
hir szerint Miklós cár meglátogatja a párisi ki
állítást A cár azután Hangába cs Amsterdamba 
is kirándul.

— K lotlld  főheroagnő Székesfeh érvárott. Klotild 
főhercegnő e hó 24-ikén délután Székesfehérvárra 
érkezik ts  a püspöki palotában száll meg. Az emlí
tett napon az Örökimádás templomának fiókegyesületo 
a püspöki palota nagytermében díszközgyűlést tart, 
amolyen a főhercegnő is résztvesa. Az üdvözlő beszé
det Stőgijény-Marich Júlia, a székesfehérvári Jótékony- 
Nőegyesiilet védnöke intézi hozzá. A főhercegnő a 
díszközgyűlés után visszatér Alcsuthra. A hatóságok 
— a főhercegasszony határozott óhajára — nem ren
deznek hivata os fogadtatást.

— Kihallgatás. A király ma Récsben külöu- 
kihallgatason logadta Antunics alezredest, az uj szerb 
katonai attasét.

— A k ed ive  b e teg ség * . L e a d o t t b ó l  jelentik,''
hogy a kodive még mindig betegen fekszik jaktján 
Port Viktória előtt. Betegségének diagnózisát még 
eddig nem lehetett megállapítani. A kedive betegen 
utazott el Alezandriából n torokbaja a tengeren 
rosszabbra fordult. Bajához tegnap még láz is járult. 
Semoa torokspooiálista már kószer külünvonaton lá
togatta meg a ked;vét, s még nem mondott Ítéletet a 
betegség karakteréről. Még nem tudja, vaijon torok
gyula dósa, vagy difteritisze van-e az alkirálynakj 
Az orvos föltótien nyugalmat ajánlott a kedivének, 
aki ogyelőre nőm folytathatja ntját.

— A  p erzsa  sah  tréfája . Hogy a perzsa 
pahban sok a humor, azt bizonyítja a következő 
kis eset, amely Confrexótnllebon (Franciaország} 
történt, ahol Perzsia ura jelenleg tartózkodik. A  
napokban négy párisi újságíró, köztük az Illustrar 
tion rajzolója jelent meg a fürdőhelyen. A hírlap
írók gépjeikből elhelyezkedtek a sah balkonja 
nlatt, hogy alkalmas pillanatban lefotografálják. 
A sah egy függöny mögül megpillantotta őket, 
do mielőtt még az újságírók észrevették volna, 
óvatosan kidugta az ablakon a maga apparátu
sát és egy szempillantás alatt lekapta a lesel
kedő csoportot. A fotografálás ugyanis Ő neki is 
nagy szonvedélyo. Kárpótlásul azután másnapra 
meginvitálta őket a sah az ivóforráshoz. Az 
újságírók republikánus nyugalommal maguk mu
tatkoztak be az uralkodónak, oz pedig hízelkedve 
emlékezett meg lapjaikról (Figaro, Malin, Tomps, 
Illustration) és megjegyezte, hogy rendesen ol
vasni 6zokta őket

— A Jövő évi hadgyakorlatok. Az idén tudva
levőleg Magyarországon elmaradnak a nagy hadgya
korlatok ; a jövő évre azonban nagyszabása hadgya
korlatok vannak tervbe véve. A gyakorlat, amelynek 
szintere Szlavónia, valamint Baranya- és Somogyme- 
gyénok Szlavóniát határoló részei lesznek, különösen 
a Dráva átkelésére helyez súlyt és báró Beek tábor
szernagy vezérkari főnök legutóbbi tanulmányúba a 
hadgyakorlatok terentanulmányának volt szentelve. 
A király főhadiszállása gr. Hajláth Lászlónak erre & 
célra kibővitondő kastélyában lesz. A
királylyal egyidejűleg oda fog érkezni Ferenc Ferdi- 
nánd trónörökös is, nki, mint a Hajláth grófok ven
dége, ezelőtt néhány évvel már vadászott azon a 
vidéken. Idegen fejedelmi vendégeket is várnak a 
hadgyakorlatokra, melyekben a budapesti és zágrábi 
hadtestek vesznek részt.

— L u eg eró k  H eine e llen . A bécsi község- 
tanács tegnapi határozati, amely oly brutálisan, 
megtámadta Heine emlőkét, nemcsak Ízléstelen 
volt, do mint most kiderült, még korai is. A 
Párisban időző férfi-dalegyesület tagjai tényleg 
meg akarták koszoruzni Heino sírját, de ezt a 
szándékukat egy párisi táviratunk szerint még 
nem hajtották végre. Hogy a bécsi közgyűlés 
bárdolatlan határozata után végre fogják-e haj
tani, természetesen nagyon kérdéses, mert a da
lárok közt igen sokan Luogor ur hívet

—  K agán tla stv lae lők  a pénsflgrym lnlastárnál 
A magántisztviselők országos szövetségének egy tizen- 
kőttagu küldöttsége tisztelgett ma Hetei Mór ország
gyűlési képviselő vezetése alatt Lukács László pénz
ügyminiszternél. Hetei Mór már régebben is közben
járt a pénzügyminiszternél a raaeántisztviselők érde
kében és ma, a tisztelgés alkalmával előadta, hogy 
a magántisztvisolők szövetsége állástalan magántiszt
viselők fölsegitéséro tárgysorejntékot óhajt rondezni 
s hosry ezt a kérést, mint törvényhozó, pártolásába 
ajánlja a miniszternők. A magántisztvisolők szónoka 
Bóaa Mihály, a szövetség alelnöke átnyújtotta a 
pénzügyminiszternek a tárgy sorsjátékra vonatkozó 
tervezetet és formás beszédben eosetclte az állás nél
küli, szűkölködő magántisztviselők nagy nyomorát és 
azt a társadalmi kötelességet, hogy ezen az állapoton 
segíteni kell. A magántisztviselők szövotsége tudja, hogy 
a tárgysorsjáték rendozese nem az ideálja aa orvoslás 
módjának. l)e társ adalmi nton egyéb segítő forrás
hoz fordulni nem igen lőhet. Lukács miniszter nagyon 
szívesen fogadta a magántisztviselők országos szö
vetségének előterjesztését. Kijelentette, hogy a kér
déssel Hetei Mór országgyűlési képviselőnők az ügy 
iránt való érdeklődése következtében foglalkozott 
már, hogy a szövetség beadványát beható tanulmány 
tárgyává fogja tenni, hogy a koncesszióhoz elvhon 
hozzájárul, és amennyibon a szövetség nem kíván 
túlságosan nagyszabású sorsjátékot rendezni, megvan 
a remény rá, hogy az engedőimet a minisztertől 
megkapja. A magántisztviselők országos szövetségé
nek vezetői az audiencia eredményével meg vanuak 
olégedve, és az ország összes magántisztviselői bizo
nyára nagy szimpátiává! fogadják majd azt az Akciót

Szájpadlás nélküli fogak. F 8 1 8 ,leg e ssé  te sz ik  az In jle m e z  
h a s z n á la tá t . .!  szá jb á l k iv e n n i nem  
k e ll ,  nem  is  le h e t .  S zám os e lism e r ő  

le v é l .  J ó tá l lá s .
!  í . t  ?
v -ű f  <-

W elln er  G yu la
speciálist* a szájpadlás nélküli mii fogak készítésében

VL kerület, Audrássy-út 38. szám. . »
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amely állásnélküli tisztviselők támogatására éa egy
ben az állásközvetítés országos szervezésére irányul. 
A szövetség Herei Mór országgyűlési képviselőnek, 
aki oly melegen karolta fel a magántisztviselők ügyét, 
ezen az nton is igaz köszönetét fejezi ki.

— B ab ó  E m il a  m onarkia  v éd elm e a la tt. 
Most, hogy kitört a khinai háború, a hatalmak 
minden lehetőt elkövetnek, hogy KhinAban élő 
alattvalóik életét és vagyonát megvédelmezzék. 
Magyarországnak is van vagy hatvan-hetven 
polgára Khinában, aki védelemre szorult Ezek 
között egy érdekes omber is van. Ezelőtt néhány 
esztendővel kínos feltűnést koltett az egész 
országban az a leleplezés, hogy B áli Emil, Sieqed 
város országgyűlési képviselőjét hamis kártyá
záson kapták rajta a Nemteti Kaszinóban. A le
leplezés után Babó loköszönt mandátumáról s itt 
hagyta Magyarországot. Hogy hova tűnt el, nem 
tudta senki. A lapokban lőhetett ugyan néha- 
néha nevét olvasni egy-egy kalandos hirrel kap
csolatban, de pozitív tudomása tartózkodási helyé
ről nem volt senkinek. Most ismét félkörül nőve 
a felszínre, még pedig a khinai háború alkalmá
ból. Babó Emil két évvel ezelőtt telopedott meg 
Khinában, mint szőlőtermőid. Szőlői sok órányi 
járóföldre húzódnak a tengerpartról lefelé és az 
idén akarja Csifu-bnn megtartani az első szüretot. 
Vájjon mi lesz ezzel a kalandos emberrel a 
háború veszedelmei közepctto ? 1 Élete a monarkia 
védelme alatt áll a messzi Khinában.

— A nkét a  k eresk ed elem ü gy i mlntastórtnm- 
baa. A kereskedelemügyi minisztériumban ma Barvies 
Albin miniszteri tanácsos elnöklésével értekezlet volt, 
amelyen a közúti forgalom részleteit beszélték meg. 
Megállapodtak abban, hogy az alkalmazottak a vég
állomáson az első kocsiról nem távozhatnak. Az an
két a záróajtók alkalmazása ellen nyilatkozott, mert 
ezek veszedelmesek, a közlekedést akadályozzák és 
a közönséget bosszantják. Az értekezlet ntán hely
színi szonilét tartottak a zugligeti állomáson.

— É rettség i v iz sg á la to k . A fővárosi IX. kerü
leti felső kereskedelmi iskolában tegnap értek véget 
az érettségi vizsgálatok és azok eredményét ma hir
dették ki dr. Csxky Kálmán és Lencz Ödön miniszteri 
biztosok, akik a vizsgálatokon elnököltek. Az ered
mény nagyon jő, amennyiben 62 vizsgázó közül 4 
jelesen, 12 jól és 38 egyszerűen érett ifjú akadt 
Ötöt egy-két hónapra visszavetettek és csak három 
bukott el teljesen.

— A vasú ti tskn lkns g y ű lés . A vasúti kon
gresszus tagjainak egy része megtekintette ma dél
előtt a budai Oanz-gyárat, ahol lieehxcart András al- 
elnők és Asbólk Emil vezérigazgató fogadta az ido- 
genokot. Az uj rendszerű tíritfin-kerekek gyártásának 
megtekintéso után igen érdekes Dtési próbáknak 
voltak a kongresszus tagjai tanúi; a kísérlet alá ve t 
kerék oly szívósságot ős ellenállást mntatott.'mclyhez 
hasonlót a jelenvolt szakférfiak egyike sem látott. 
As őntőhelyek megtekintése ntán a villamos gyárba 
ment a társaság, ahol főként a zolaszorezági Térni ré
szére készült, a párisi és béosi vallamos telepekre 
megrendelt, a a delfranciaországi Villelongueba szál
lítandó villamos gépek vonták inagnkra az idegenek 
figyelmét, kik nem győzték eléggé magasztalni a 
a  magyar gépiparnak itt látott fejlettségét.

— A  m. klr. teohnologtal tparmuaeum fel- 
flgyeiő-b lxottaaga tegnap tartotta gróf Zichy Jenő 
elnöklete alatt alaknló gyűlését. A bizottság dr. 
Behxnxdl József nyög. államtitkárt, országgyűlési kép
viselőt választotta meg elnökéül. Ezután Táborssky 
Ottó igazgató jolentóst tett a mnzenm mostani és 
jövendő működéséről. A bizottság a jelentést jóvá
hagyólag tudomásul vette.

— A kormányozható léghajó. A badeni tó fö
lött pár hét múlva próbálják ki grót Zeppelin kor
mányozható léghajóját, amely már néhány év óta 
épül. Gróí Zeppelin a badeni tó partjához kötött tuta
jon egész telepet rend ex ott be s ott épiti a léghajót. 
‘Egy ízben a vihar elszakította a tutajt s többször 
nagy károkat okozott gróf Zeppelin telepén. A leg- 
njabb diepozioiók szerint a léggömböt junius 29-én 
töltik meg 8 az első tölszállás junius 30-án lesz, föl
téve, ha osendee, szép idő kedvez a kisérletnok. A 
léghajó fölbocsátására két gőzöst rondoltek ki. Az 
eteó a nagy osarnőkből kibnzza a léghajót, a másik 
■a meghívóit vendégeket viszi. A felszállás korán reg- 
ge* történik. A bodeni tó gősbajós társaságai külön 
'hajókkal szállítják as érdeklődőket Manzellbo, a íöl- 
szállés helyére.

— T elefon  Pária ée Berlin közt. A tolefon- 
Oauaköttetést Pária és Berlin közt, in int nekUnk 
Berlintől táviratozzék, még e bő vége előtt meg
nyitják. Német részről a berendezés már régen ké
szen van, most pedig Franoiaország is elkészült vele. 
Ünnepélyes megnyitás nőm lesz.

—  A  k ő b á n y a i tem p lo m  fö ls z á n t  e lé s e .  A  X
kerületben erősen készülődnek az e hó 27-ikI temp
lomszentelésre. A polgárság valláskülönbség nélkül 
magáévá tette az ügyet s úgy a rendezőségbe, mely 
35 tagból áll, mint a sztikebb körű végrehajtó bizott
ságba beválasztotta a különböző hitközségek elnökeit 
és elöljáróit. A vallási türelemnek ez az igazi nemes 
példája nemcsak a katolikusoknál tett jó hatást, akik 
örömmel fogadták a többi felekezetek felajánlott tá
mogatását, hanem a többi egyházak is szívesen 
közreműködnek abban, hogy a templomfelszentelés 
az egész korületnek s a  fővárosnak is szép testvéri 
ünnepo legyen.

Az ez ügybei tnrtott értekezleten Hock János 
plébános megköszönte azt az érdeklődést, amely a 
katolikusoknak kötelessége, a többi felekezetűknél 
pedig érdom, mert végre is egy templom felszentelé
séről van szó, amelyben közös munkát végezhetnek 
az Isten dicsőségéről. Kőbánya eddig is a vallási 
türelemnek és az evangéliumi szeretetnek szép példáját 
nyújtotta mindigg erre a póldnadásra ma még inkább 
szükség van, mint valaha. Csak régi hagyományait 
követi tehát a kerület, amikor a katolikus egyház
nak ezt az ünnepét a kölcsönös testvéri szeretet
nek ünnepévé avatja.

A zajos él önzéssel fogadott beszéd után a ref. 
hitközség elnöke, dr. Bercczky kért szót és megható 
szavakban köszönte meg a figyelmet és kitüntetést, 
amelyhez méltóvá lenni a jövőben is törekvésük lesz, 
hogy megmutassák : hogyan kell békés egyetértésben 
élni s fejlődni egymás mellett a különböző fele- 
keze'ekr.ek. A megválasztott végrehajtó bizottság, 
amely a fővárosi bizottsági tagokból és a folokezotek 
elöljáróiból áll, ma tisztelgett dr. Tóth László veze
tése mellett J/rfráttt József főpolgármesternél, Halmos 
János polgármesternél, Matvska Alajos és Rózsavölgyi 
Gyula alpolgármestereknél és a fővárosi tanács tag
jainál, akik szívesen megígérték részvételüket Meg
hívták továbbá a kormány tagjait, a hadtestparancsnok
ságot, Wla<f,ics Gyula kultuszminisztert külön és 
Kanovics Béla Mór apát-plébánost, mint a kerület es
peresét. Ugyancsak külön meghívót intéznek a fő
városi bizottsági tagokhoz és a sajtóhoz is, úgy, 
hogy mindon jel arra mutat, hogy a kőbányai szép 
templom felszentelése nagyszabású ünnepsége lesz a 
fővárosnak.

— C sodabogár. Aki ismerte a fővárosnak 
tizenöt-husz év előtti állapotát, sokszor megbot- 
ránkozhatott azon, hogy a kereskedők cégtáblái 
a sürü német feliratokon kívül szinte hemzseg
tek a helyesírási hibáktól és a bosszantó magyar
talanságoktól. Á német feliratok ma már mind 
ritkábbak és nagyobb tiszteletben részesülnek a 
kereskedők cégtábláin is a magyar ortográfia 
szabályai. Ez örvendetes jelenség közepette va
lóságos botrány egy hivatalos házszámtábla, 
amely reméljük, nem a tanács hibájából, a Szent
királyi-utca egyik épülő házán a klinikával szem
ben ékeskedik. Ezen a házon, miután a külső 
munkálatok befejeződtek, néhány nap óta ez a 
házszám bosszantja a járókelőket a közgyűlési 
határozattal elrendelt uj színekkel:

SZT. KIRÁLY U.
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Seentkiráiyi Mór emlékének, éa nyilván a cimtábla- 
gyártó intelligenciájának szülötte. Úgy okoskod
ván a derék iparos, hogy a hivatalosan U.-val 
rövidített UTCA mintáidra helyszűke miatt a 
Seentkiráiyi névből is elsikk aszthat nehány betűt 
A cimtábla-gyártóhoz a nyilvánosság kritikájának 
semmi köze, de határozottan megrovandó, hogy 
ilyen dolgokra a főváros tanácsa nem terjeszti 
ki ellenőrzését. Mikor az uj házszámtábla terve 
fölmerült, már akkor helytelonitettünk mindenféle 
rövidítést, hogy nekünk volt igazunk, íme ékes 
bizonysága a Szentkirályi-utcai csodnbogár. Re
méljük, hogy a polgármestor tudomást vesz a 
megbotránkoztató esetről és most már ogy napig 
som marad fönn az a házszámtábla, amely egyfor
mán sérti a kegyeletet és jó izlóst úgy, mint a 
magyar nyolv tiszteletét.

— A z t l l a m v u i t t  m unkások sztrájkja. Az 
államvasnti gépgyár munkásai szilárdan kitartanak 
követeléseik mellett és mindent megmozgatnak, hogy 
céljaikat elérjék. Tegnap Toperceer Péter X. kerületi 
elöljárót kérték föl, hogy közvetítse köztük ég 
az igazgatóság között a békítési tárgyalásokat. Aa 
elöljáró ma délben meg is jelent Zajkay központi 
igazgatónál és sokáig értekezett vele.

— K ivándorlás. A szász parasztok közül 
azok, akik elhiszik, hogy odaát Németországban 
minden fenékig tejföl, legutóbb Erdélyből töme
gesen vándorolnak ki Németországba. Persze 
nagyok a reménységeik és éppen olyan nagy 
a csalódás is, ami odakűnn éri őket. Hiába 
keresnek munkát, nincs — s éhesen térnek 
haza mihozzánk, az úgynevezett mostohához. 
A Bzász evangélikus egyházi konzisztérium 
aminap körlevélben hívta fel a szász falusi pap
ságot, hogy tőle tolhetőleg igyekezzék a népet 
fölvilágosítani azokról a veszedelmekről, amelyek
nek a Németországba vándorlók ki vannak téve. 
A konzisztérium a papság közreműködésére 
annyival is inkább számit, mert abbéi a jelen
ségből, hogy a jómódú parasztok közül is na
gyon sokan vándoroltak ki, azt következteti, 
hogy e népmozgalom oka nem annyira a nép 
nyomorában koresondö, mint inkább az egyre 
terjedő kivándorlási lázban. Kötelességévé teszi 
a konzisztérium a papoknak azt is, hogy időn- 
kint a kivándorlás mozgalmairól tegyenek jelen
tést. A gyökeres orvoslás nzooban az lenne, ha 
megszűnnék a voábitás a német sajtó részéröl. 
Ha a kereskedelemügyi minisztérium megvonja 
a postai szállítás jogát azoktól sz újságoktól, 
amelyek a kivándorlás csalódásaiba hajszolják 
a népet, egyszerre megszűnnék, vagy legalább is 
nagyon megcsappanna a kivándorlási lát.

— A lakuló értek ez let. A budapesti székes- 
fővárosi (Vadász-ntoa) polgári leányiskola és női ke
reskedelmi tanfolyam volt tanulói elhatározták, hogy 
szövetkezetét alapítanak. A szövetkezet célja a volt 
iskolatársak erkölosi és anyagi támogatása lesz. Az 
alaknló értekezletet junius hó 24-ikén tartják meg a 
Vadász-ntoai polgári leányiskolában. Tekintettel as 
emberbaráti célra az előkészítő bizottság ez nton is 
kéri az iskola volt hallgatóit, hogy a gyűlésen minél 
számosabban jelenjenek meg.

— Ia’O sm anlle. Ez lesz a címe annak aa 
újságnak, amit a szultán sógora, Mahmud pasa 
indít meg Londonban az ifjú-törők akció védel
mére és támogatására. Az érdekes hirt a New 
York Héráid párisi levelezőjének mondta el a 
pasa ilyenformán:

— A szultán temérdek pénzt pazarolt el ab
ból a óéiból, hogy engem visszatérésre bírjon. A 
legbiztatóbb ígéretekkel halmozott el, de én nem 
Sérek vissza, mert biztosan eltennének láb alól. 
Londonban fogok letelepedni, ahol L ’Osmanlie 
címen lapot alapitok, amely angol, franoia és 
törők nyelven fog megjelenni. A szultán bor
zasztó dühös a kbedirére, amiért Londonba uta
zott és őt is ifjú-töröknek tartja. Londonban én 
is találkozni fogok a khedivével, hogy egyet- 
mást megbeszéljek vele.

Az ifjn-törökök ügye dnzzadt vitorlákkal 
halad a cél felé. Jelenleg minden akoiötől tartóz
kodónk, nehogy híveinket üldözéseknek tegyük 
ki. Énnek dacára a török titkos rendőrség száz
számra tartóztatja le őket és akire csak a leg
kisebb gyann is háramlik, azt a szultán paran
csából a Bosporns fenekére küldik. De az ifjn- 
törökök nem csüggednek és a szultán akarata 
ellenére is megmentik Törökorazígot

Arról, hogy mikor indul meg az érdekes 
újság, nem sok a hir. Hogy sok kellemetlen per
cet fog szorozni a konstantinápolyi sógornak a 
szerkesztő ur, az valószínű.

— H alálozás. A napokban hált meg Alsó- 
Kubinban Kohxtth József katolikus esperes 72 éves 
korában, A megboldogultnak temetésén, aki 49 évig 
lelkipásztorkodott ott és Árva vármegye legtokin- 
télyesebb lelkészei közé tartozott, impozáns módon 
nyilvánult meg a közrészvét. A gyászoló közönség 
között ott volt Liptó és Arra vármegyék mintegy 
25 lelkésze, kik közül többen megható gyászbeazé- 
deket is tartottak.

A legmélyebb benyomást keltette egv liptó— 
szentmiklósi fiatal katolikus lelkésznek szónoklata, 
aki ékes szavakban méltatta az elhunyt türelmességét 
a más bitüek iránt. .Az, — úgymond — hogy e 
gyászoló gyülekezetben annyi a protestáns ée as 
izraelita, ékes tanúságát szolgáltatja annak, hogy aa 
elhnnyt netr.osak sajat egyháza, hanem más vallások 
hívei körében is tiszteletben állott. Mint katolikus 
lelkész dísze volt karának, felebarátaival szemben, 
tekintet nélkül hitükre, emberies, nemesen érző és 
toleráns a sző legteljesebb értelmében: olyan, ami
ként az ur szolgájához illik.*

Strausr Albert, a Magyar Államvasutak tisztvi
selője tegnapelőtt meghalt Bndapeeten',41 évesikorában. 
Temetése ma délután volt nagy réssvét mellett. As 
elhnnyt rendkívül képzett ée tehetséges tisztviselő 
volt, akire nagy jövő várt as Államvasutak szolgá
latában.

. „Cham pion" és „The Royal P rog ress" kaptatólt LÁ N G  JAKAB és FIA 
0 FU k eré k p á ro k  mélyen lesaállito tt á rb an  kizárólag 4«.
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—  P ü r ö s d ic s ő s é g . A  sanjagói tengeri
ütközet győzelmes hadvezérei, Sampson és Schley 
tengernagyok összetűztek a fölött, hogy tulaj
donképpen kit is illet a habér meg a hadjzsák- 
mány. a  babér talán nem is valami különös 
fontosságú az ügvben, a hadizsákmány kérdése 
azonban sokkal jelentősebb. A tengernagyok nem 
bírtak békés egvességro lépni és a pörös dicső
ségben a washingtoni törvényszék döntött. Ki
mondta, hogy a sanjagói ütközetben Sampson 
volt a vezérlő tengernagy, míg Schloy mint a 
hajóhad egyik részének parancsnoka, Sampson 
parancsnoksága alatt működött. Sampson tenger
nagy tizenkét mérföldnyire volt a New York 
nevű hajójával Sanjagotól, amikor Schley a 
spanyol hajókat harcképtelenné tette és a partra 
hajtotta. Sampson ugyan a lehető legnagyobb 
gyorsasággal sietett a helyszínre, de már alig 
akadt valami tennivalója. Az igazi érdem ilyen
formán Schloy tengernagyé, a bíróság előtt azon
ban többre becsülte azt, hogy Sampson, bár nem 
vett részt a csatában, a hajóhad ténvleges fő- 
parancsnoka volt. A győzelem jutalomdijához e 
bölcs ítélet segítette Sampson tengernagyot.

— Válópör után. Szomorú dolgok előzik meg 
azt az egyszerű törvényszéki tárgyalást, amely teg
napelőtt folyt le egy párisi bíró előtt. Az egész tör
ténet a következő: Két évvel ezelőtt D. vidéki 
törvényszéki biró válópört indított a felesége 
ellen. A válást a törvényszék ki is mondta, 
valamint azt is, hogy az anya köteles a gyer
meket apjának adni és ebbeli minden napi kése
delméért kétszáz frankot fizetni. A biró hiába 
követelte a gyermekét, nem kapta meg. Azután pe
dig mm is sürgette, hanem várt, mig az asszony 
200.000 frankkal tartozott neki. B -né, aki igen gaz
dag és előkelő családból származik, anyjával lakik 
Parisban. A minap egyszer a Lonvre-árncsarnokban 
lopáson kaptak őket rajta. Tegnapelőtt tárgyalták 
ügyüket. Az elnök csodálkozását fejezte ki azon, 
hogy ily jó módban élő család tag ai lopásra vete
mednek. Erre D.-né, az elvált asszony igy magya
rázta meg az esetet:

— Nem szükségből loptunk, hanem bosszúból 
a társadalom ellen. El akarják venni tőlem a gyer
mekemet és a pénzemet. 200.000 frankkal már tarto
zom az nramn ik, aki ezért félmilliónyi hozományo
mat már visszatartotta. íme, csakis ezért loptunk

D.-né asszonynak ez a bosszn egy hónapi fog
házába került.

— F eleségg^ yllkosaág & m ézesh e tek 
ben. Megdöbbentő gyilkosságról ad hirt miskolci 
tndósitónk. Kecskeméti Pál az éjszaka a feleségét 
tizennyoio késszurással megölte. A gyilkos félté
keny volt a feleségére, akinek néhány hete es
küdött örök hűséget.

— Felhőszakadás. Bökkenő nyári meleg nap 
volt ma ■ az emberek már dél felé egvre ióaolgatíák 
egymásnak, hogy ma még eső lesz. A óslatok be
váltak, mert ma é el háromnegyed tiz előtt egyszerre 
•ötét felhők gyülekeztek az égre. Egy ideig csak a 
sürfl egymásutánban következő villámlás jelezte a 
zivatar közeledését; ma d közelebb jött az égiháboru. 
Egyszer csak megnviltak az egek csatornái s eleinte 
csak lassan, csendesen esett az eső. A kis nyári 
zápor azutan olyan orkánná fajult, amilyet kevesen 
láttak még a fővárosban. Valóságos felhőszakadás 
támadt. Csak ngy ömlött alá a hatalmas víztömeg a 
sötét felhőkből. Tiz percig tartott a felhőszakadas s 
ez idő alatt temérdek kárt okozott a főváros lakossá
gának. A Hársfa-utca 10-ik számú házban van 
G oldatéin Józsefnek a bádogos műhelye, amely
nek jobb fala mellett húzódik el a csatorna t a 
ta', más csöve. Ezt a csövet az óriási víztömeg fel- 
szakitotta és a csatornákban lévő szennyoa ár pár 
pero alatt megtöltötte a házban lévő összes pince- I 
helyiségeket. A Teleky-téren most ópitik a csatorna- 
hálózatot. Az egyik csatorna a nagy esőzéstől bedőlt 
és tizenhárom jelzőlámpást is elvitt magával az ár. 
Temérdek pince megtelt vízzel. így a Magdolna-utea 
15, 17, Óriás- utca és Tömő-utcák sarkán lévő ház, a 
Német-utca 32-ik száma ház és a Gyep-utca több 
épülete .s megtelt v'zzel. A rendőrség az említett 
helyeken megtette a kellő intézkedéseket. A zivatar 
küóuben olyan hatalmas széllel párosait, moly több 
szép lát gyökerestől kiforgatott. Embereidben sze
rencsére nem esett kár.

— A T e le fo n  H írm on dó v e n d é g e l . A n ém et
osztrák-ma gyár vasu’egyesület Bu- apesten időző 
tagjai ma meglátogatták a főváros egyik különleges 
n evezettességét a 1 elefon Hírmondót. Vagy harminc 
külföldi mérnök szemlélte meg a csodálatos ügyes
séggel összerótt gépezetet. A mérnökük közt európai 
tekintélyű szakié: fiák, mint Kranold elnök, Ebennayer, 
Erdmann, Jansen eto. a legnagyobb elismerésüket fe
jeztek ki a leknikai berendezés felett s sajnálkozá
suknak adtak kife ez^st, hogy ez a hasznos hírszol
gálati vállalat inég nincs meghonosítva külföldön.

— Házasság. Enrenfetd Bernát Makóról elje
gyezte Öltek Zsenike kisasszonyt ősegeden.

— H aditudósítók Transvaalban. Ralpk Julián,
a londoni Daily Mail haditudósítója érdekes részle
teket közöl azokról a nehézségekről, amelyekot néki 
és kollégáinak hivatásuk teljesítése közben az angol 
cenzorok Transvaalbnn okoznak. Az egyik haditu
dósító Mr. Nissen összeveszett egy cenzorral azért, 
mert ez azt mondta, hogy csak akkor küldhetné el 
a táviratot, ha 6 maga is rósztvott volna a harcban.

— De hiszen én ott voltam és éppen onnan 
jövök — felelt Mr. Nissen,

— Az lehet — mondta a cenzor — de in nem 
voltam ott, tehát nem tudhatom, hogy holyes-o a 
csata leírása.

A többi cenzor sem volt különb. Olyan embero
kot válogattak össze erre a hivatalra, akik valaha 
katonák voltak és akiknek kijárt valami hivatal, de 
tehetségük semmire sem volt. Tehát cenzornak nevez
ték ki őket.

Ralph átadott a cenzornak egy táviratot, amire 
az azt felelte, hogy törölje belőle a visszavonulás szót. 
Hogy mi vonultunk vissza vagy sem, az mellékes. 
Ezt a szót törölni kell. És miért ir ön kilencezer 
bőért, hiszen tizenötezer volt. (Utóbb kitűnt, hogy 
még kilencezer som volt.) Micsoda, ön panaszkodik 
a tábori postára. Törölni, törölni I ön azt állítja, hogy 
ellopták az újságjait és leveleit? Miért nem lopták el 
tőlem ? Miért nincs nekem okom panaszra ? És nem 
küldte el a táviratot.

A legtöbb cenzornak nincs is hivatalos órája. 
És dühőngenek, ba egy újságíró megzavarja a nyu
galmukat. Akármilyen sürgős is a távirat, gyakorta 
kapják a tudósítók ezt a feleletet:

— Jöjjön holnap.
Lord Roberts változtatott ezeken a viszonyokon. 

Azt mondta az újságíróknak:
— Uraim, menjenek, ahova tetszik és írják azt, 

amit akarnak. Tudósításaik felett ezután nem lesz 
cenzúra. Bíráljanak mindent és a bírálatokból majd 
meggyőződöm, hol követtem cl hibát.

Azóta a haditudósítók dolga tetemesen könnyebb.
— N é g y  g y erm ek én ek  g y ilk o sa . Meg

rendítő esetről ad hirt egy be lini táviratunk. Ott 
e g y  asszony ma a harmadik emeletről ledobta négy 
kis gyermekét és aztán maga is leugrott a szédítő 
magassá'ittál. A négy gyermek hó'tan terült el a 
kövezeten, anyjukat, még élvo vitték a kórházba, 
de alkalmasint ő sem marad életben. A hzoren- 
osétlen asszony már régóta rossz viszonyban élt 
férjével, egy bádogosmestcnel. Ma újabb civako- 
dás volt közöttük. A férj, mielőtt munkába ment, 
egy pelargoniát kért a feleségétől, de ez meg
tagadta kérését. A férfi e miatt annyira dühbe 
jött, hogy arcul ütötte nejét. Aztán eltávozott 
hazulról. Az asszony pedig összehívta gyermekeit 
és az ablakhoz vonszolva őket, elkövette borzai- ! 
más tetté t

— T üntetés a  pályaudvaron. A ketwri pálya
udvaron ma délután két óra tájban több száz muntas 
gyűlt össze. A rendőrség ugyanis még tegnap este 
letartóztatta Steinberger Sándor és £eánetfer Gyula 
mnnkásvezéreket, akiket aztan nyomban a tolonc- 
házba vezettek a de’ektivek. Vrs Nándor tanácsos, a 
toloncház vezetője nyomban kihirdette előttük azt a 
végzést, mely szerint örök időre kitiltották őket a 
főváros területéről és illetőségük helyéro fog ák őket 
toloncolni. A kitiltás oka az, hogy ők kezdeményez
ték és szervozték a magyar államvnsnti gépgyárak 
munkásainak a sztrájkját. A szooiál-demokrata párt- 
vezetősége a kitiltás hírére vörös cédulákat nyoma
tott, a következő szöveggoi:

Steinbergcr Sándor és Schnoller Gyula clv- 
tárgnkat a rendőrség elfogta és Budapestről ki
tiltotta. Munkások, jól tudjátok, kik voltak nektek 
ezen egyének. E két becsületes nmnkásember ma
gáévá tette a ti szent ügyeteket. Nékik is fáj, mi 
nektek láj. Együtt éreztek veletek és jobb és tisztes
ségesebb megélhetésért küzködtek. Munkások! 
Délután 2tyi órakor lógjak őket a rendőrök supko- 
csin a korepesi-uti keleti pályaudvarhoz vinni, 
hogy elszállítsák ókét Pestről. Munkások 1 Két 
órakor olonje'ok meg mindannyian a keleti indó- 
ház eiött és tüntessetek S'einborger Sándor és 
Rchncller Gyula elvtarsak mellett, jeléül annak, 
hogy a nyomorult gazember besúgók ellenére is 
az őszinte küzdőket tisztelitek ezen két kiutasí
tott elvtársunkban.

Három órakor érkezett oda a két kitiltott szocia
lista vezér. A munkások hatalmas éljeuzéssol fogadták 
őket. A tüntetők megelégedtek a folytonos éljenzés
sel 8 a ren őrség a békés tüntetőket nem zavarta. 
Mint érte8 ilüuk, a két kiutasított a végzést megfeleb- , 
bezte, és holnap a szocialista munkások köréből kül
döttség megy a belügyminisztériumba, hogy a kiuta
sítottak érdekében közbenjárjanak.

— A kolera Indiában. A’ó'/nből táviratozzák, 
hogy a K©/a».<eáe Zeitung joleuléee szerint Indiában, 
különösen pedig &tmtában, a kolera ijesztő módon 
dühöng. A halálosotok szama borzasztóan nagy. A 
holttestek eltemeketieuül fekszenek az utakon és 
mezőkön.

— A z a p a tin i ö n g y ilk o s -szö v e tsé g . A
magyar nép józanságában vnn az az erő, amelylyel 
ez az ország legyőzi azokat az ultramodern, 
ultraszocossziós és ultrahülye abszurditásokat, 
amelyek körül mindenfelé fel-fel burjánzanak. 
Magyarországon például nagyon kevés az olyan 
szekta, amelynek az elvei beleütköznének akár a 
törvénykönyvbe, akár a józanságba. Külföldön, leg
utóbb Oroszországban például olyan szekta nyo
mára jöttek, amelynek tagjai valami perverss 
gyönyörűséget találnak abban, hogy egymás ön- 
gyilkosságának látványosságát végigélvezik. Ilyes
mire a magyar képtelen, mondaná az ember, ha 
a Szegedi Napló nem volna szavahihető újság. 
Éz pndig azt Írja, hogy az öngyilkosok szektája 
megalakult már Magyarországon is és pedig 
Apatinban. Hogy .milyen arányokban, hány tagja 
van s milven alapon épült föl, azt nem írja a 
szegedi újság, de hogy létezik, annak n bi
zonysága oddigeló — két halott. Az egyik Schnvr 
György apatini tanító húsz esztendős fia. Nem
régiben lőtte m agát agyon. Most pedig követte 
egy másik egyleti tag, egy Wetsz Béla nevű tizen
kilenc esztendős kéményseprő legény. Vacsora 
után, amikor a szülői már le is feküdtek, kiment 
a konyhába és szintén agyonlőtte magát. Úgy 
látszik, hogy a vizsgálat kapcsot fedezett fel a  
két öngyilkosság között s ezen az alapon koresik 
a szektát.

— B otrány e g y  róm ai tem plom ban. N agy
botrányt rögtönöztek katolikus és protestáns hívek j, 
római motodista templomban. A botrány hőse ogy 
kalandos múltú pap. dón Miraglia. A Vatikán hivi.ta* 
los lapja, az Osservatore Romano junins 13-án a Szent
szék egy dekrétumát közölte, melyben a hifehagyott 
dón Miraglia és dón Villáié lelkészeket a nagy e g y  
házi átokkal sújt a és figyelmezteti a katolikusokat, 
hogy no érintkezzenek velük. Mindkét lelkész ugyanig 
áttért a metodista hitro. Don Miraglia egy metodista 
templomban akart előadást tartani, de több katolikus 
vonult be a templomba és Fiva il papa-tél kiáltások
kal megakadályozták a beszedet. A gyűlés verekedéssel 
végtödött és sok embert letartóztattak. A metodisták 
diplomáciai utón, az amerikai követ révén elégtételt kö» 
vetetnek a templomukon ejlett sorelem miatt.

— özegószRósl kongresszus. A X-ik nem
zetközi közegészségi és demográfiai kongresszust 
ebben az évben nugus tus 10—17-ike közt tartiák 
meg Párisban. A k?’zeg' rzségi csoport nr o'o szak
osztályban a táplálkozás, az ipar, az építés, a köz
lekedés stb. hvg enejét fogja targvalni, a demográfiái 
osoport napirendjén az alkoholizmus, a lakás, a fog
lalkozás v.-zunyai vannak. A tagsági di] 25 korona, 
melynek fc’ *ben a résztvevők számos kedvezmóny- 
hen részesülnek s megkapják a nagyértékü több 
kí»otre t( . •* ő munkálatokat. A magvar bizottság 
eiuiiko : Ma(ler Kálmán miniszteri tanácsos, ale'.nökök 
Pertik Ottó egyetemi lanar (ügyvivő, lakik: gróf 
K.rolyi-uíoa 16. szám) és Földes Béla egyotomi tanár.

— Á lla t az em berben. Hallatlanul brutális 
gyilkos merényletről ad hirt egy kóuyomatos lap- 
tudositó. A múlt éjjel a Krisztim város egyik lakásá
ban egy eddig még ismeretlen katona bestiális me
rényletet követett el egy fiatal cselédleánvon a a 
szerenosétlen leány a kiállott izgalmak és sérülések 
következtében meghalt. A Krisztinavárosban lévő 
Alkotás-utca 1'2/a. szám n’att van egy osinos külsejű 
földszintes ház, amelyben többek között lakik egy 
öreg anyóka, akit az idő már erősen megviselt ég 
csaknem teljesen megfosztott egyik érzékétől: el
gyengítette a halló szorvoit. A félsüket asszony 
szolgálatában állott ©gy FazeAav Ilona revü 14 éves 
csinos falusi leány. Szerény, dolgos cseléd s min
denek felett tisstosségca s testileg bizonyos mér
tékig fejletlen. Erre a kis leányra rávetotto a szómét 
valami maroona katona. Az éjjel belopódzott hozzá 
és ma hajnal felé súlyos betegen találták fekvő
helyén a leányt. Az előhívott orvos rendeletére 
osakhamar előh vták a mentőket, akik azt hitték, hogy a 
leány megmérgezto magát. Fazekas Ilona ntolsó erő
feszítéssel tudott annyi jelt adni magáról, amivel 
baja eredetét felfedte s aztán még ott, a mentők 
kezei között meghalt. Holttestét beszállitolták a Szent- 
János-kórház halottas házába, hol a rendőri boncolás 
fog a a részleteket kideríteni. A rendőrség és katona- 
hatóság nagy eróiylyel nyomozza az aljas merénylőt. 
A környékbeli lakosság arra gyanakszik, hogy a 
közeli szomszédban levő katonai kórházból lopódzoit 
át valaki a leányhoz.

— M egszök ött szállodai titkár. A triesz ti rendőr-
igazgatóság — mint ein itettük — körözvenyben 
tudatta a f'kapitánysággal, hogy a florcnzi Ginevra~ 
szálloda titkára. 233.0*'<) lirát ellopott, azutan
megszökött. Most újabb ére-itós érkezett az esolro 
vcna*kozó!ag. A to vai neva J/inyeut Edo, Eaenzuban 
és nem Fioreuzbeu született. Tü m nye.vot beszél, 
közte majd valamennyi olasz lájnvelvet. .Vtn^Mrh a 
nápolyi és nem a florenzi Giaéerfiuak volt titkára. 
M nt megállapították. Ic65. jannar 8-ikán sziilotott 8 
ti boek között dr. / r ím n e k  is novezi magát. A jó- 
madarat mindenfoló keresik, de eddig ere meny* 
télén ui.
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— Wairy ■omJfcték-srédelfréB. Egy brüsszeli

távirat szorint a washingtoni belga követség azt je- 
lentotto kormányának, hogy egy szélhámos társulat 
Ésxak-Amorikában és Kanadában több százezer belga 
sorsjegyet árusított el, melyekért négy millió dollárt 
vett be. Több húzásokat is tartott, molyeknél azon
ban senki sem nyert. E sorsjegyek mind hamisak 
voltak. A csalásra esak akkor jöttek rá, mikor a 
belga követ a washingtoni kormányt értesítette, hogy 
belga sorsjáték nőm is létezik. A csalókat még nem 
kerítették kézre.

— Vasárnapi mnnkawztlnat. Több bndaposti
eég megállapodott abban, hogy junius 15-től augusz
tus 20-iká:g üzletüket vasárnapokon egész nap zárva 
tartja. Aki közülök üzletét mégis kinyitná, az sxái 
koronát köteles a mentők javára fizetni. Az illető 
cégek: Kohnés Streit, Farkas testvérek, Woisz Samu, 
Friedenstern Lajos, Herczeg és Horvat, Knöpflor 
Ignác, Síeiner es tarsa, ifj. Rosenberg Samu, Salccr 
Samu, Sohwarcz Miksa és társa, Policer József, Grósz 
Miksa.

— A raaétaryár aebeaflltje. Az Emmerling-félo 
gyárban történt robbanás ntolsó sebesültje, Herényi 
János még életben van 8 úgy látszik, hogy kiheveri 
snlyos sebeit. Most is kint fekszik a szerencsétlen a 
Szent-István kórházban, de orvosai már remélik fel
gyógyulását. Természetesen igy is beletart két-három 
hétbe, mig sebeit teljesen kiheveri.

— Kend őri h ír e k , óeáwares Mari nagvkanizsai 
szülotéeö 63 éves magánzónő tegnap esto a Kazinczy- 
utoa 40. szám alatt lévő fürdőben előbb lugkőoldatot 
ivott, azután pedig felvágta az erőit. A mentők súlyos 
sebeivel a Rókusba vitték. — Hadianek Irén gyári 
munkáaieinv az esto a Külső-Váo.-uton lövő Ördög- 
árok partján marólúgot ivott. A mentők vitték súlyos 
seb' vei a Pókus-kőrházba. — Ma reggel féinvolckor 
a Károly-köruton n közúti villamos vasút egyik ko
csi a e gazolt egy 35—40 éves napesámosnőt. A szo- 
rencsétlen részeg állapotban került a kocsi alá. amely 
p r pillanat alatt megölte. — AltstÜdier Izidor fővá
rosi gyakorló orvosnak a Mnzeum-körut 10-ifc szám 
alatt lévő lakásába tegnap délután ismeretlen tettes 
bemászott, onnan egy dupla ledelii arany órát és 
láncot eilopott. A rendőrség keresi a tolvajt. — 
"ucsora János gyári munkás zsebéből tegnap délután 

varce’iget' mutatveny-téren ellopták ezüst óráját, 
ieg láncát. — Ugyancsak tegnap csente ki valami 

' gyes tolvnj A>br\ch Antónia magánzónő zsebéből a 
In dór-utcában tulaezüst óráját s hosszú aianyláncát

1-4 korona értékben.
— A  T o le fo n  H írm on dó ma Mte R érától l l - ig  

felváltva katona- és rigftnyaenét közvetít az elCfizotCk 97.6- 
rakostatásám. A rendes esti felolvas *sait azonban */tlO—10-ig 
me ’a r t a a ú jéig , mely alkalommal a legújabb hírek
kerülnek felöl rakásra.

fx) ZJnhart Vllmoa festő műtermében készülnek
Arcképek, szeniképek, gobelin-dekorációk, aquareli 
etb. festmények művészi kivitelben. Festett fényké
pészeti hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

Egy kis hum bug.
(La lune ü un műire.)

Pária, junioa 19.
Annyi szépet írtak már a párisi kiállításról — 

amennyit megérdemel. Legyen szabad nekem egy kis 
hnrabngról is lerántanom a leplet. A szóban forgó 
kisméretű humbug nem tartozik a hivatalos kiállítás 
keretébe s éppen ezért tisztán annak az élelmes rész
vény társaságnak a rovására Írandó, amely nap-nap 
után produkálja.

Már amikor Pária felé utaztam, feltűnt a háló
kocsikban sűrűn a.knlmazott csinos kis hirdetés, 
amely a l'aiais de VOptique (optikai csarnok) dicsőségét 
zengte. Különösen arra figyelmeztetett ez a hirdetés, 
hogy o pavillonban van az az óriási távcső, amely egy 
méternyi közeloe hozza a Földhöz halvány kísérőjét, a 
Holdat. La lune a un métre — (a Hold egy méternyi 
közelben) — ez volt a jelszó, amely minden utazót 
arra csábított, hogy u pavillon meglátogatására hatá
rozza el magát.

Én is ezek közt voltam, úgy, hogy amikor 
Parisba erre a kiállítás területéro értem, s a hivatalos 
pavilonokon átbainészkodtam magamat, első dolgom 
volt az egy méternyi közeibe hozott Hold iránt ér
deklődni.

A csinos, kupolás pavilonba egy holdas estén 
léptem be s csokély másfél lrankot kellett fizetnem. 
Előre is izgatott az a tudat, hogy a Holdat oly kö
télről fogom látni, amily közelről a földet ritkán 
latom, amennyiben egy méter és hetvenöt centiméter 
a magasságom.

Vezetőnk előbb különféle — érdekesnél érde
kesebb — optikai csodával ismertetett meg. Voltunk 
▼agy stázhuszan a pavillonban, s méltán bámultunk a 
gyönyörű nagyításokon, amelyeket vezetőnk elmés 
magyarosatok kíséretében szemünk elé varázsolt, 
így például láttunk egy balhát elef.tnhi gyságura na
gyítva, z egy ddteritész-bacilhist, amely nagyság dol
gában egy középtermetű njluudlandi kutyával vete
kedett.

— Most következik a Hold 1 — jelentette ki 
Bokát igérÖ harsány hangon vezetőnk, s azzal egy

■ötét terembe kalauzolt bennünket. A terem egyik 
falát fehér vászon borította, amelyen nemsokára meg
jelentek a Hold vetített fényképei. Türelmetlenül néz
tük végig a krátereket, holdbéli hegyláncokat és 
repedéseket, mindenki szeretett volna ,már a nagy 
távcsőbe nézni, amely a szobák mennyezetén 
vonult régig. Oly nagy ez a távoső, hogy az 
egész épületen végigvonul s minden szobának a 
mennyezetén látni egy darabját.

Végre kijelentette vezetőnk:
— La grande lunette! (A nagy távosó I)
S ezzel fölvezetett a kupolába. Maga köré 

gyűjtött bennünket, s ekkor elkezdődött az, ami egy
maga is megért másfél frankot. Igazi franoia ötletes- 
seggel és találékonysággal fűszerezett beszédet vá
gott ki, amelyben a napnál világosabban bebizonyí
totta, hogy az ilyen nagy távcső nem lehet tökéletes. 
Miután pedig meggyőzött arról, hogy az ilyen 
távcsőn keresztül nem lehet látni, elárulta, hogy 
nem is a csőbe kellene nézni, hanem a mel
lette alkalmazott homorú tükörbe. Ha pedig va
laki ebbe a tükörbe akarna nézni — magyarázta 
tovább — az nagy veszedelem volna a felette töré
keny tükörre nézve, eltekintve attól, hogy a tükör 
helyes beállítása szakértő csillagászt és néhány órai 
munkát venno igénybe.

Miután szónoki remekművét befejezte, leveze
tett bennünket. A nogy C3Őbe senki se nézhetett bole.

Úgy, hogy mikor kimentünk, alapos volt a 
gyanúnk, hogy ez a részvénytársaság nem annyira 
a nagy távcsőnek, mint inkább ennek az ügyes em
bernek a kedvéért alakult.

z . o.

G ladstone özvegye.
Budapest, junius 22.

Távirataink már jelentették Gladsone, a négy 
angol államférfiu özvegyének halálát. Az elhunytban 
a legtökéletesebb asszonyok egyike szállt sírba, aki 
férjének boldogsága és büszkesége volt. A hitves 
ideálja volt ez az asszony, aki magával nem törődve, 
szüntelenül azon fáradozott, hogy életének nagy osz
tályosával a házi tűzhely mellett elfeledtesse a poli
tika keserűségeit, önmagát semmibe se vette, de 
mindene akart lenni férjének. Ezt a hivatást válasz
totta magának és erre nézve jellemző az a kis epi
zód, amely egy esto lejátszódott, amikor Gladstonené 
asszony az alsóházba ment. Amikor beszálltak a 
kocsiba, a kis nija az ajtó közé szorult és csaknem 
összezuzódott. Egy könnyet som ejtett, egy arcizma 
som rándult meg, hanem minden jajszó nélkül, a 
zsebkendőjével bekötötte súlyosan megsérült ujját, 
mert attól félt, hogy megzavarja férjét, aki a kocsi
ban, mély gondolatokba merülve, beszédére készült. 
Csöndesen melléje ült és szokása szerint kezét a 
magáéba téve, szeretettel simogatta.

Gladstonené asszony régi nemesi családból szár
mazott. Atyja Sir Stephen a nyolcadik Glvnne báró 
volt, a hiros Serjeant Glynnennk, Cromwell főbirájának 
sarja, ó  volt nz idősebbik a két nővér közül, kik ifjúsá
gukban oly kiváló szépségek voltak, hogy sohasem 
hívták őket másképp, mint .a  walesi ikergráoiák-. 
Gladstonené megőrizte megjelenésének varázsát késő 
koráig, sőt arcának redői, a fájdalom által vont mély 
barázdák sem csökkenthették vonásainak kedvessé
gét, lényének nemességét és méltóságát.

Egy előkelő londoni lakomán találkozott elő
ször Gladstonenal. Ott mutatták be a fiatal politikust 
a Glynne-nővéreknok, miközben az egyik vendég 
odasugta nekik:

— Nézze meg ezt az embert jó l ! Ez még egy
szer Anglia miniszterelnöko lesz ! Később Gladstone 
újra látta a szép nővéreket Rómában, amikor ba
rátja, Lord Lyttleton társaságában tett utazása köz
ben az olasz fővárosba érkezett. A két utitárs barátságát 
még szorosabb kötolék erősítette meg: Lord Lyttleton 
eljegyezte az ifjabbik, Gladstone az idősebbik nővért. 
Akkor történt az eljegyzés, amikor mind a négyen egy 
holdvilágos éjjelen fáklyafény rrellett kirándultak c 
Colosseumba Anglia nagv rbetora a hely varázsától 
elragadtatva Byron „Monfréd^-janak néhány csodála
tos strófáját szavalta el oly hatalmas páthoszszal, 
hogy a szép leányok meghatottságukban könnyeztek. 
És ez a fenséges hangulat hozla meg az alkalmat 
arra, hogy megvall ák egymásnak érzelmeiket,

A két fiatal pár esküvője ugvanegy napon, 
1889. julius 2ő-ikén ment vógbo a hawjrdeni kastély
ban, a Glynne-nemzetség ősi birtokán. Az egész falu 
összegyűlt, hogy láthassa a násznépet Az egyik pa
raszt megpillantván Gladstone magas alakját ós ar
cának arisztokratikus halványságát, naiv filozófiával 
felkiáltott:

— Ez bizonyosan a lord I
Házasságuk eleő napjaitól Gladstonené egész 

életét lórié boldogságára szentelte éa túlzás nélkül

mondható, hogy az 6 kimeríthetetlen gondossága, 
fáradhatatlan ébersége oltalmazta meg az emberi 
kor kimért határain túl Anglia számára egyik legna
gyobb fiát. A Gladstone pár házaséletc közmondásos 
lett Angliában.

Galdstone még vőlegény korában a kővetkező 
alternatíva elé állította feleségét:

— Vagy nem érdeklődői a dolgaim iránt, nem 
tudsz meg semmit és igy ment maradsz minden fele
lősségtől, vagy pedig beavatlak mindenbe, de —« 
hallgatnod kelll

Gladstonené az utóbbit választotta. És Gladstone 
bárminő esztendővel később elmondhatta:

— A feleségem munkatársam volt mindenben, 
a legfontosabb politikai titkokat is közöltem vele, de 
soha sem élt vissza bizalmammal!

Asszonyban mindenek felett ritka erény.
Egyszer viharos parlamenti időkben Gladsto- 

nenét meglátogatta egy barátnője, s a két asszony 
nagy beszélgetésbe merült a zavaros politikai viszo
nyok felől.

— Ne veszítsük el minden reményünket —* 
mondotta a vendógasszony, miközben távozni készült 
— ő ott fenn mindent jóvá fog tenni.

A jó istent gondolta a vallásos hölgy.
— ó, várjon kérem még egy kissé — mon

dotta, 8 marasztalta a barátnőjét — ő — s ezzel a pia
fond felé nézett — mindjárt le fog jönni. Csak a kezét 
mossa meg.

Gladstonené meg az urát értette, a mindenható 
államférfiul.

Gladstonené lejfőbb gondia az ura egészsége 
volt, és hogy mennyire sikerült férjét ápolnia, leg
jobban bizonyítja Gladstone az a mondata:

— Nekem csak egy házi orvosom van : a fe
leségem !

De dacára minden házias erényének nagyvi
lági nő, igazi grande dame volt tetőtől talpig és az 
udvari bálokon mindig méltóan jelent Anglia mi
niszterelnökéhez.

Hogy mennyire összeforrt a két ember, mutatja 
Gladstone ntolsó kívánsága:

— Temessenek el úgy, hogy később mellén® 
helyezhessék!

óhaja teljesült, néhány napja együtt nyugosz- 
nak, közös sírban.

F Ő V Á  R  O S .

(•) A Kosvnth-manzoleum építése. A főváros 
képzőművészeti b iz o d sg a — a törvényhatóság utolsó 
közgyűlésén elhangzott interpelláció következtében — 
napirendre vette a Kossulh-mauzoleum építése ügyét. 
A síremlék pályázati Fi tételeit a mérnöki hivatal 
még tavaly elkészítette. Felülbírálás végeit a tanács 
a pályázati feltételeset a mérnök- ós építész-egyesü
letnek, a magyar képzőművészek egvosületének, a 
képzőművészeti társulatnak, az országos képzőmű
vészeti tanácsnak, a József-müegyctemnek és a köz
munkatanácsnak küldte meg. A testületok véleményét 
ma hozták nyilvánosságra. Valamennyien elfogadják 
a síremlék helyéül a Kereposi-tometőben a Nagy 
Krisztus-ut és a III. kapu-ut keresztezésénél kijelölt 
tágas, szabadon álló helyet és azt, hogy a síremlék 
150.000 forintnál többe nem kerülhet.

Az általános feltételekre: A mérnök- és épitésx- 
egyesület azt kíván ;a, hogy a pályázók a síremlék 
alaki része és etil a tekintetében egyáltalán ne kor- 
látoztassanak. A zsűrinek csakis építész legyen a 
tagja s az egyesület három tagot kiildbesson a zsű
ribe. .4 magyar képzőművészek egyesületének szobrász- 
és épitő szakosztálya: a pályátoknak teles szanad- 
ságot kivan biztosítani: a síremlék no tisztán arcbi- 
tektónikus mű, hanem a szobrász és építesz harmo
nikus összeegyeztetésével konstruált alkotás legyen; 
az alépítmény alá három koporsóra sírbolt terve
zendő. A palvadijak: I - bő di, 6000 korona, Il-ik díj 
4000 korona, III-ik dij 3000 korona; a nem díjazott 
tervek bármelyike 1000 koronáért megvehető ; a zsűri 
15 tagú legyen : tagjai legyenek : a fővaros képzőmű
vészeti bizottságának elnöke és két művész tagja; a 
középitési bizottságnak, a közmunkatanácsnak, a tudo
mányos akadémiának és az országos képzőművészed 
tanácsnak egy-egy tagja a mérnök ts  építész egye
sijeinek két, az országos magyar képzőművészeti 
társulatnak és a magyar képzőművészek egyesületé
nek három-három tagja; a pályázatot egy év alatt kell 
benyújtani.

A képzőművészeti társulat csatlakozik ezekhez a
kikötésekhez.

A közmunkatanács kijelenti, hogy a pályázati 
feltételek meg illapitásában részt nem vesz, a zsüri- 
bon való képviseletével Bakost János osztálytaná
csost bízták meg.

A Józser-müegyetem tanácsa kifogásolja, hogy a 
kivitellel meghízandó művészt a mérnök-egyesület 
díjszabásának harmadik fokozata szorint honorálják. 
A harmadik fokozat lakóhazakra, bérházakra stb. 
vonatkozik, a Kossulh-mauzoleum pedig művészi 
alkotás, amelyet az ötödik skála szerint kell díjazni. 
A harmadik fokozat szerint a kivitellel megbízott a



kOltoéffratfci * 6  asásalókát, as ötödik werhrt 7-2 nA- 
zalékát kapj* tm rtdetdij leiében. A műegyetem tanácsa 
kijelenti, hogy a  se Ari be csak abban as esetben küld 
merbisottst, ha kikötéseit a  főváros elfogadja.

A képzőművészeti bizottság jövő hétfőn tár
gyalja as ügyet és ugyanekkor a vértana halált szen
vedett Boftágdag Lajos miniszterelnök szobrának kér
désével is foglalkozik.
i (*) A  pén sttg y i bizottság ma délelőtt ülést tar
tott, Vaszilievits János tanácsos elnöklete alatt:

A bizottság tudomásai vette a fővárosi kórházi 
alapok 1901- évi költségelőirányzatát, amely szerint 
az összes kiadás 8,729.640 koronára rúg, s amely 
összeg — nem tekintve as alapítványi tőkéknek 
aránylag csekély kamatait — a Íedezetét az ápolás
dijakban tatálja meg. Ez az ápolás-dij naponta 2 ko
rona 68 fillér lesz. Tanácsolja a bizottság, hogy mi
vel a Jőzsef-ntcai Böhm-féle ingatlan < megvétele a 
tulajdonos tnlzott követelése miatt, nem sikerült, 
hagyják abba a Kender-utcának tervbe vett meg
hosszabbítását. A székesfővárosi elemi iskolákhoz 
250 darab térképre lesz szükség. Az erre szük
séges pénzt a bizottság megszavazta. Annak 
az° eldöntését, hogy vájjon a vásárcsarnok igaz
gatóságához alkalmazzanak njabb két szaknapi- 
dijast, — a vásárcsarnokok felügyelő-bizottságára 
bízzák. Javasolja a bizottság, hogy a Gellért-hegy 
szabályozó-övezetébe eső 60 négyszögölnyi telket es 
házat sajátítsák ki 3000 forintért. Hozzájárult a bi
zottság ahhoz, hogy a osatornaépitő munkálatok 
ellenőrzésére két felügyelőt alkalmaznak 1350 korona 
fizetéssel. Az irgalmas apácák iskolájának a segélye
zésére megszavaztak az 1901-től 1905-ig terjedő időre 
évi 1200 koronát s a folyó évre 2000 koronát. A bu
dapesti polgári lövész-egyesület 1000 korona segélyt 
kér a király születése napján rendezendő lövészün
nep dijaira. A bizottság a kérelmet elutasította, 
t (•) Postatakarékpénztárt k ön yv, m int Iskolai 
Jutalom. A X  kér. kőbányai iskolaszékben, amely
nek dr. Bereczky Endre az elnöke, as idei iskolaév 
vége előtt, Freiler Gyula posta- és táviró felügyelő 8 
ískolaszéki gondnok, azt as indítványt tette, hogy a 
jó tanulók között az idén oszszanak ki olyan posta
takarékpénztári könyveket, amelyekre 1—2 korona 
van betéve. Az iskolaszék elfogadta az indítványt, 
mert helyesnek találta Freilernek azt a megokolását, 
hogy a gyermekeket szoktatni kell a pénz ismere
tére s a vele való bánásmódra. Az iskolaszék külön 
díszes kis postatakarékpénztári-könyvecskéket készít
tetett s ezeket 2—2 koronás betéttel osztotta ki 42 
gyermek között. A gyermekek mód fölött örültek a 
betéteknek s most csaknem valamennyien azon igye
keznek, hogy takarékoskodással szaporítsák a kis 
vagyont Az iskolaszék, látva a szép eredményt, a 
többi iskolaszékeket körlevélben hívta föl ennek a 
módszernek a meghonosítására.

(*) Tanítók é s  tanítónők vá lasztása . Ma dél- 
ntán választotta meg a tanács a 33 elemi iskolai se
gédtanítót és 27 segédtanitónőt

A megválasztott segédtaniiók a következők: 
Szántó Sámuel, Iván János, Balázs Benedek, Maoher 
Géza, Molnár István, Iván András, Barton Imre, 
Somos Péter, Balog Benedek, Arany Lajos, Hriv- 
nyák János. Ma or István, Málnai Emil, Szikszai 
Éároly, Pintér Zsigmond, Bárány Árpád, Schöberl 
Antal, Bay József, Fallenbüchl Tivadar. Szusz Lajos. 
Takács Arnoid, Őrei Géza, Parlagi István, Mézes 
János, Simon Lajos, Czimmermann Kornél, Mihalik 
István, Gröoer Nándor, Horváth Károly, Lovas Fe
renc, Rigler Rezső, Záhonyi Gusztáv, Havas Győző.

Segéd'anitónőkül megválasztották a következőket: 
Szilágyi Irma, Roosek Panla, Kray Mária, Schneidor 
Margit, Friedlicher Róza, Gynrmann Mária, Löwin- 
ger Sarolta, Szain Mária, Zaborazky Ilona, Vlaschek 
Mária, Virág Margit, Janits Mária, Hajdn Emilia, 
Palngyai Irén, Sánta Etelka, Orincsay Margit, Kor- 
boly Angnsz:a, özv. Palágvi-Regele Mária, Sárói 
Szabó Maria, Farkasfalvi Sarolta, Eberling Íren, 
Horváth Mária Katalin, Purjesz Margit, Mocsáry 
Ilona, Németh Rózsa, Kecskeméti Mária Bodor Emma.

S Z ÍN H Á Z , zene
• •  A  v id ék i sz ín é sz e t nj fe lü g y elő je . Gróf 

Fettetich Andor, a Nemzeti Szinhdz volt igazgatója, 
már elfoglalta állását, mint a vidéki színészet 
felügyelője. Gróf Festetichnek uj állásába való ki
nevezése csak későbben fog megjelenni a hivata
los lapban.

••  Újházi Komáromban. Újházi Ede, s Ném
áért Szinhds kitűnő művésze, legközelebb Komáromban 
vendégszerepel Deák Péter társulatánál. A mflvészszel 
együtt lép fel Fábián Kornélia, Újházi tanítványa.

*• Sólym ost ss in é ss isk o lá js  Bsobenbon. Sóly
mon Elek, a Népszínház kitűnő művészének színész- 
iskolája a jövő hónapban előadást rendez óxzóeaben, 
amelynek érdekessége az, hogy az iskola előadja azt 
A lecke című oláh darabot, amelyet a mnlt vasárnapi 
vizsgálati előadáson a Népmnádzban bemutatott, 
S/eieaből írják nekünk, hogy különösen az odavaló 
románság már előre is nagyban érdeklődik a darab 
magyar előad isa iránt. A szebeni előadásban Szirmai 
Jmre, a Népszínház művésze fogja a darab főszerepét 
játszani s részt vesz az előadásban maga Solymosi is.

• •  K épssln hásl rögtönzések . Oh, nem a  színé
szek rögtönöztek ma este a Népszínházban, hanem 
sokkal magosabb hatalmasságok, akiket improvizálá
sok miatt holmi büntetésekkel nem lehet sújtani. Hogy 
azonban sort tartsunk, meg kell előbb mondani, hogy 
A kadétkisazszonyt adták a Népszínházban. A szenzá
ciós rögtönzések pedig a harmadik felvonás elején 
történtek. Előbb hőség volt, valóságos

kőszínházi hangulat . . .
Mindenki a szomszédját csodálta. Hogy ez az 

ember miért jár ilyen pokoli hőségben kőszinházba ? 
. . .  Merészebb fantáziával megáldott uraknak uszoda, 
vízesés és osepkőbarlang ötlött az eszükbe, miközben 
verejtéket és fáradtságot nem kímélve, tapsokban ad
tak kifejezést tetszésüknek . . .  Derűre jő azonban

a ború . • .
Beborolt as ég és, önök jól sejtik, csakhamar 

esni kezdett. Nem jól sejtik azonban önök, ha azt 
hiszik, hogy künn esett az eső. Nem igy történt. A 
színpadra lehallott néhány kövér vizosöpp.

— Be kedves dolog ez a színpadi toknikal — 
örvendeztek a jóhiszomüok.

Csőppöt csöpp követett, végre valaki kitalálta, 
hogy a színpadon esik az eső.

— Hát ez az a színpadi zápor? — találgatták 
a járatlanok. És a zápor mind komolyabb szint 
öltött. :Végre kitudódott, hogy valóságos zápor 
űzi a tréfáit a színházban. A nagy csillár is meg
hatva könnyezett, vele a becsületes ventillátorok. 
A ritka mulatságot mindenki élvezte. Helyet cseréltek 
az egyébként türelmes, békés hölgyek és urak, mo
solygott a színpad is, a nézőtér is, folyt a barát koz a s 
az egész vonalon.

Az t . ‘cseppek pedig nagy komolyan koppan- 
tak a padlóra és az ülőhelyekre . . .  így fűszerezte a 
kőszínházi hangulatot egy kis

szinköri hangulat. .  .
A függöny legördült, a darab véget ért. Nem 

fejeződtek azonban be a rögtönzések. A zápor még 
elemében volt, mikor — a szokások és a szabályok 
értelmében — be kellett zárni a színházat. Bent is 
esett az eső, kiint is esett az eső, hát a közönség 
nyugodtan ment ki az utcára, dicsérvén a népszínházi 
tetőzet gyöngéd figyelmét, mivel még a színházban 
figyelmeztette a publikumot, hogy zivatar van . . .  És 
a figyelmeztetés, ha nem is használ, semmi esetre 
som árt.

• •  8 serz5d tetés. Groó Valériát, a Nemzeti Szín
ház tehetséges fiatal tagját, Dobó Sándor színigazgató 
szerződtette a drámai szende szerepkörre.

• •  A pozson yi szín ház drámai primadonnája. 
A pozsonyi Városi Szinhdz drámai primadonnája a 
jövő évadban, mint megbízható forrásból értesülünk, 
P. Lukács Juliska, a Népszínház jeles drámai hősnője 
lesz. A művésznő legutóbb öt estén át vendégszere
peit Pozsonyban legjobb szerepeiben, a Fedoraban, 
Magdolnában, a Czigány Rózsijában 8 olyan osztatlan 
nagy sikere volt, hogy a pozsonyi szinügyi bizottság 
s a Városi Színház igazgatója, a művésznővel kíván
ják betölteni a drámai hősnő szerepkörét, p. Lnkács 
Juliska nem válnék meg ezért a Népszínház köteléké
ből, hanem állandó vendégnek szerződnek Pozsonyba 
azzal a kötelezettséggel, hogy ott nyolcszor játszanék 
havonkint. A tárgyalások a művésznő és a pozsonyi 
színház közt most folynak ebben az irányban.

• •  Su llivan  nj operett,e . Sullivan uj operettjé
nek, amely az őszön kerül bemutatóra a londoni ba- 
vay-szinbazb.in, Hood Bazii irta a szövegkönyvét. Az 
operettnek egy középkori ír legenda a targya s egé
szen romantikus /ollogü.

*• A boerok — a Városligetben. A nyár ren
desen meg szokta hozni a maga nyári színházi szen
zációit s ilyennek Ígérkezik az az alkalmi látványos
ság, amelynek Zsoldos László és Féld Aurél a szerzői 
s amelynek Boer háború a cimo. A darabban az Aréna 
szerzői a délafrikai háború legtöbbet emlegetett em
bereit szerepeltetik : hrúger apót, Kronje taboruokot, 
Róbert* lordot stb. Az igazgatóság a látványossághoz 
fényes díszleteket és jolmezeket készíttetett. A löbb 
szerepeket: Feli Irén, Jeszenszkyné, Feledi Boriska, 
P. Vtda Etelka, Almászy Iza, Torma Jolán, Rózsa Gi
zella, Latabáné, a férfiak közül: Bihari, Könyvet, 
gyárai, Szentes, hagy, Fehérváry, Décsy, Szentmihlóssy, 
Cseőreyh, Somiár stb. jálszszák. A darabhoz Dondth Ede 
karmester irt zenét, Az énekszámok között van a 
boer himnusz, az angol himnusz. Az újdonság be
mutató előadása e hónap huszouhotedikén, jövő szer
dán lesz.

•* UJ opera-osiilag. Mahler igazgató nj csilla
got fedezett fel a bécsi udvari opera számára. A fia
tal énekesnőnek Forst Margit a nevo s ritka szép 
hangjavai, úgymint énekteknikájával nagy loltiinést 
keltett i; ar az első próbaénelclósnel. Mah.cr igazgató 
a fiatal énekesnőt 1902-től az elsőrangú koloratura 
■terepekre szerződtette.

A FSvároal B yárl SzlnkOr újdonságai. A  
budai Fővárosi Nyári Színkör most párhuzamosan két 
újdonságra Is készül. As egyik Lukácsy Sándornak, 
a Vereshajn jeles szerzőjének, A csárda virága cimü 
uj népszínműve, amelyhez Dankő Pista irt zenét; a 
másik As elnök-hisasstony oimü operett, amelynek 
Müller-Nordan irta a zenéjét. A Lukdcsy-tá\e népszín
műnek a jövő héten lösz a bemutatója.

••  A m ellőzött ném et sz ín észet . Mogirtuk, 
hogy a jövő hónapban nemzetközi színházi kongrosz- 
szns lesz Parisban. Németországi újságokban nagy 
izgalmat kelt, hogy erre a kongresszusra sem kivták 
meg a német szinpadokat,

• •  PTüvészesték Blé tyásfő ld ön . A fővárosi szín
házak tagjaiból alakult miivésztársaság a mátyásföldi 
nyaralótulajdonosok dísztermében 80-ikán több hang- 
versenynyol egybekötött müvészest-sorozatot rendez. 
Szinrokeriilnek egy fo’vonásos operettek, vígjátékok 
és bohózatok. Az esték iránt ngy a művészi körök* 
valamint a közönség körében is nagy az érdeklődés. 
A közreműködő erők listájában vannak többek kö
zött : Keczery Irén, a Nemzeti Színház, Gábor Jó
zsef, Kápolnai Irén, Kiss Mihály a Népszínház, Ara- 
nyossi Jancsika, Borosa Endre, Mátray József, Odry 
Zuárd, Besenyev Miklós, Nyarai Antal, a Magyar 
Színház, Horváth Arnoid, Mátrayné, a Városligeti 
Színkör tagjai és Harthmann Jenő, a Telefon Hír
mondó karmestere. A vállalkozásnak az a célja, hogy 
művészieden produkciók helyett nívón lévő előadá
sokat honosítson meg.

** D'Annunzlo b a lesete . Gabriollo D 'A n n m s i o k ,

a Gioconda szerzőjét, akinek nevét az utóbbi időkben 
sokat emlegették a Pásé Eleonóráéval kapcsolatban, 
komoly baleset érte. D'Annunzio egylovas fogatán, 
amelyet maga hajtott, Firenzéből Settignanoban lévő 
villájába ment. A ló ntközben elragadta s árkon- 
bokron át vágtatott a nélkül, hogy D'Annunzio meg 
tudta volna fékezni. Az iró végre kingrott a kocsiból 
s nehéz sérüléseket szenvedett. A kis fogat lovastól 
egy árokba fordult bele s a kocsi darabokra tö rt

• •  UJ zenem üvek. Szávits Lászlónak, a kiváló 
tehetségű nagy becs kerek i zeneszerzőnek most egy
szerre két eles müve jelent meg második kiadásban. 
Az egyik nz Esti csillag, a másik a Riadó induló, 
Mindakotlőt a legnagyobb elismeréssel fogadta már 
annak idején a kritika s hogy tényleg értékesek, azt 
azzal isn erto el a szegedi honvédzenekar, hogy fel- 
vetto a műsorába. Az első 80, a második 60 krajcár
ért kapható a nagybeo3kereki könyvkereskedéseken 
kívül Budapesten Bárd Ferencnél, Szegeden pedig a 
Várnay-oógnéL

A Népszínház és Küry Klára.
— A Budapttfi Napló tudósítójától. —

B u d .p .s t ,  jtn iin s 22.

A Nóptrinhde és Kürt/ Klára azokban a szer
ződési tárgyalásokban, amolyokot már hónapok 
óta folytat egymással, az — ultimrítumoi stádiumába 
ju to tt

A színház és a müveo.uö közt, mint jó for
rásból értesülünk, most már csak ogy pontban 
van differencia és ez — mint a színháznál elke
resztelték, — a sznbrett-pont Ez a laikus közön
ség előtt rejtelmesen hangzó szubrett-pont azt 
foglalná magában, hogy a művésznő kizárólagos 
jogot kiván magának szerződésileg biztosítani az 
összes szubrett-szerepekro s ezt a kívánságát a 
Ntpszinháe igazgatója nőm hajlandó teljesíteni.

Minden egyebekben színház és primadonna 
megegyeztok volna, de annál élesebb az ellentét 
ebben az egy pontban. A primadonna .művészi 
önérzetével* okolja meg a maga álláspontját, az 
igazgató pedig a „színház roportoire-érdekei“-vel 
védi a magáét. A tárgyalásokban a szerződő 
(csaknem azt ir tuk : hadakozó,) felek, mint em
lítettük, oljutottak az ultimátumokig.

A művésznő a maga ultimátumát, levél for
májában, tegnnp juttatta el Fontolt Kálmán igaz
gatóhoz, az igazgató pedig a maga ultimátumát, 
szintén levél formájában, holnap juttatja el a mű
vésznőhöz. így áll legjobb tudomásunk szerint a 
szerződés ügyo most. Közben, természetesen, kalan
dos hirek szálldogálnak, amelyeknek azonban, 
magyarán szólva, csak kötve kell hinni. Ezek 
közt a szálldogáló hirek közt kétségtelenül a leg
érdekesebb az, amolv azt mondja, hogy amennyi
ben holnapig a szerződés a Nóptexnhi* és Küry 
Klára közt létro nem jönne, a művésznő délelőtt 
pont tiz órakor aláirja azt a szerződést, amolylyel a 
ila:iyar Seirthát kínálta meg. Ennek a szerződésnek 
a JA Jf. szerint ez lenne a tartalma:

A Magyar bzinhdt a művésznőnek minden 
fellépéséért 300 koronát ajánl, havonkint tizen
négyszer!, s esetleg további halszori fellépést 
biztosit n ek i; 1200 koronát ígér minden uj sze
rep ruházatára. Azonkívül engodólyoz egy havi 
szünetet az éved alatt, a szerepek szabadon való 
megválasztásét, átongedi vendégszoreplések al
kalmával a művésznő ruhatárát és az első két 
évben évonkint nyolo négy szorepot biztoeitneki, 
molyok közül hármat neves magyar szerzők ír
nak. Káry Klárának a Magyar Stinhdibitu egy 
havi félbeszakítással október 15-ikótől május 
15-ig kellene játszani. Ha ez az értesítés pontos.



ITO. raím . Budapest, szombat BUDAPESTI KAPLfl 1903. janim, 23. - 9’
a müréasnö havi 4200—COOO korona fizetést 
kapna, vagyis nyolo hónapra 33.600—48.000 ko
ronát és éri 9600 korona rnhapénat

A masunk részéről, minden ultimátumok és 
kalandos híreken át, még mindig nem hiszszük, 
hogy Küry Klára megválnék a NipuinhátUA, 
amelynek deszkáin művészete megizmosodott s 
amolynek onscmble-jában azt a helyet foglalja 
el, amely megilloti.

Salamon Ödön Párisa.
— Premiere ae Urániában. —

Budapest, junius 22.
— Oh még egyszer elmerülni a párisi élet za

jában, valami lassan döcögő Imporiál tetején, ifjan és 
ismerotlonül, tele vakmerő reménységgel, kaoagó 
napsugárral, az első ifjúság költészetével! . • .

Ezzel a mélabus felkiáltással fejezte be ma este 
az "Urániában Salamon Ödön P irit eiraü darabja első fel
vonásának a fölolvasását. A függöny legördült, a csillá
rok kigynltak és a közönség tapsai között két 
babérkoszorút nyújtottak Salamon Ödönnek, akit 
velünk együtt annyian szeretnek.

Eszem ágában sincsen az Uránia mai érdekes 
premiérjéről szakszerű kritikát Írni. Ennek az érde
kes estónok a híre agy is szét fog menni a főváros
bon és bizonyos, hogy ez a brilliáns leírása Paris 
eleven életének sok megtelt nézőterot fog szorozni a 
tudományos színháznak.

Én első sorban azért örülök ennek a darabnak, 
mert premierje alkalmából Salamon Ödönről irhatok, 
akiben a nagy közönség csak az előkelő kvalitású 
iróembert ismeri és nem az aranyos szivü, csillogó 
humora élotmüvészt, a legigazibb bohémembert, ujság- 
irófajtánknak tipikus példányát. Jó magunkról Írok, 
amikor róla írok. Nehezen indul neki az újságíró 
pennája az ilyesmiuek, mert akárhogyan is rágal
maznak bennünket azok az idegenek, akik nekünk 
hálával tartoznak, egymást mi, bajtársak, nem igen 
szoktak dicsérni.

Parisról olvasott föl Salamon Ödön, arról a ha
talmas fővárosáról a világnak, ahol a nagy tehetségű 
ifjú karriérje kezdődött. Nem is volt ez Bedáker- 
szorü felolvasás, — úgy hatott rám, mint valami lírai 
költemény. Lírikus elem volt benne az, amit elhall
gatott és az a mód, ahogyan ő tárgyáról beszélt. És 
az a begombolkozott szalon-bohém, aki illendőségből 
nem esik a mások terhére a maga alanyi világával, 
maga előtt pedig eniknrens okosságból rejti el sok
szor, amit érez, csak egyszer szólta el magát leple
zetlen Őszinteséggel:

— Még egyszer ifjúnak lenni Páriában I . . .  
Az Imperial tetejénI . • • Tavaszkor! . . .

Immáron évek óta meglett férfin a fiatal gyerek, 
aki a párisi égbolt alatt alig fért meg a bőrében. 
Ami nálunk újságíróknál sok esetben a családot pó
tolja, nem tartozik temmiféle szerkesztőségnek szü- 
kebb körébe, — és szabad nomád módjára pihen 
azokon a babérokon, amelyeket, mint sikeres inter- 
juver, tudósító és publicista szerzett éveken keresz
tül. De magányosságában fölkeresik a régi párisi 
álmok, az ifjúság be nem vált ábrándjai, amelyekről 
egyszer minden újságírónak le kell mondania.

Azért mondtam, hogy lómagunkról írok, amikor 
róla írok, amikor ő Páriáról beszél. És róla kell 
írnom, akinek egész gondolkodását, lelkületét, Ízlését, 
tehetségét ennek a csodás városnak a levegője 
lengi körül.

Salamon Ödön társaságában barangoltuk be ma 
este Párti csudáit. Végignéztünk a nagy bulevárdo- 
kon, megbámultuk a Piacé de la Conoordeot, gyö
nyörködtünk a Champs Eliséesro nyíló isteni kilátás
ban, megdobbant a szivünk Napóleon sírja előtt, 
mosolyogtunk gr isettek re, végigkoesikáztnnk a Bois 
de Bonlogneban, megismerkedtünk az aszfalt, a Moulin 
Hongé, az éjjeli város típusával, elmélkedtünk a 
börzepalota előtt és szivünk dobogásával énekeltük 
cl a köztársaság szobra előtt a Marseillaist.

A nagy közönség a kalauzolás végén tapssal 
köszönte meg az író kíséretét, művészi magyarázatát 
és elmés társalgását.

Mi, bajtársak azonban, amikor egymásra mara
dunk, azonfelül még kezet is szorítunk és én azt 
mondom neki:

— öreg cigány, tudom, mit érozhettél, amikor 
ma este Páriából boezéltél. írtam én is verset első 
szerelemről. .  •

És amikor késő éjjel hasa ballag, nem is sejti, 
hogy annak a két koszorúnak, amelyet a kezében 
tart, mi bajtarsak jobban örülünk, mint ő.

íme, e?y érdekes adalék az ujaágirói illúzió
természotra;zához.

(O -ly.)

M Ű V É SZ E T .

□  Bzobor-próba. A  fővárosi közmunkák tanácsa
az eskü-téri hid budai feljárójával szemben a Szent- 
Gellért-hegy aljában tegnap délután felállittatta a 
Szont-Gellért-szobrának deszka mintáját, hogy a kí
sérlet alapján a szobor végleges helyét már most 
meg lehessen állapítani. A szobor elhelyezésének 
eddigi terve ellen ugyanis az a kifogás, hogy az 
aránylag kis mértékben alkotott roü a hatalmas hegy 
lábánál teljesen eltörpül és jelentőségét veszti. A 
közmunkatanács fáradozása azonban eredményte
lenül marad, mivel a kívánt célt a mostani kí
sérletekkel nem lehet elérni, mert a szobor végle
ges helyét megállapítani lehetetlen, mig a hid föl
járója és maga a hid el nem készült. Egyébként an
nak a monumcutális falazatnak, melyet a hídfeljáróval 
szemben a hegy oldalába akarnak építeni, még a 
végleges terveit sem állapították meg. Az is nagy 
kérdés, hogy a hidfő két tornya milyen arányú és 
alakn lesz, és nem fogja-e az esetleg eléggé érvé
nyesülő Szent Gollért-szobrot elnyomni. A közmunka- 
tanács most három napig ott hagyja a léomintát s 
ez alatt az idő alatt mindenféle szakemberek fogák 
tologatni ide-oda, a nélkül, hogy egyelőre láthatólag 
valami eredményt elérhetnének.

TU D O M Á N Y , IROD ALOM .
o  A Dárday K özigazgatást T örvénytár pót- 

k ötetei. Alig van köziuazgatasi hatóság ebben az or
szágban, amely nélkülözné az A’henaeum kiadásában 
megjelent, dr. Dárday Sándor államtitkár által nagy 
gonddal és fölülmulhatatlan szakértelemmel összeállí
tott .Közigazgatási Törvénytár" gyűjteményt, mely
nek életrevalóságot egy részről épen ez a nagy el
terjedtsége is bizonyítja. Ennek a gyűjteménynek a 
legfőbb cél'a az, hoey az élő, eleven jogszabályokkal 
ismertesse meg a közigazgatasi hatóságokat. A pót- 
kötetekben a legújabb törvények, kormányrendele
tek, elvi jelentőségű határozatok, a közigazgatási 
bíróság elvi jelentőségű döntvényei stb. vannak 
összegyűjtve ugyanazon kitűnő módszer szerint, 
molyét az előző kötőtökben találunk. Az I. pótkötet 
elsó részében foglaltatnak az uj közjogi, szervezeti 
és statisztikai szabályok. A II. pótkötetbon a Tör
vénytár többi kötc jí beosztásának megfelolöleg a 
mezőgazdaságra. ahateucszségügyre, erdészetre, a 
vizjogra, a péueiiyyl jogra, a gyámügyre, állami 
anya könyvekre, a közigazgatási bíróságokra vonat
kozó jogszabályokat találjuk. Ekként kiegészitvo, a 
Dárday-félo .Közigazgatási Törvénytár" gyakorlati 
alkalrnuzhatósaga bolatbatatlan időre biztosítva van. 
A két pútkötet ara kötve 20 korona.

T Ö R V É N Y SZ É K .
£§ A kártyavár-b ará tiig . Oály Lajos és dr. 

Perlaly Kálmán budapesti ügyvéd busz éven keresz
tül a legmoghittebb barátságban éltek egymással. Oály 
mostanában hirtelen megváltozott régi barátjával 
szemoen s Perlaky Kálmán cgyszerro csak azon vette 
észre magát, hogy a jő pajtás a büntetötörvényszék- 
nél följelentette sikkasztásért, a polgári törvényszék
nél pedig több ezer forintot követel rajta, melyet 
állítólag visszatartott. A polgári por tárgyalása folya
mán Gály felindulásában esa/dn.ik nevezte az ügy
védet, aki ezért a sértésért a büntető járásbíróságnál 
keresett elégtételt

A tárgyaláson, melyet ma tartott meg Wiener 
bíró, eövmást érték a legizgalmasabb jelenetek. Oály 
Lajos tiltakozott az ellen, hogy öt Perlaky, felje
lentésében árfrfytfmaá nevezi, mert meg van győ
ződve róla, hogy a kártyás szót ciffamáló értelemben 
használja. Erre — úgymond Gálv — Peilakynak van 
a legkevesebb jussa, mert én vele pöröltettem azokat 
a váltókat, melyeket kartyaadósság fejében kaptam s 
ő nemesak ügyvédem volt ezekben a pőrökben, ha
nem a strómanom s s a váltók egvrészét a maga 
nevére zsiráltaita. Én Perlakival utóljara a járásbíró
ságnál voltam együtt, ahol ő halk hangon ezt a 
megjegyzést tette reáni: komist isidó. Ez a sértés, 
melyért most én viszonvádat emelek, annyira kihozott 
a sodromból, hogy visszavágtam s nem lehetetlen, 
hogy ezt a szót is használtam: csaló.

A panaszos ügyvéd nem maradt adós a védő
iemmel. Gály ur — úgymond — ditfiknltálja, hogy 
én ót kártyásnak nevezem. En neki más foglalko
zását nem tudom. Nem tess egyebet, mint játszik 
Monté Carloban és más játék barlangokban. Távol áll 
azonban tőlem, hogy én diffamaló szándékkal no- 
veztem volna ót kártyásnak. As som igaz, hogy én 
azt mondtam volna nesi: konvsx xsidó. Hiszen 
nem is zsidó. Ellenben igaz, hogy ő engem csalónak 
nevezett. Ami mar most azokat a oivilis pöröket 
illeti, amelyeket ellenem indított, először is meg kell 
jegyeznem, hogy igaz ugyan, hogy a királyi tábla az 
egyik pörben engem marasztalt, de én iöleobeztem a 
kuriáhos s remtlem, hogy ott pürnyerlos leszek. 
Arról van szó a pörben, hogy jogom volt-e 
Galy un ak háromezerötazaz forintot, amelyet köl- 
csönképpen adtam neki, egy befolyt követelésébe be
számítani. Vissza kell utasítanom, hogy valaha a 
strómanja lettem volna.

Gály Monte-Carlobau báró Poppertől nyert
nagyobb összeget, aki előbb bont, később pedig váltót 
adott erről az adósságáról. Oály porolni akarta ezeket 
a váltókat s én akkor azt tanácsoltam neki, hogy 
forgassa a váltókat egy harmadik szornólyro, mert 
ezzel szomben az alperes nem tohoti azt a kifogást, 
hogy a váltók kártyaadósságból származnak. Gály ur 
két váltót .az  én uevemro akart forgatni, amibe én 
03ak ngy egyeztem bele, ha a váltókat tulajdonjoggal 
rám ruházza. Gály megtette, amit kívántam tőte. Ami 
végül az illeti, hogy Gály nr professzionátus kár- 
tyás-e, a kütföldi lapokra hivatkozom, melyek őt 
kártya-királyiak nevezték.

A tanok kihallgatása után Gály még egyszer 
fölállt s így szólt:

— Perlaky nr szótárában ez a kifejezés, hogy: 
komisz zsidó, annyit jelent, hogy olyan ember, aki 
nem hagyja magát mint kliens elkezelni. A kártyások 
királya címet is Perlaky urnák köszönhetem, aki 
megintorpivoltatta magát, sőt cikkeket is íratott rólam 
ezen a címen. Egyébként ezt az urat rég ismerem. 
Nagy pozőr és gyáva.

Perlaky izgatottan ugrott föl helyéről a kijelen
tette, hosy ezért a kifejezésért újra följolenti Gálvt.

Minthogy a beidézett két tanú közül az e/yik 
nem jelent meg, a bíró elhalasztotta a tárgyalást.

A bérlő.
Budapest, junius 22.

A budaörsi ufón szépen virágzott az akáo, a 
Ramasotter Péter kis háza körül. Május volt, friss, 
hívogató, zöldelő májas.

Az öreg Ramasotter vígan dörzsölte a kezét.
— Hej, milyen nyaraló lesz ittl Kiadom ezt a 

két szobát 1
Ramasotter ki is függesztette a tábláját.

EZEN HÁZBAN NYARALÓKNAK 
KÉT SZOBA KIADÓI

Nagyon hívogató volt ez a kis tábla, ngy osalta, 
v nfa oda az idegent.

Egy szép, egyenestartása ur jött be a kis 
k apun.

— Itt van az a kiadó két szoba? — kérdezte.
— Itt. Gyönyörű két szoba. A kertre néz, Tiszta, 

~Í39 . • •
— Mi az ára?
— Hát kérem, olcsó. Nagyon olcsó. Nyolo- 

vau forint.
— Nyolovan ? Nyolc . .  . ? Oh az nagyon drága. 

Nem lehet, sajnálom.
A szép, egyenes tartása ur eltávozott. Aztán 

jöttek még nagyon sokan. Nagy kalapos úri hölgyek 
és kis kalapos úri hölgyek. Az öreg Ramasotter 
mindenkinek megdicsérte a szobáját.

— Szép, tiszta. Kertre néz. Nyolcvan forint.
De a nagy és kis kalapos hölgyek mind nagyon 

drágának találták a két szobát s nem bérelték ki. 
Aa öreg mosolygott:

— Hehe! Se baj, sebaj! Megéri azt a pénzt. 
S bizonyos, hogy kiveszik.

Az akáo hányta a virágját és éde3 illatok ára
doztak már a levegőben, mikor Rimasottar úrhoz 
megint beállított egy szép, lakktopányos ur.

— Itt van az a kiadó szoba? — kérdezte.
— Itt. Ez itt jobbra. Igen szép, tiszta, a 

kertre néz . . .
— Az ára?
— Nyolcvan forint.
«— Csak nyolcvan ? Oh, kérem. A szép lakk

topányos nr kivette a táró áj át és kiveit belőle há
rom tízest.

— Előleg! — mondta.
Az öreg levette a sipkáját s szépen megkö

szönte a pénzt.
— Leve gyom a táblát, nagyságos n r?  kérdozte.
— Nem. Hagyja esik, barátom. M ajd ...
A kezével intett s bement a szobájába. A finom, 

tiszta szobába, amely a kertre néz.
A lakktopányos ur ntán még igen sok ur és 

igen sok hölgy jött lakást nézni. Most már nem az 
öreg fogadta ókét, hanem a fiatal, lakktopányos ur.

— Kiadó szoba?
— Igen. Igen szép, tiszta. Kertre néz. Ölven 

forint.
— ölvén? Kiveszszük.
És kivették. Kivették nyolcán, tizen. A fiatal, 

szép ur zsebre tette a pénzt a aztan junjus elsején 
megugrott.

•
— Ramazoffer, magit o?aláS3al vádolja ex ax ft 

nr is  ea az St hölgy?
— Engem ? Én olyan ártatlan vagyok kérem, 

mint a ma ezűlotett gyerek, Aa a lakktopányos nr a 
boncot, a osoló, a . . ,

— Elég, Ramasotter. Maga nem annyira csaló, 
mint inkább . . ,

— Igen, én vén ezam&r vagyok.
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— Van valami a dologban — mondták a höl
gyek és nrak 8 mosolyogva távoztak a teremből. Az 
öreg Ramasotter pedig odakCnn nagy dörmögve ment 
végig a folyosón s egvie diinnyögto budaörsi haraggal:

— A eo á Gauner . . .

E G Y E S Ü L E T E K
(A p rotestáns orsrágos árvaegylet) 1 választ

mánya kiadta ©léptédét az 1899-ik évi működéséről. 
A íiizot első lapiát a protestáns országos órvaház 
erdemes ig.’’gató áriak, Brocskó Lajosnak nz arckép© 
díszíti, akf n köziótékonyság terén szerzett érdemei 
elismeréséül, felsőbb részről is kitüntetésben része
sült, megkapta a koronás arany érdemkerosztet. A 
Jelentésből megtudtuk, hogv ez árvnegylet immár 
negyven éve működik, ps hogy 1899-ben a budapes'i 
intézetnek százkilenc növendéke vö  t, azonkívül pe
dig nagyobb összeg pénzzel segítettek negyvenöt 
künnlakó árvát.

SPORT.
Olym plal a t’étlkal próbaveraeny. A párisi

versenvekro kikiüdendő magyar atléták prőbaverse- 
n.ye vasárnap délután 4 órakor lesz az Orczv-kerti 
versenypályán és pedig a párisi bajnoki verseny- 
szamokra. Egyéb veiser.yszámokra héttőn délután 
négy órakor. A próba versengek re belépő dij nincs. 
Belépésre szóló igazolványok í z  Országos Olvmpiai 
bizottság irodájában (Budapu , Vili., Szentkirályi
utca ‘22.) szombat estig kaphatók.

N y ílt te z * .
N Y IL A T K O Z A T .

A K r is tá ly  ásványvizet már többször gvomorhurutnál 
rendeltem és taiáltam, hogy a hatása nagyszerű.

Dr. B er g er  L in ó t  gyakorló orvos
m  Altalrioo? munkás bcteTsegélyzö p 'n i  i r  orrpía I I I .  Mókns-ntro 14.

Az e rovat alatt kozlötteknek sem tartalmáért, sem alak 
jáért nem íelelős * szerkesztőség.)

T Á V IR A T O K
K onstantinápoly, június 22. A szk/Mr ma Ftilőp 

orleínsi heroeget és nejét kihallgatáson fogadta.
Matnz, június 22. Ma nyitották meg a német 

írók- és újságírók 7. általános értekezletét. Délben a 
városház termében bankét volt. A délutáni nyilvános 
ülésen ez osztrák-német írók egyesületének kér
vényét, amelyben a szövetségbe való fölvételét kéri, 
26 szóval 22 ellenében elutasították.

A z o sz trá k  k ö ltsé g v e té s i provizórium .
Báos, junius 22. Mint biztos forrásból jelentik, 

az 1900. év második felére vonatkozó költségvetési 
provizóriumot e bó végén a 14. <5. alapján léptetik 
életbe, amely provizórium felhatalmazást is tartalmaz 
egy 50 milliós koronáról szóló függő adósság felvé
telére. E függő adóseág elhelyezésének idejéről és 
módozatairól végleges határozatot nem hoztak. A 
szándékolt beruházásokat a trieszti kikötői munká
latokra, a béosi kórházkérdés megoldására és a cs. 
kir. államvasutak kocsipark ának szaporítására for
dítják. Hír szerint a tartományi alapok igénybe vé
telével fontos vizépitkezési műveleteket is eszközöl
nek a különböző tartományokban, amelynél az állam 
részvétele a beruházási alap felemelésében jut ki
fejezésre.

V ilm os c sá szá r  K iéiben.
Kiöl, ;unius 22. A császár a Luchs személyze

tével együtt lefotografáltatta magát 8 azután beszédet 
mondott, amelyben azt a reményét fejezte ki, hogy 
a legénvség meg fogja tenni kötelességét Német
ország és isten dicsőségére, aki mindig támogatja a 
jó ügyet. A Luchs hit ás gépe miatt csak ogy hét 
múlva indaihat el.

S z lá v  h ír lap írók  k o n g resszu sa .
Gráo, junius 22. A szláv hírlapírók kongresszusát, 

melynek Zágrábban való megtartásit a horvát kor
mány megtiltotta, Raguzában fogják megtartani. Egy 
újvidéki lapnak az a híre, hogy az osztrák kormány 
is megtiltotta a kongresszus megtartását, nem való.

A dél-a frik a i háború.
London, ’unius 22. A Daily Mail jelenti Lou- 

renco-Marquezből tegnapi kelettel, hogy Komatipoort- 
tál megszakadt a távú ati összeköttetés. A 2'tmetnak jelen
tik Lourenco-Marquozból tegnapi kelettel, hogy a 
transvaali kormány nagy pénzzavarral küzd. Az 
elnök kincstári jegyek kibocsátásával akart a bajon 
segíteni, do a közönség nem akarja elfogadni ezeket 
a jegyeket.

Fokváros, junius -2. Pretória és Johannesburg 
megszállása óta a katonai hatóságok áivotté.k a köz

igazgatási, hatóságokat úgy mint a dél-afrikai köztár
saság kormánya alatt érvényben voltak. Nevezetesen 
megtartották a bányarendőrsóget is. Az összes bánya
munkák a szívattyuraunkálntok kivételével szüne
telnek. A kivert és veretlen arany átmeneti forgalma 
el van tiltva.

London, junius 22. Lord Roberts táviratozza 
Protóriából, hogy Hamilton tábornok serege tegnap 
elért Springsbe és most útban van ITeidelberg felé* 
hogy érintkezési keressen Buller seregével, mely tegnap 
Paardckopba érkezett. Holnap a sereg Strndartonban 
lesz, hogy megnyissa nz összeköttetést Pret'ria  és 
Natal közt és megakadályozza a transvaali ésoranjei 
boerok közös akcióját. Baden-Powell tábornok jelenti 
Rustenburgból, hogy Pretóriából való visszatértében 
a boerokat békés kedvben találta. Távolléto alatt 
Steyn parancsnokot és két tábori zászlóst elfogtak. 
A rueíenburgi kerület főnökénél 3000 fegyvert szál
lították be.

London, 'uniós 22. A Res/er-ügynőkség jelenti 
Hammoniáből o hó 19-éről: Meglehetősen erős boer 
csapatok az éjjel megszálltak egy magában álló he
gyet, hogy onnét a veomanrvk járőreit elvágják, de 
Bwwá/e tüzérsége meglepte ökot és oly hatásosan tü
zelt rájuk, hogy kénytelenek voltak visszavonulni.

London, junius 2.3. Buller tábornok jelenti 
Kaadosból mai kelettel: A gyalogság, miután 22 
mértföldet gyalogolt, ma ideérkezett. A lovasság 
megszállotta Saudertont a nélkül, hogy ellenállásra 
talált volna. Az ellenség tegnap elvonult, miután a 
vasúti hidat a levpgőbo röpítette és még más károkat 
is okoztak.

Amsterdam, juniu3 22. A holland—dél-afrikai 
vasúttársaság azt a hivatalos értesítést kanta, hogy 
1400 hivatalnokát családjaikkal együtt kiutasították. 
A laurenro-mnrquesi holland konzul azt táviratozza, 
hogy liiteltérdemlő jelentések szerint azt a hirdet
ményt tették közre, amely szerint a nevezett társaság
nak ama hivatalnokait, akik angol katonai szállítások
nál vonakodnak közreműködni, East-Londonon át 
Európába küldik.

A B a lk á n  vám -baja i.
Konstantinápoly, junius 22. Szinovjev orosz 

nagykövet kijelentette Tevfik basa külügyminiszter 
előtt, hogy utasítást kapott a kereskedelmi tárgyalá
sok megkezdésére. A tegnapi minisztertanács elhatá
rozta, hogy elfogadja Romániának a kereskedelmi 
tárgyalások azonnali megkezdésére vonatkozó előter
jesztését, do a különbözeti vámtarifa érvényben ma
rad a szerződés megkötéséig. Minthogy Románia ezt 
a döntést nem tartja elfogadhatónak, a román követ 
közvetetlenül a szultánnál szándékozik lépéseket 
tenni. A tegnapi minisztertanács döntése értelmében 
a külőmbözeti vámtarifák Görögországra, Szerbiára 
és Montenegróra nézve is érvényben maradnak. Gö
rögország ma nagyon keményen szólalt föl a Jildiz- 

palotában a minisztertanács határozata ellen.
T eljes  am nesztia .

Pária, junius 22. A kamarának az amnesztia- 
javaslat tárgyalására hivatott bizottsága hosszabb 
vita után elfogadott egy indítványt, amely felszólítja 
a kormányt, hogy kezdeményezési joga alapján 
nyújtson be a teljes amnesztiára vonatkozólag tör
vényjavaslatot.

A  m adridi h e ly zet.
Madrid. junius 22. Itt teljes a nyugalom. A 

legtöbb üzlet nyitva van. A vidéken is minden 
csöndes.

UJ aranym ez®.
Hamburg, junius 22. A Hamburgische Börsenhalle 

jelenti Melbourneból e hó 19-éről: Aranyásók jelentik, 
hogy Német-Ujguinedban értékes r.lluviális aranymezót 
fedeztek föl, A fölfedezés helyét nem akarják addig 
közelebbről megjelölni, míg a német kormánynyal 
folytatott tárgyalásaik befejezést nem nyernek.

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
London, junius 22. (Gabonapiac). Az irányzat 

általában szi árd. Búza ’ a. 1 szt 1«, tengeri ároa és 
zab 2—2 p-vo! mag sabb. Városi liszt n-v'eg 28 sh., 
3 p., repceolaj 25 sh. Behozatal: Búza 70.000, árpa 
70Ö0, zab 60.000 métermázsa. Az idő meglehetősen 
szép, de borús.

L iverpool, jnnius 22. (Gabonapiac.) Kaliforniai 
búza 21/1 — 31/t p-vcl magasabb, amerikai tengeri ’/• 
p-vel, magvar tengeri G p-vel magusnbb. Amerikai 
liszt ’ « p-vol magasabb, dunai változa’lau ’/i p-ig. 
Időjárás: borús.

Béoa, junius 22. fA Budapesti Napló telefon- 
jelentése.) Az itteni határidőüzlet iránya megint lany
hább volt. New York ugyan további emelkedést je
lentett, de az mégis mögötte maradt a várakozásnak. 
Különben a tegnapi erőteljes bausset inkább a londoni 
piacról érkezett jelentések idézték elő, a csak cse
kélységgel emelkedett newyorki jegyzéseknek ez a 
hatasa non lett volna. Ma már nyereség! realizáláso

' 1900. {nnins 28. ITO. reim.'
--------------------------------------------------------i

kat hajtottak végre, minek következtében búza 8 és 
rozs 10 fillérrel esett, mig zab és tengeri 2—3, illetőd 
lég 1 fillérrel szállt alá. Repce tartós kereslet folytán 
10 fillérrel emelkedett.

Köttetett: Búza május—júniusra 7.68, ősmtí 
8.28—8.25—8.30—8.24 korona, rozs Őszro 7.28—7.31 
—7.25 korona, zab május—júniusra 5.42, őszre 5.68 
—5.57 korona, tengeri május—júniusra 5.85—5.84 
korona.

Jegyeztek : Tengeri julius—augusztusra 6.88—̂ 
6.89, szeptember—októberro 5.99—6.01, repce augusz
tus—szeptemberre 13.40—13.50 korona.

Felmondatott 4000 ram. zab.
A készárupiaoon a tegnapi határüzleti hausse a 

nagyon akadozó forgalom miatt nem volt hatással, 
éppoly kevés befolyása volt azonban a határidődéi 
mai elgyengülésének.

A zárlat gyenge volt. Búza őszre 8.17, rozs 
őszre 7.20, zab őszre 5.74.

N ew  York, junius 22. (Terménytőzsde.') (Zárlaf, 
Gyapot : New Yorkban belvben 9 » ie. (9 •be.) júliusra 
8.96(8,64). szeptemberre 8.38. (8.08). New-Orleansban 
belvben 9J/4. (9.8 9be). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 7.85. (7.85). Stand white Philadelphiában 
7.80. (7.80). Raflned in Cases 9.15. (9.15). Credit 
Balances at Oil City 1.25. (1.25). — Zsír: Western 
steam 7.15. (6.90). Roho és Brothers 7.40. (7.15). — 
Terceri irányzata szilárd. Júniusra —.—. (—.—). 
Júliusra 46." o. (-G.’/e). Szeptemberre 47.8/á. (4G.’/s). — 
Búza irányzata sziláid. Piros őszi helyben Öl.tyi, 
(92J/4). Júniusra —.—. (—.—). Júliusra —.— (87.1/4). 
Szeptemberre 88? 3. (8* * * * * 7.7/,). Docemberre S9.V,. (88.1/4). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 2J/4 (2.—). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 8.’/s. (8J/1). Júliusra 7.05. (7.05). 
Szeptemberre 7.20. (7.15.) — Z űri: Spring Wheat 
clears 3.05.(2.95).— C«/ror: 4.’/e. (4.Ve). — Ott: 30.30 
(30.50). — Réz: 16.2". (16).37). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ica g o , junius 22. (Terménytőzsde.) (Zárlaf), 
Búza irányzata szilárd. — Jnninsra 82’/s. (PlA/e.) 
Júliusra 83.V*. (S2.»/g). — Tengeri irányzata szilárd. 
Júliusra 40.7/e. (40.7 — Zsír: Juniu?ra G.92.
(6.67). Júliusra 6.92. (6.67). — Szalonna short
clear 7.25. (7.25). — Sertéshús: Februárra —.— 
(—.—.) júniusra 11.07 (11.57). — (A zárójelben lévő 
szamok a tegnapi árakat ’elzik.)

N a p i r e n d .

Kaptár. Szombat, jnnius 23. — Római katolikus:
Ediltrud sz. — Protestáns: Ediltrnd. — Görög-orosz:
(junius 10.' Sándor. — Zsidó: Szíván 26. Sabbath, Sehe-
lach-Se. — A nap kél 3 óra 47 perckor. — Nyugszik
7 óra 44 perckor. — A hold kél éjjel 12 óra 53 perckor. 
— Nyugszik délután 4 óra 5 perckor

A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
A tudomány egyetem 11. sebészeti klinika*épüldének 

bokréta ünnepe d. u. 4lzt  órakor.
As aranyművesek szakegglettnek mulatsága a K.emeoa- 

vendéglőben.
A m. kir. koronaőrséi altisztjeinek mulatsága a zugli

geti Fácán vendéglőbon.
Nemzeti Mnzeum : Képtára és a néprajzi osztály 

(Csillag-utca 15. ez.) nyitva dólelőtt 0 órától délután 1 óráig. 
Többi tárai 1 korona belépődíj mellett megtekinthetők.

Közlekedési múzeum zárva.
Jeknoloytai iparmuzeum zárva.
Jparmúvéseeli muzrum zárva.
Deák-mauzoleum a kerepeai-uti temetőben, nyit™ d<I- 

után 6 óráig.
Az u j orstáohdz kupolacsarnoka megtekinthető délelőtt 

10—1-ig. Belépődíj 1 korona.
Mezöqazdas'jqi muzeum (Kereposi-ut 72.) nyitva d. o»

9— 1 óráig.
földtani mvzeum iStefAnia-nt 14. sz.) nyitva délelőtt

10— 1 óráig. Belépődíj 1 korona.
ftatarfaZmi levéltár (Erzsébot-kőrut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
A w. kir. központi statisztikai hivatal nyilvános könyv* 

tára és térképgyűjteménye (II. Oszlop-utca) nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

Eqyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 
3^—8-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Magyar Kereskedelmi Muzeum, Igazgatóság : VII. 

kerület Kereposi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 
ö-től délután 2 órái?. Tndakotó-oeztálv és Kereskedelmi 
esek könyvtár: VII. kerület. Keret li-nt 22. ssá 1 alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 érától 1: óráié és délután 3 
órától fi óráig. A hazni termékek állandó kiállítása, a Keleti 
mintatár és kereskedelemtörténeti gyii'temény, továbbá a 
házi-lrari kiállítás (melyben az üzletvezetőség árusivásokat 
is es’ közöl) a városligeti ínarcsarnokban nyitva: nélelőtt
9 órától 3 2 órá g és délu’án 2 órától 4 óráié. A külföldi 
kirendclthé’gel: központi üzletvezetősége Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V. Váci-körut 32. szám alatt. *

Szórakozó  h e ly e k . *
All a tk  ér t nv.'tva egész nap.
8om o««y Mulató. Nagymeaő-utca. Ma egóaz «J

szenzációs műsor.
Btefánla-szálloda, Murányi-ntoa 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
U n lo n -S zá llo d a  diszos nagy étterem, villany világi- 

tás, specialitás seréi; párt erem.
F etan ov its  Metropol e sillod ája . Naponta hc.ig- 

vers< nv (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

Putzer-plncc Dcák-tór naponta a pince ét-termok- 
bon Dobronyi Géza 1-ső rangú zenekarának nanrverserye.



IT® . számi Budapest, szombat

különfélék.
Hindu mondások.

— F áy Nándor forditdaa. —

Baráti ajkon csak tréfa az,
Mit más, ha mond,
Rámondjuk, hoery: kamasz. 
Füstről beszélünk, ha tölgyfa ég,
— Ha áloő,
H át: illatos a lég.

*
E gy úrnak ajándékot adsz,
Majd 0 tenéked,
Egymásnak titkon mondotok 
Hazug meséket,
Mejrhí ebédre, és te is 
Vendégül látod,
S imé kid ez az úr neked ? . .  é
— Barátod.

4" Abd-el Oolea hódítása. Parisban nagy szen
zációt okoz egy eljegyzés, amely Franciaország egyik 
leggazdagabb arisztokratahólgye és egy rernrég óta 
Parisban időző arab férfi között jött létre. Juli© des 
Vermaille egyetlen leánya a tábornoknak, aki az al
gíri háborúban kitüntette magát, atyjától hétnél több 
milliót örökölt. Pompás háza van Nenillyben. Szép
sége és gróciá a sok híres művészt lelkesített fel, 
akik aztán megkérték, hogy btesthes3ók. A lég óbb 
a képok közül az az életnagy3ágn, amelyet Clairin 
festett. Két évvel ezelőtt a szellemes nrhölgy teljes 
nevével könyvet adott ki, amelyben hevesen kikelt a 
nőknek a házasságban való leigázása ellen. Rengeteg 
sok házassági n:ánlatot utasított vissza. Kevéssel a 
könyve megjelenése előtt ott hagyta P írist és két
szer kőrülhajózta a világot, s csak néhány héttel ez- 
elótt tért vissza. Meglátogatta a tonkingi francia kor
mányzót, onnan Borneót, Jovát, majd Samoat vette 
ntjába. Samoahól Sidneybe ment egyenesen erre a 
célra épített sononeren, amelyet aztán yachttá ala
kíttatott át, kapitányt és legénységet fogadott, 
Yalparaisoba hajózott, onnan az Azori és a 
Vcrmndas szigetekre ment. Alig érkezett meg 
párisi otthonában, megismerkedett azzal a férfiúval, 
aki eldicsekodhetik azzal, hogy hatással volt a szi
vére. A sőtétbőrü Add-el-Oolea mint a mohamedán 
vallás fanatikus apostola jött Párisba, hogy a .gyau
rokat* a koránnak megnyerje. Sarah Bernhardt vé
delmébe vette a puszták fiát és igy lett belőle még 
érdekesebb ember. Az asszonyok lelkesednek a szép 
mórért, akinek vérében egyébként királyi vér folyik, 
llnokaöoscse annak az Abd-el-Kadernek, a Bngeaud 
tábornok által elfogott masoarai emirnek, aki tizenöt 
esztendeig megakadályozta Algír meghódítását. Abd-el-
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De ezen n drágn asszony! arcon az aggo
dalom megzavarta a vonások tisztaságát. Hangja 
pedig remegett n szerelemtől.

— Mily jó vagy! — szólt az asszony, meg
simogatván az ő hajfürtjeit. Te tudsz jó lenni, to 
benső szükségből vigasztalsz, édes párom. Do hiba 
történt s jóvá kell tenni. Azelőtt mog voltam 
tryőződve róla, hogy érted képes volnék bármily 
lealázó vagy nagy tettre; ős most, úgy érzem, 
csak erre vagyok képes: elmenni, eltűnni, sza
badon hagyni téged a sorsoddal . . .

Stelio félbeszakította ezt a beszédot, fölkelt 
s a drága arcot két tenyere közó szorította.

— Erre én képes vagyok, pedig a szerelem 
nem képes rá, — szólt halkan, elsáppadva s úgy 
nézett a férfire, mint még soha.

— Foscarina, EoscBrina, lelkem, élotem, 
sswelmemnél is több vagy nekem! Tudom, 
hogy te többet tudsz nekem adni a szorelemncl 
is, de mit sem ér nékem az, amit ezenkívül tudsz 
adni. Semmi más ajándék nem pótolhatná azt, 
hogy oldalad mollett haladhassak útjaimon. Higyi, 
hlgyj bennem I Annyiszor kértelek erre, em
lékezzél!

Meghajolt és szonvedélyosen ajkán csókolta 
a drága asszonyt.

Az összerezdült tőle, hideg futotta át s 
szinte megacélozta.

— Né, ne többé — könyőrgött noki ha
lványan.

tí eltolta magától tárgát. Nem akarta ko-

•TníMTBBTT WAPT.0
Goleának, * párisi vőlegénynek még esek tisonöt 
napra sem volt szükséges, hogv meghódítsa a mátká
ját, a bájos és dúsgazdag örökösnót. A mátkapár, 
mint egy hires festő kijelentette, rendkívül érdekes 
tanulmány. De Vermaille kisasszony jelenleg még a 
római katolikus hiten van, de már kezd belemélyedni 
Mohamed tanaiba és kevéssel az esküvője előtt, 
amely Oranban lesz, át fog térni az izlamra.

•
4“ A hamburgi börze és a cilinder. Nem lé

nyegtelen dolog az, hogy milyen kalapban járjanak 
az emberek a hamburgi börzére. A múlt vasárnap 
óta például erősen a cilinder javára folyik a mozga
lom. Ecryik lap nyiltterében megjelent a kővetkező 
figyelmeztetés:

Jó hamburgi szokások!
Egy idő óta sanálattal tapasztalható, hogy a

börzén sokan, főképp fiatalemberek megjelennek, 
a nélkül, hogy régi jó hamburgi szokás szerint 
magas fekete kalapot viseljenek. Jóleső érzéssel 
emlékszem vissza arra az esetre, amikor több 
évvel ezelőtt epy hamburgi nagykereskedő ki
utasította a borzéról segédét, mert szalmakalap
ban jött oda. Reméljük, hogy ennek az emlékez- 
totésnek meglesz a maga hatása.

Cato.
Ennek a figyelmeztetésnek erős vsszhangja 

támadt. A lap következő számában már tömegesen 
reflektálnak rá és a sok felszólaló közül többen a 
ruházat egyéb részei ellen is kiko’.nek. így kifogá
solják a szürko és más világos öltözékeket, a min
denféle sziníi ingeket és igy tovább, még a nyak
ken döf ormát is.

•
4* A khlnal diplom a a kínja. Érdekes cikket

ir egy angol lap a khinai diplomáciáról. Egyáltalá
ban minek is küldenek európai követségeket Pekingbe, 
kérdi a cikkiró. Az idegen hatalmak képviselői egy
általában nem érintkeznek az udvarral s az audiencia 
csak tiszta formalitás. A csungli-jámen pedig, Khina 
külügyi hivatala, abban találja föladatát, hogy a 
külföldieket lehet öle? kijátszsza. Minthogy a csungli- 
jámen tagjainak mindig van idejük és türelmük, 
passzív ellenállásukkal rendszerint elfárasztják a 
követet. Azután a nyaktörö utcák, úgy, hogy a 
követ, amíg a csungli-jámonbe érkezik, ezer vesze
delemnek van kitéve. Mindenütt mély és piszkos 
pocsolyák vannak az utcákon, rmelyekben a köret 
kocsija megakad. Pekingben az utcákra az épitő- 
hiva‘al ügyel. Ennek a hivatalnak ogész működése 
abban áll, hogy amikor elfogy a pénze, ásatni kezd a 
legelőkelőbb kereskedők üzlete előtt. A kereskedő 
panaszkodik, de nem használ semmit, arra a keres
kedő a zsebébo nyúl és fizet, akkor már eltűnnek az 
építő hivatal munkásai. Elképzelhető, hogy a követ 
ilyen utcákon át hogyan érsezik meg a csnngli- 
íámenbe. Ott az olső félóra a szokásos megvendégc- 
léssel tel k el. Akár akarja a követ, akár nem, a

belén hallani lélegzetét. Lob aj olt, szinte álma- 
tagon. hogy fölemelje a violákat.

Künn eső verte a köveket és galyakat. 
í Szinte úgy hallatszott, mintha a tenger zúgna.

— Oh miért szegtük meg a tilalmat, amelyet 
magamra kényszeritettem 1 Oh vallja be, vallja 
be maga is, hogy azon az északén maga is 
érezte, hogy mindjárt összeroppan, elpusztul, el
vész minden, hogy nem szabad engednünk, ha 
meg akarjuk őrizni azt a kincset, amely mind
kettőnkben fölhalmozódott s amelyről azt hittom, 
hogy életemnek legnagyobb értéke. Vallja be, 
Stelio, szóljon őszintén I Én szinte hallom most 
is ama benső, jóra intő szózatot. Emlékszik még’, 
a lagúna vizén, ugy-o bár velünk volt Donatella, 
amikor hazafelé mentünk ? . . .

Égy pillanatig habozott, mielőtt azt a nevet 
kiejtette. S azután menten szinte fizikai keserű
séget érzett ajkain, mintha az a négy szótag 
mércét hintett volna rájuk. Bánattól elnyomva 
várta, mit válaszol a párja.

— Nem fordulok többé vissza, Fof.ca, nem 
akarok, — válaszolt. — Szeretem, ba ajkad lezá
rul és véred arcodba szökken, ha megérintlek s 
ha érzed, hogy vágyam leled vonz.

— Hallgass! Hallgass! — könyörgött az 
asszony — no ejts szörnyű zavarba. Hadd, hogy 
beszéljek nokod gyötrelmeimről. Miért nem 
segítesz engem ? Nem egyszer láttam már sze
medben olyas valamit, ami borzalommal töltött 
el . • . Borzalommal, igonis— szólt, mintha magát 
vádolná tisztán érthető váddal s mintha most 
már leküzdötto volna félelmét s vaserősro edzette 
volna akaratát.

Mind a ketlen egészen közel érkeztok az igaz
sághoz. Leplezetlenül dobogott a szivük.

Az asszony l öszéit, gyöngeség nélkül.
— Emlékezzél arra az éjszakára, ama kert

bon . . .  Tudom, mit láttál bennem : — szólt az 
asszony — mind azt a sarat, amelyen végigjártam, 
mind azt a becstelonséget, amiben részem volt, 
minden tisztátlanságot. Óh, néked akkor kegyot- 
len volt a tekinteted. Amikor megsebezték. n i> ,
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dinnye-magot és szilvát százféle alakban elkészítve} 
kis tálakban fölhordják az asztalra, ahol a diplomata 
írásait szeretné előterjeszteni. Amikor vége van az 
ebédnek, a szolgák elképzelhetetlen lassúsággal el
hordják a tálakat. Végre a diplomata elóhozakodhatik 
kérdésével. J

— Miért verték el Smith urnák a szolgáit, ami
kor a hivatalos fosztogatást meg akarták akadályozniT

A kérdés megtörtént, most következik a khinai 
diplomáoiai eljárásnak második Fiivonása. Ki beszélj 
jen először? Kbfoai aranymondás: Senki se beszél
jen elsőnek. De végre egy mégis megszólal, csakhogy 
nem Smith ur szolgáiról beszél: ’

— Kóstolja meg ezt a Long-Waiból hozott dióU 
Teng költő minden gyümölcs között a legjobbnak^ 
hirdeti. 1

Amikor végre mégis rá kell térni a tárgyra* 
akkor a csnngli-jámen tagjai mind egyszerre kezdenek-, 
beszélni úgy, hogy a követ kissé rosszul érzi már 
magát. A nap is lonyugszik, a követ fél, hogy nem 
ér haza s elsiet. Nem csoda, ha a külföldi diploma-^ 
ták ily körülmények között tolmácsaikra, bízzák as? 
ügyek intézését. j

•
4- E gy  m illiom ot oaatádl tragédiája. Keser

vesen lakott meg miss Gorrity, amiért feleségül ment' 
Nnulty new-yorki milliomoshoz. Naulty három érrel* 
ezelőtt eltemette a feloségét, akiről húsz esztendeig; 
boldog házasságban élt. Mikor a mnlt ősszel uj asz-; 
szonyt akart a házhoz rinni, két felnőtt fia hevesen 
til'akozott ellene s még azt sem akarták tűrni, hogy 
atyjuk gazdasazonyt fogadjon a házhoz. Az alig 
négyrenötéves milliomos nem érezte jól magát *  
kapzsi cselédek közt, hiányzott neki az asszony a 
azért fiainak heves ellenzése daoára is nőül vette 
Miss Garrityt. A fiatal asszony csakhamar b&- 
látta, hogy nem valami irigylésre méltó sors vár rá.' 
Férje ugyan minden elképzelhető kényelemmel körüli 
vette, fiai azonban lépten-nvomon éreztették vele.1 
hogy idegen a családban s nem méltó, hogy az 5  
imádott anyjnk helyét elfoglalja. A leghevesebb jele-’ 
netek voltak napirenden s mikor a vérig eértett fiatalt 
asszony öngyilkossági kisérlotet követett el, Naulty 
mind a két fiát kintasitotta. Pár héttel ezelőtt ez egyik 
fin, Charles azzal az ígérettel tért vissza, hogy megy 
becsüli magát. Kezdetben ngy is látszott, mintha jobb 
szívvel tűrné fiatal mostohaanyja jelenlétét, egy reggel 
azonban njra kitört gyűlölete az idegen ellen. A reg
gelinél azt mondta, hogy a francia módon készült 
kárét nem ihatja, hanem adjanak neki amerikai re
cept szerint készített kávét. A mostoha azt felelte, hogy, 
Charlesnak nincs semmi követelni valója, hanem meg
kell elégednie azzal, amivel az apja. A rendreutasi-' 
tott fiatalember olment, revolvort vásárolt, s mikor 
az ebéd tálalva volt. belépett az ebédlőbe, ahol mos
tohaanyja már elfoglalta helyét aa asztalién. A mit

telon könyörületességet éreztél irántam. De az-; 
után . . .  de azután. <

Egész arra elpirult, azeme villogott, hangja, 
támadó volt

— Éveken át — folytatta — határtalan tiaz- 
teletet és csudálatot éreztem irántad, közelről, 
távolból, örömbe, búba. A legmélyebb hálával 
fogadtam azt a vigaszt, amelyet költészetei az; 
embereknek ad, s vártam más, még maeasabbrendü 
adományokat is. Hittom géniuszod erejéhon, soha
sem vettem le szememet a te emelkodö útjaidról 
és imádsággal kísértem azt reggel és estve. Csönd
ben és buzgón törekedtem, hogy szakadatlanul 
szép dolgokat teremtsek, hogy harmóniákat ad
jak, hogy igy kevésbé méltatlanul közeledhes-' 
sek hozzád. A szinpadoa szenvodélylyel ismé
telgettem halhatatlan szavakat abban a re
ményben, hogy egy napon talán majd te iá 
szólasz ohhez a tömeghez az én szájammal. 
Dolgoztam szünet nélkül törhetetlenül, iparkodó 
lám egy még velösebb, még egyszerűbb művészei 
fölé, tökéletes szerettem volna lenni, csak azért^ 
hogy tossem néked, hogy ne tarts nagyon alanz 
tasnak ideálodhoz képest. Tünékeny dicsőséges 
met csak azért szerettem, hogy egykor a tiednek! 
szolgáljon. Te lettél érzésem, erős reményem; 
hősi próbám, mindon szabad, erős és jó dolognak 
jele, óh Stelio, Stelio . . .

Egy percig hallgatott, mintha mindezek aa 
emlékek bántanák.

— . . .  És megértem azta hajnalhasadást, óh. 
azt a szörnyű hajnalhasadást, a mikor akkor el4 
montél tőlem, hajnalhasadáskor . . ,

Elsáppadt.
—  E m lé k s z e l-e  r á ja !  ;
— Óh boldog, boldog voltam 1 kiáltott 

vissza a férfi rokedt hangon, egészon megrendülve;
— Nem, nem. Emlékszel-e rája? Úgy men

tél el tőlem, mint egy courtisanotól, jóllakva . .  J
— Csalódol, tévedsz! . . .
—  V a lid  b e l S zó lj ig a z a tI  C sak az igazság; 

m e n th e t m e g sm in K e t m o s t m ár,



12 Budapest,' szombat B U D A P E S T I B A FX .0 1900. junius 23. 1TO. szám;

sem sejtő asszonyt hátairól kétszer fejbelőtto, hogy 
holtan fordult le a siókról. Ebben a pillanatban a 
milliomos is belépett az. ajtón. Charles nekirohant, s 
Őt is agyon akarta lőni. Kétségbeesett küzdelem fej
lődött ki az apa ég fiú közt s Nanltynek minden 
erejét össze kellett szednie, hogy elvakult fint le
fogy verezhesso. A fin a rendőrségre rohant, s jelent
kezőit. Azt Állította, hogy mostohaanyja mogmérgo- 
zéssel fenyegette őt, azzal biztatván, hogy olyan ká
vét főz majd neki. amelylyel örökre meg leez elégedve. 
Nem tett mást, mondotta, esik megelőzte a mostoha
anyját és csöppet sem bánja cselekedetét.

•
-f- Kényelem a vasúton. A Manohester—Shef- 

field—Linoolnshire fővasutvonalon hosszas küzdel
mek u*án a vasúttársaság a legnagyobb kényelemmel 
berendezett expressz-vonatokat járat, amelyekkel Lon
don igen hamar a legnagyobb kényelemben elérhető.
A koosik négytengelyiiek, egymással teljesen fedett 
folyosóval vannak összekötve és széléé oldalfolyosóik 
vannak. A folyosókon két ajtó van, do nem a két 
végükön, hanem ngy középütt. Minden kocsiszakasz
nak külön van ajtaja a túlsó oldalon, úgy hogy to
longás sohasem állhat be, második osztály nincs, do 
annál nagyobb kényelemmel van berendezve a har
madik osztály. A padok közt oly széles tér var, 
hogy bármikor lehet asztalt odaállítani, ha szükség 
van rá. Ezenkívül minden kocsiban van egy víztartó, 
külön férfi- s külön női toalett-szakasz. A szakaszok
ban tükrök s fényképek. Az utóbbiak igen csinos 
kiállitásuak, tetszetősök 8 azokat a tájakat ábrázol
ják, amelyek az illető vonattal elérhetők. Amely vo
nattal nem közlekedik étkező kocsi, ott külön kimérő 
kocsiszakasz van, ahol az ember mindenféle italt 
kaphat Az egyes üléseket könyök-támasztók választ
ják el. Még 111-ad osztálya étkező-kocsi is van és 
igen ügyes üvegtnrtók vannak az ablakok mollett

•
-f- A mandarin kopor.ója. A marseiilei vámhiva

talban minden évben nyilvános árverés utján eladják 
szokat a tárgyakat, amelyeket tulajdonosaik ki nem 
váltottak. Az idei árverésen valóságos szenzációt kel
tett egy fekete ébenfából készült, kbinai Bíilbou fara
gott, gyönyörűen díszített koporsó. Eonek a ritka 
árverési tárgynak nagyon érdekos a története. Egy 
dn^gozdag kbinai mandarin, aki jelenleg a párisi 
kiállítás kbinsi kormány biztosságának egyik főhiva
talnoka, utazásai közben mindig magával hordotta 
volt ezt a koporsót. Mikor a francia határra ért, meg
unta a sok szaladgálást és költséget, amit a koporsó 
elvámolása minden határszélen okozott és otthagyta 
a marseiilei vámházban. Miután az idei árverésen 
nem akadt rá vevő, elteszik jövőre s ha akkor sem 
kél el a koporsó, várnak még tovább is.

•
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— Boldog voltam, teli volt a szivem álom- | 
mai és reménynyel, hittem, hogy újjászülethetek. . .  !

— Igen, igen: örültél, hogy újra szabadon j 
szívhatod magadba a levegőt, hogy újra fiatalnak I 
érezhetőd magadat a hajnal szollójében. óh , to 
túlontúl sok szeszt, túlontúl sok mérget kevertél 
a gyönyöreidbe, a to kedveskedéseidbe. Mit láttál 
to bennem akkor, amikor haldokoltam — igenis 
haldokoltam, semmint hogy megtörjem tiltakozá
somat, amelyhez annyi éven oly szívósan ragasz
kodtam; — mondd, mit láttál te bennem, ha nem 
egy romlott teremtést, gyönyörök játéklabdáját, 
kalandos szerelmük hősét, kóbor színésznőt, aki 
otthon is, a színpadon is mindenkié és senkié ...

— Foscarinal Foscarinal
A férfi erőszakosan bologta kezével a száját:
— Ne, no, no beszélj igyl Hallgass 1 To 

ö'ültségot beszélsz!
— Szörnyűség 1 — szólt fuldokló hangon az 

asszony, visszadőlvo párnájára, mintha önkívü
letbe esnék, mintha ez a sok kimondott keserű
ség fojtogatná a torkát.

He szemei nyitva maradtak, mozdulatlanul 
szegződtok rá, mint két kristály. Tiltakozni lát
szottak az elion, hogy a kedvese tovább beszél
jen. A férfi, aki nem bírta sokáig ezt a tekintetet, 
ujjaival lezárta _ az asszony szemeit, mint halott
nál szokás. •

Az asszony pedig érezte, hogy csak a sze
relem vagy könyörület képos erre a gesztusra, 
Keserüségo eltűnt, a szörnyű bonyodalmak cso
mója kioldódott, feléje tárta két Ölelő karját.

— Mennem, mennem kell tehát, — sóhaj
tott zokogó hangon. — Nincs mentség? Nincs 
bünboesénat?

— Szeretlek, — susogta a párja.
— Igen, még egy kicsit, még egy kevéssé, i, 

Hagyj még egy kicsit itt maradnom veled! Azután 
elmegyek, elmegyek messzire, meghalni, messzire, 
egy fa alá, egy szikla tövébe. Hagyj itt maradnom 
még egy kicsinység.

/ — Szeretlek, — susogta a párja.
—•* ífc'oJvtatáaa kövotkozikj .

A ktuálla párbaasód.
— Van-e nagyobb öröm, mint jnninsban el

menni Pestről ?
— Van. Novemberben visszajönni.

K Ö ZG AZD ASÁG.
Ipar és kereskedelem.

Kirándulás a Balatonra. Hogy a székesfőváros 
közönsége a Balatont és a balatonmenti fürdőket 
olcsón és egy-egy ünnepnapi kirándulás keretében is 
felkereshesse, a Déli Vaspálya-Társaság julius és 
augueztns hónapokban minden vasár- és ünnepnapon 
Budapestről Boglárra és vissza különvonatokat fog 
járatni, melyek I., II. és III. osztályú kocsikat visz
nek. E vonatok Budapest déli vaspályaudvarról min
den vasár- és ünnepnapon délelőtt 6 órakor indulnak, 
Siófokra délelőtt 8 óra 50 perckor és Boglárra 9 óra 
45 perckor érkeznek. A visszautazás Boglárról este 
7 óra 85 perckor és Siófokról este 8 óra 32 perckor, 
a megérkezés Budapesten pedig (déli vasút) este 11 
óra 25 perckor történik, úgy hogy a kiránduló kö
zönség majdnem az egész napot a Balaton kies part
jain töltheti. E vonatokhoz rendkívül mérsékelt me
nettérti jegyek, egynapi érvénvességgel adatnak ki 
és például egv menettérti jegy Budapestről Siófokra 
és vissza az I. osztályban 10.08, a II. osztályban 6.72 
és a III. osztályban 4.20 koronába kerül.

Flzetéaképtalensóg-ek . A bécsi Crediforen-Ycrein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Reiner 
Flóra kereskedőnő Debrecen, Grtin Ignáo kereskedő 
Pozsega, Leodolter Károly kereskedő Bécs, Deu sch 
Samu kereskedő Budapest (Baross-utcs 57.)

Szeszárak. A kontingens nyorsszesz ára Buda
pesten 40.— korona pénzben. 40.50 korona áruban. 
Bécsben a nyorsszesz ára 43.80 korona pénzben, 44.40 
korona áruban.

B orjavásár. 1900. évi jnnius bó 22-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 1317 drb, leölt 
borjú — db, bécsi élő borjú — db, — db. horvát, nö
vendék marha 5 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Belföldi élő borja 53-----75 f.-ig, I. r.
76—82 1.-ig, kivételes 84----- f. 1 kilónkint, leölt borja
í.-ig, II. r . -------- f.-ig, kivét — 1. kilónkint le
vonás nélkül. Béosi leölt b o r ja -------- f.-ig. Növen
dék marha 40—48 f.-ig 1 kilónkint, I. r . ------ í.-ig,
Bárány élő —.-------- .— k., leölt b á rá n y  k., ki
vételes á r ----- k.-ig páronkint Kecske — k.-tól
—.— k.-ig. A vásár lanyha volt

B udapesti nertós-tconxuni vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
eumváaár árjegyzése 1900. évi junius 22. Készlet 339 
darab, érkezett 1059 darab. Összesen. 1398 darab. — 
Kiadatott 971 darab. Maradt 427 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. snlyboo 88—94 koronáig, 
220—280 kgr. mlybán 94—96 koronáig. 320—3S0 
klgr. rulyban 92—9G k.-ig. Öreg nehéz páronkint 
4«h>—-‘ imi kilo9 90—96 koronáig. Malac 88—94 ko
rona 100 kilónkint A vásár hangulata élénk volt

A b u fcp 6£ li gabonatőzsde.
Euáap.at, junius 22.

S.iiárd ir.uyaat és élénk vóíelkeür mollett 
60.000 inoidiui^zSd búza kezűit forgalomba 10 Gllérrel 
magasabb árakon. Húzóban aa árak változatlanok ma
radtak.

Kiadatott:
Búza. T i s z f v i d é k i :  £00 mm. 79’6 k. 8 

K. 22V« 1., 100 mm. 79 k. 8 K. 30 f., 100 mm. 79-5 k. 
8 K. 05 f. sarca, 1' 0 mm. 78*4 k, 8 K. 05 f. sarca, 
80 mm. 79 5 k. 7 K. 92>/a f., 350 mm. 77-B k. 8 K. 
07tya f„ 200 mm. 77-5 k. 7 K, 90 f. 6000 mm. 77*3 k, 
8 K. 25 1900 mm. 78 k. 8 K. 17 f., 340 mm. 76 k,
S K. 17*/, f., 150 mm. 76 k. 7 K. 85 t. vecyülékoe.

I’ e s t m e c y e v i d é k i :  100 mm. 80 k. 7 K. 
92»/« 1., 300 mm. 79 k. 7 K. 90 í., ion min. 78 k. 7 
K. 90 í., 150 mm. 79 k. 7 K. 25 l„ 190 mm. 77-n k. 
7 K. 80 f„ 300 mm. 76 k. 7 K. 85 300 mm. 76 k.
7 K. 70 t., 100 mm. 78-7 k. 7 K. 60 f., 100 mm. 75-3 
k. 7 K. 8.1', f„ 300 mm. 74'5 k. 7 K. 75 f„ 100 mm. 
74-3 k. 7 K. 75 f„ 100 mm. 74-3 k. 7 K. 75 f., 600 
mm. 74 k. 7 K. 45 1., 200 mm. 72-5 k. 7 K. 70 f.

E e b é r m e c y e v i d é k i :  220 mm. 70-8 k. 
7 K, 75 f.

B u d a i :  300 mm. 74-5 k. 7 k. 78 f.
H a r i a i : 2070 mm. 74-5 k. 7 K. 85 f.
S t  t.-T a n i i i :  1500 mm. 71-5 k. 7 K. 83 f., 

900 mm. 71-5 k. 7 K. 85 f.
l i e e s k o r e k i :  3000 mm. 765 k. 7 K. 75 f.
M a r o s i :  980 mm. 77*8 k. 7 K. 85 f.
E r d é l y i :  600 mm. 80 k. 8 K. 05 f.
• C s a b a i :  1500 mm. 77-3 k. 8 K. 05 £., 1000 

mm. 77 k. 8 K. 05 /.
S z a b a d k a i :  1000 mm. 73-4 k. 7 K. 60 f„ 

300 mm. 73 k. 7 K. 80 f.
H u n a  v i d é k i :  3570 mm. 73-3 k. 7 K. 40 f.
B e c s k e r e k  i : 2000 mm. 75-3 k. 7 K. 75 f.
R i m á é i :  4000 mm. 76 k. 7 K. 85 f., 100 

mm. 75-3 k. 7 R. 70 4000 mm. 73-5 k. 7 K. 70 l.
F o 1 s 6-m a g y a r o r s z á g i :  500 mm. 75-4 

k. 7 K. 60 f.
T i t e 1 i : 5000 mm. 74 k. 7 K. 60 f.
F o h é r m e g y e r i d é k i :  1000 mm, 77 k. 

7 K. 80 1., 260 mm. 76 k. 7 K. 80 f.
R a k t á r b ó l :  400 mm. 73 k. 7 K. 50 f.
S z e r b i a i :  3000 mm. 75-3 k. 7 K. 12>/a f,
M a k ó i :  3100 mm. 76-8 k. 8 K 20 f.

-■ áfuui S áőaaura.

Aors: 100 mm. 6 K. 66 f, 100 mm. 6 £ , 66 £
200 mm. 6 K. 70 £., 200 mm. 6 K. 62y, f.

7- ésepinefueiie mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti Ura

cs értéktőzsde szokásai szerint, készoénzben 50 
kilocrammonkint — A minősé? bektoliterenkint és 
kilocrammonkint

B o b a
> aiiO'jrjautui

Ar
mm

Ara
K-trtl K .I í s-M i K-l»

tltzarldökl ó 75 1 .46 7.66 7'.' 7.76 f.10
» 76 7.60 7.tA K0 7.y- 8.16

» » 77 7.60 7.ÜÍ 81 8 .— 8.i6
» ZB 7.<0 8.16 __

fohc-mí»-y«l ó 73 7.46 7.5C 70 7.75 ' . t i
» » 76 7.61 PH e . -

» 7; 7.63 7.-b 81 6 .—
» 7“ 7.70 7,S„ _ — ___

postrldék ó 73 7.F.0 . .4 7.' 7.66 7.1-5
> » 76 .3 < ,63 '•fi
» » 77 7.4C 7.7t Pl 7.86 8 C6
» » 7- Z.fti. 7 .g —. —

btVmA’ l ó 76 7.85 7.63 <y —
» » 76 7.40 7.W1 80 _ _

bácskai ö 7.26 7.40
» » 73 7.80 7.6 —

» 4 . .<6 7.7 — ___ _ -
* * 7 7.66 7.87

•fCsryéb R-nbonaneinfleh

Árpa

Zab
T engeri
Kepe©
liö le a

u) elsOrendfl 
» másodrendű 
» tok ármány
» étremi való 
» SÍlrlArésr© való

ő bAnsá-rl 
» m íretn ll 

nj káposzta 
» bAiisA^t

5.90ő.tíO
5.44
5 .—6.66

c.h
e.*ce.io
6.80
6.6.’

A határldöftslet folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza júniusra . . . 0.—
Búza ok óberre 8.11—8.12—8.10—8.08—8.03—8.04 
Rozs júniusra • - • —.—
Rozs októberre 6.96—6.94—6.93—6.96—6.94—6.92 
Zab jnniusra • • • —.—
Zab októberre . . . 5.23—5.22—5.21 
Tengeri májusra(1901.) 4.90—4.93—4.92 
Tengeri júniusra . . —.—
Tengeri júliusra . • 5.66—5.67—5.65 
Tengeri augusztusra • —.—
Repce augusztusra • —.—

D éli egry órakor a következő zárőárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza júniusra . . . . pénz —.— ám
Búza októberre . . . . .  8.02
Rozs júniusra . . . . • —.— « —•—
Rozs októberre . . . . , 6.90
Tengeri júliusra . . • . 5.65 .  5.66
Tengeri augusztnsra . , . 5.70 .  6.71
Tengeri májusra (1901.) . . 4.91 .  4.92
Zab jú n iu sra ................... • —.— a — 9
Zab októberre . . . . . 6.20 .  6.21
Repce augusztusra • • . 13.20 .  13.30 «

D élután fé l 6 órakor záru l:
Búza júniusra • • • • • • •  —
Búza o k tó b e r r e ............................7.93— 7.94
Rozs májusra • • • * • • •  —.— —.—
Rozs o k tó b e r r e ........................ 6.82— 6.83
Zab májusra ........................ ....  —.— —
Zab o k tó b erre .............................5.19— 5.20
Tengeri j ú l i u s r a ........................ 6.65— 6.66
Repce augusztusra • • • • .

A budapesti értéktőzsde.
A mai elötőzsde megváltozott képet tüntetett 

fel, amennyiben az általános felfogás sokkal nyngod- 
tabb és reményteljesebb volt. Az orosz külügyminisz
ter halála rendszerváltozást nem jelent s a kilátás a 
khinai események kodvező kifejlésóre mindinkább 
gyarapszik. Azonfelül köztudomásra jutott, hogy a 
a tegnapi hirtelen áresések csak teknikai okokból 
eredtek, amennyiben Berlinben nagyobb pozíciót bo
nyolítottak lo exekutive, miért is a contremine sür
gős fedezései következtében az összes értékek, főleg 
a két hitelrészvény emelkedett s szilárdan zárolt.

A helyi piac clótőzsdénken teljesen szünetelt
A déli tőzedo kezdettől végig gyengébb volt, 

a mire okul berlini gyenge jelentések szolgáltak, 
melyek a két hitelrészvény árfolyamát kedvezőtlenül 
befolyásolták, mig az államvasut továbbra is szilárd 
maradt.

A helyi piac magatartása gyenge volt s a for
galomba korült értékek csakis árengedmények mellett 
voltak elbelyozhetők. Némi üzlet közútiban fejiődött 
2—4 koronával a tegnapi zárlat árai alatt, úgyszin
tén rimamurányiban, jelzálogban, városi villamosban, 
mindmegannyiban néhány koronával alacsonyabban.

A valutapiao változatlan.
Az elötőzsde kedvező.
Jegyeztek : Magya~ hitelrészvény 718.50—719.26. 

Oaatrák hitolrészvóny 694.——697.60. Osztrák-Magyar 
államvasut 677.— 680.15. Rimamurány 562,— korona.

A déli tőzsde gyengébb.
Jegyeztek’. Magyar hitelrészvény 715.50—717.—. 

Osztrák hitolrészvóny 693.60—696.60. Osztrák-magyar
ullamvasut 678.-----680.50. Jelzálogbank 446.---- ;
447.—. Leszámítoló bank 470.----- 473.—. Rimamuranyi
668.——560.—.Közúti vasút 613.-----616.— korona.
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Forgalomba került: Hazai bank részvény 220. 
Badaposti takarékpénztár részvény 411. Városi villa
mos vasút rész.véuy 314—312 korona árfolyammal.

L'ió tőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 689.50, Magyar hitelréez- 

rény 711.—. Leszámítoló bank részvény 470.—. 
Rimám mányi vasmű 58.—. Osztrák-magyar állam- 
vasat 676.—. Közúti vasút G13.—, Villamos vasút 314.— 
korona árfolyammal.

XL K önyvnyom dák részvén yek
Attaenaenm____ __  «• 0 * -  670*— Pállá.'__ _ _ _ _ _  ■’BA*- 54b*-
Kranklln— _     620.— 627.— Pesti könyvnyomda 2;>8Q*— 2720*-
KoamoH___ __ — 26' .̂ 5 0 * .

XITI. K özlekedési vállalatok részvén yek
A dri* tengerhaj. 
BpOttl között vaa. 

IdaJgL réur. 
Wv. jegy _  
▼Ulam. vaa. 
É*r. Jo.cr —

4‘ 4 . -
e i3 ._

814.— 816.—  
90.— 10C.—

CJfftHt-rákospalotai 
▼illámon _  __ _

Kajoa-odorbergl _  
M agyaival! d a l _

B nyűgöd —

13’ .— 
8<0.— 
4IM.— 
48 J * -

A h iv a ta lo s  z á rla to k  a  k ő v e tk e z ő k  v o l ta k : * )
L Á llam adósság,

a) Magyar Államadósság,
PAn« Ara P4n» Arc
Klö kur.-kint 100 kor .-kint

Ar»nv,Srw»J'''r t>(3 ?5 t*H.7’. Mecyar nyaremfmy.
Koron»JAr»d. _ 81 — 1-1.20 kKleeHn í200 K) __ 169.— 163.—
Keleti va-u tl krv> M arvT- re?AlekBt-

V n v e it B*e _  _ V7^C 8SA0 ▼''ny ____ 99.1K 93.86
AU..mvnsut: erany- norr.-selaT. r-e-alo-

kőlosfln ico.ro 101M kStvény _ 99.— 90.76
Allém Tasi, ti oxflpt> Majrvar fflldtehnr-

Vrtlcfttfn '‘ 'V/* _ le.oc 100.10 ment. V fa _  _ . __ 91.40 Í2.40
Vu/onakdloiÖ a <7.— 78.— n<írT.-«alaT. ffildte-
IfagTsrayszssi ot. herment. __ 92 M 98.80

kOlovöa (200 K) 168.B0 1SP.B0 Hmml Horejegy l»W 0 139.10

Kgyoe. ©aabJAre-
______

Bgye». e ifle’JAra-

b) Osztrák Államadósság,
KoronaJAradék 4»fc 
1^4-ee sorsjegy 4«S
1WC-*h sorsj. (1000 

K) ' * • __________
13T4.es aorsjegy —

97—  P7JSC 
160.— 162.—

XIV. Sorsjegyek
Baafllk* ~  ~  _  U 11.— is.— Matryar TArflakerL* 1« .'- 19.—

•  oeetr. felOTb. 18.— 18.— Uiryanac o««tr. flb. 20.— 21.—
> nyer. Jegy. 

B4e«TAro»l _ __ 891’Z !96Í— „ nyer. jegy. 
OImpj Titr. ker^_ _ 21.*60 2 2 /0

Uadararoet____ 12.-.— 1 38*- Ugyanaz oestr. felb. 5 2 . - 2 3 * -
.  osrtr. felBlb. 131.— 1 8 .— OextrA*; vör. ker__ 42.— 4%—

íextv _______ 0.— 6.50 Om.rrAV hiboMnt. _ 8?7.— 4C1.—
■ oertr.feiUlb, e .« 1.1'' I ‘«etfy_ __________ 132*- 134*-

XV. Pénznem ek.
V c r t a r a n y - Z -  11.37 1 M 6  B«mat bankjegy I I W .  116.90

írkos arany _  19.11 19.87 Olaw U r a _____90.76 Vl.2u
20 márki: _ _ _ _ _  23.72 23.81

XVI. K ülföldi v á ltó k (látrav
Am»:erdam__ _  _  200.20 ÍCO.CO Olatz piac____ 9C.JB 91.20
Ix rodon____ _____ 212.20 212.80 P á r t a ____ __  VG.3C VG415
Nőmet p ta o _  _  _  118.7C 118.90

A ranyjAradk

Bc.'g*r m enti k6T> 
esfln téte _  _  __

c) Idegen Államadósság,

97.65
96.10

IR IC 
97.—

M V 0  13?.re 
199— 201—

FosnyAk kBlcofls
<*/•___________

Budapest MrAi-oal 
köloB̂ n <'£»•/• _

81/.0 tnjw •orsjogy 2*A— _ 77.— 7 9 . -

n . K ós k C l o s ö n ö k .
Bndanest f&rAroel

«*j.eo 91^0 Mce^n _ 91JS0 S2.6C
Temep - b^varölgyt

r ó * . 9 7 * - KdtoaSn őSh _ 12A0 84.—

H L Z á log levelek  és kő losönk ötvények .
Budapesti intésetek kibocsátása.

B«(«reí»t takarékn. 
c&logi. ____

FpTe« f f r
r̂ irp. tálcát Gro„

Fp-n"’. (*▼. tatra- 
«41ovt. <” ,

Kí”blrtftkcFOs zA_ 
UH. re/ t _____ ;

KtsWrtoxnso1' r4_ 
lód. 4 W  : _  _

M. aprdr f. farrd. 
bank ■»«!.

apr >  An (Arad. 
bank 4»K'r « r .

FKlffWteUntAret zA- lopd. Ohflb _ _
FSI(Thft*’ ’r*.A«et (B1 

'•vrp’-l «*'e___ _ _
Földhitellel' Trí ( "*

érne) H M b___
n « r t  * ’ de*-tl r a n t l  

k r t r ' r v  _
F a ir t  Arde’-e rnsntt 

(ItV'TlT _  __
F e le i ’rdske -ra'ntl 

fvf. inW'el ‘*h _  ■.
JeltAJoghapk aá’ojS larő’ ' • / .______
JpIrtlnc’Snnv jjilog- Ipt<I ___;
Jelrátnpha'ik »Uog2 

lee'l ______
Jelr4!o<rh. k öt*-. kflt. 

(Tf. ""H K) <•/. _
JekAt— hank -fis. 

kOtvf-ny 4*/»__ —

101.60 KZL50

101 jn  1C2.8C 

98.60 99.50

9S.75

&3.W

10C.— 1C1*-

■*V!rA(ogbank k8a'\' Q.  
kötvény ■<*(»•* -Z •

Jelzltnghnnk nyer. . . . .
► Btv'.nr ___ ; 1“ '“

JalvAlopbank nver.
’e g v _________

JehrAlogbank nyer. in-  k «tr. _________ 103*“
Órai. laka- CH 9fr*ke. ,Alatt. i0JK'
O m . köee. taka- «.

r*kt»; cdlogl. *
Köm. ’elzAletrhank n,. 

mdoffi. ___ ;
K6«n. lelsélogbank 

«llopl. < • % ___ -
K6en. ^elzAtegbank — 

köprénv «*Mt» _
K8»e. 4elzAloybank 

krw őnv d«(,____Owtrt.^njjrT.bulk M „ «Alog*. — —
Pasat tak-pj köss.’ M  7.

k lttr. '•h_____ Z
Pasat íakp. ziUobS 

te r*l _______
Keresk. bank «<■: e)a» ,

lóri. 4‘A t* .___ : ü" XJ
Karnak, bank sA> , _

tort: 4 e . ______ ; t2J5
Kérést. bank (W.‘

250 K I k«s< kSV 
▼6ny / W .  __ __ lü2—“

Karnak, bank (rf;
?10 K I kösa.kflt- 
▼ény 4 % _____ _  W.7»

98u5C 

118.- 

) (19.60 

104.—

99 Jő

9 2 .-

#9—

C1.6C
9’JC
2U&0
(9.50

98.76

Í6.—
9WF'
93.75

103.—

94.75

A  b ud ap esti te rm én ytőzsd e .
A termény üzletben a szezonezerü hangulatnak 

megfelelően alakullak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzGbizottság hivatalosan a kővetkező ár
folyamokat állapította m eg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar —.---- .—
korona, vörös aprószemü —.--------korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.— —.—
korona, középssemü —.------- .— korona, nagyszeraü
—.-----.— korona. Disznózsír: budapesti 55.50—56.—
korona, vidéki —.-------- .— korona. Táblnszalonna:
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 46.----- 46.50 korona, 3 darabos 51.-----52.—
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség —.------- .— korona, 120 da
rabos —.--------- korona, 100 darabos —.-------- .—
korona, 85 darabos — —.— korona azonnali 
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség — —
—.— korona, 100 darabos —.------- .— korona, 85
darabos —.-------- .— korona. Szilvaiz: szlavóniai
—.---------.— korona, szerbiai 18.——18.50 korona
azonnali való szállításra.

B er lin , junius 22. iA rndapesti Kapló tudósítójának 
távirata.' Esti tornaiam. Négyszázalékos magvar aranvjára
dék 96.25. Magvar koronajáradók 90.40. Osztrák hitelrész- 
vénv 214.50. Osztrák-magyar állam vasút 144.50. Déli vasút 
27.40, Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút — . 
Orosz bankjegy készpénz 216.10. Rusehtiehradi — .—. Orosz 
bankjegy —.—. íUltiroo.) Lombard —.—.

H am b u rg , junins 22. (Zárlat.} 4,2°fv exötrtjáradók 
96.—. 1860. sorsjegy 134.—. Déli vasút 27.—. 4 ° f , osztrák 
aranvjáradék 97.—. r's"trák hitelrészvénv 214.20. Osztrák- 
magyar államvasnt 144,50. Olasz járadék 93 90. 4̂ /f, maccyar 
aranyjáradék 06.40. Az iránvzat gyenge.

F ran k fu rt, junius 22. (Záriét.) 4’2<n papirjáradék 
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 97.40. Magyar korona- 
járadék 90.55, Osztrák-magyar bank 123 60. Dőli vseut
27.60. Elbavölgyi vasut ------ .—. Londoni vAltóár 204.15.
Bécsi bankegyesület 124.90. Villamos részvény 134.— . 3°/r*os 
magvar aranvkölcsön 77.30. 4*2°/o-oo ezüstjáradék 96.20. 4% 
magyar aranvjáradők 96.30. 'Osztrák hitelrészvénv 215.60. 
Osztrák-magvar államvasut 144,10. Ésenkrv. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 84.20. Párisi váltóár 812.75. Unionbank —.—. 
Alpesi bénvarészvénv 241. Az irányzat szilárd.

F ran k fu rt, junius 22. fA Ttudapesíi Napló tudósító
jának távirata.) Árfolyamok januárra. Elsti forgalom. Oszt
rák hitclrészvény 213.25.Osztrák-magvar áltamvasut 143.80. 
Déli vasut 27.60. Osztrák aranvjáradék —.— Olasz járadék 
94.—. Laura-kohó 233.40. Harpeni 201.50. Discont —.— 
Alpesi —.—. Bécsi bankegvesület —.—.

P ária , junius 22. iZárlat.} Osztrák-magvar áHam- 
vasut —.—. 4% osztrák arany járadék 96.50. Osztrák 
Landerbank —.—. 3% francia járadék 100.15. Ottomanbank 
565.—. francia járadék 101,85. Alpesi bánva rész
vénv —•—• Déli vasút —.— 4% magyar aranyjáradók 
98.—. Párisi bankrészvény 1125. Olasz járadék 94.80. 
Francia törleazth. járadék —.—. Osztrák földhitel intézeti 
részvény ——. Török dohányrészvény 312.—. Az irányzat 
szilárd.
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A  bécsi é rté k tő zs d e .
As előiőzsde Delcasse nyilatkozataira kedvezőbb. 

Ultimo-prolrngáció könnyen indult, a bankok 5 szá
zalék mellett, kulisz 5 egynegyed százalék mollott 
prolongáltak.

Déli tőzsde már ismét gyengébb.
Zárlat tartott.

B éc« , junius 22. t&taoyar frtéTcek sőrlfítn,>4°'^ aran y  
járadék 115.40. Tiszai és szeircdi kölcpon soraieirr 139.—• 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.2C. Magyar keleti vasúti 
állami kötvénv —.—. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
470.—. Rimamarányi vasmürószvónv 558.50. Magyar ko- 
ronaiáradék Pl.10. 4°/o-os .Magvar földtoherm.kötvénv 91.15. 
Magyar hitelkank részvény 717.—. .Magyar nveremény köl
csön sorsjegy 158.50. Kassa-odcrborgi vasúti részvény —.—. 
Magyar kereskedelmi bank 3650.

B éoa, junins 22. (Osztrák trtOcek tárlata,} 4*2% papír- 
járadék 97.90. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 115.40. lS6Ó-iki 
sorsjegv 134.— . Osztrák hitelsorsjegv 896 — . Angol-osztrák 
bank 280.—. Récsi bankegvesület 505.—. Osztrák-magvar 
bank 1748. Déli vasút 122 — . Punagőzhajózási részvény 
755.—. Dohánvrés-vény 288.50. Császári é« királyi arnnv 
11.37. Német barkváltók 118 67. 4*2°'n ezüst járadék P7.55 
Osztrák koronniáradék 97.75. 1864-íki sorsjegy 197.—. 
Osztrák hitelintóseti ré’ zvónv e94.—. Unionbank 570.—. 
Osztrák Landerbank 436 50. O87:trák-ma7yar államvasut 
^80.— . Elbavölgvi vasút 476.— , Alpesi bánvarészvenv 485.—. 
20 franko’ aranv 19.31. fxmdoni váltóár 247.27. Pécsi 
Tramwav Litt A. 311.—. Béssi Tramwoy Litt B. 305.—. 
Lipót kohó 430.—. Az irányzat nyugodt

B e c s  junius 22. fA Lur.avestt Farló tudósítójának 
telefon jelentése. A délutáni maaéntoraaíaní^nn a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 691.50 Magyar 
hitelrészvénv 716.—. Angol-Osztrák bank 280.—, Bécsi bank 
ogyesület 505.— , Union bank 570.— , Líínderbank 437.— 
Osztrák-magyar állam vasút részvénv 679 50, íximbard 122.—<  
Elbavölgyi vasút 476.— , Északnyugati vasút részv. 464.— 
Doháayrészvény 286 50. rimamurányi vasmű 5 60—. Alpesi 
bányarész vény 486.—, Májusi járalók 97.90. Magyar ko
ronajáradék P l.10, Török sorsjogvA’; 107 21. Német birodalmi 
márka 118.66, Napóleon d’or 19.311/!.

B u da pes t-kő bá nya l s c rté s k e rc s k e rie lm i 
c s a rn o k  je le n té s e .

Junins 21. A sertést: zlot irányzata változatlan,
Al B isott srriésrk ára: L A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
ö re g  nehéz (ráronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 90------92 fillérig. Öreg közép páronkint 300— 340
kilogrammig terjedő súlyban — ■■■■■ kraicárig. Fdatal ne
héz ípáronkint 320 kilogrammon felüli snivban) 95—97—  
fillérig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 95—96 fillérig, f  iatal könrvfi páronkint 
250 kilogrammig téri ed 5 súlyban) 94— 96 Ellőne. —  
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz ínáron kint 280 fcfogranB«
mon felüii s u ly b a n l--------- krajcárig. Közép (p é ro r .k iu t
240—260 kilogramm sulvban — — krajcárig. —  Kcnnyü 
(páronkint 24C kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) --------- kraj
cárig. — ITT. R o m á n i i i  : Nehéz (páronkint 820 kilo
grammon felüli súlyban) - ■ fillérig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) ------—
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig torj®dö. 
súlyban-' ■ ■ — fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  Í S t a c h l ) .  Nehéz (páronkint 24C kilogrammig terjedS 
súlyban) ■ ■ .— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) — —  krajcárig. V. S z e r b  i á i - 
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felöli sulvban) 9 4 — 06 
fillérig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig tér
iedé prnlypan) 93—94 fillérig. Könnyű (páronkint 940 
kilogrammig terjedő súlyban) 91— 93 flllérjg.

S e r t é s l é t s c á m *  1900. jun. hó 20. napján volt 
készlet 43813 darab, 1900. junius hó 21. napján fel ha ita
tott 50 darab, 1900. évi junius 21. napján ciszáilittatott 
353 darab, 1900. junins hó 22. napiára maradt készletben 
43510 darab.

I d ő j e l z é s .
— A m, kir, országos meteorologiai intését jelenítse. — 

Budapazt, junins 22.
Az északi maximum előtérbe lépett és a depresszió

kat délnyugati, illetve délkeleti irányban kissé eimosditotta. 
A légnvomás Dél-Európa fölött állandóan magaa.

Az európai időjárási viszonyokban nincs lényeges 
változás.

Hazánkban az idő m eleg, felhős és túlnyomóan esős 
volt. Az esőmennvisóg azonban, az északkeleti m egyéket 
kivéve, ahol zivatarokkal kapcsolatban igen erős záporesők  
voltak, mindenütt 5 mm.-en alul maradt.

K ilá tá s : moleg idő várható az ország északi részén  
zivataros esőkkel.
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• Az I—V. alatt iegyxett papírok árfolyamai 100 
ironánkint értendők, a VI—XVk alatt jegyzettekéi pedig 
krabonkiut koronákban.

K ü lfö ld i é rté k tő zs d é k .
B er lin , innius 22. d ézsá n  tnáásifásó A khinai je

lentésekből ma sem lehetettitéletet alkotni a kolet-ázsiai ese
ményekre nézve, ami miatt a spekuláció általában tartózkodó. 
Az árfolyamok hullámzása tehát jelentéktelen volt. Kohó- és 
bányaértékek kissé emelkedtek a kedvező konjunktúra je
lentések hatása alatt. Vasutak közül liibecki és osztrák ál- 
lamvnsut az utóbbi a rbitrage-vételek re javult, ellenben 
amerikai vasutak kedvezőtlen amerikai aratási jelentésekre 
gyöngültek. Ultimópénz 6°/o. Magánleszámitolási kamatláb 
4l/b°/o.

B erlin , junius 22. iZáriat.} <*2c/fros papirjáradék 
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 96.—. Elbavölgyi vasút
97.30 Magyar koronajáradók 96.40, Osztrák-mat-var állam- 
vasút 144 50, K assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
84.15. .Magyar vasúti beruházási kölesen 100.75. Alpesi 
bányarészvény — . Discouto-Commandit 180.25. Általános 
villamossági Edison 226.25. Oolscnkircheni 198.50. Laura- 
kohó 235.50. 4*2°/,t ezüstjáradék —.—. 4% magyar arany- 
iáradők 96 25, Osztrák hitelrészvénv 215.60. Déli vasút 
27.70, Károly Lajos vasút —.—. Oro3z bankjegy 216.10, 
4 ° /i uj orosz kölcsön 97.25. Török dohányréazvény —.—. 
Olasz járadék 94.10. Magvar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 151,75. Harpeni 203.30, Az iránvzat nyugodt.
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K ivo n at a  h iv a ta lo s  lapból.
— Junius 22. —

Kinevezések. Az igazságügvminisztor Ligeti Arnold 
mezőtúri járásbíróság! segédtelekkönyvvezotőt a király- 
belmeci járásbírósághoz telokkönyvvezetővé, Józsa Józaof 
V íza k n a i iárÁshiró«»á<ri írnokot a gyergyószontmiklósi iárás-
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bírósághoz sagédtelekkönyvvezetővé ; a vallás- 6a közokta
tás ügyi miuiszter Simon Mihá y képesített tornatanitót a 
gyöngyösi állami főgimnáziumhoz, f. évi szeptember 1-től 
számított jogbatálylyal rendes tornatanitóvá a  X  fizetési 
osztály 3-ik fokozatába, özv Hauserné Lux Emma okleve
les tanítónőt az elCpataki állami elemi népiskolához rendes 
tanítónővé ; a kassai ítélőtábla elnöke Mibalics Miklós vég
zett joghallgatót a kassai Ítélőtábla kerületében, díjtalan 
joggyakornokká, a kolozsvári Ítélőtábla olnöko Csiszér Gá
bor végzett joghallgatót a kolozsvári ítélőtábla kerületébe 
^egóiydijas joggyakornokká; a nagykanizsai törvényszék a 
melléje rendszeresített állandó hites horvát tolraácsi állásra 
Kollay Lajos köteti nyugalmazott körjegyzőt, a szókes- 
fejérvari orsz. javítóintézet igazgatója Kapinay András bu-

_lakóét s nevezett intézethez ideiglenesen felügyelővé
nevezte ki.

Ügyvédi kamarák. A balassa-gyarmati ügyvédi kamara 
dr. Fráter Sámuel losonci ügyvédet, a kamara területéről 
történt eltávozása s lukr elyéuok Rimaszombatba történt át
tétele következtében, ügyvédi lajstromából törölte. — A 
márainaros-szigoti ügyvédi kamara László P á l. palágyi 
ügyvédet elhalálozása, Borzsay Gyula munkácsi ügyvédet 
pedig saját kérelme következtében az ügy védettről vezetett 
lajstromból törölte; László Pál irodája részére gondnokul 
Naméayi Konez István beregszászi ügyvédit rendolto ki, 
továbbá dr. Gergely Albert ügyvédet Munkács, Balkányi 
Gyula ügyvédet Beregszász és Stokowszki Brúnó ügyvédet

______ékhelv*kltW , m  - = -
fl’lTOtlí — A p*o« agr»Ml «■

Henrik pécsi ügyvédet, olhaláloaása köveikaateoe*. ae 
védők lajstromából torölte s  irodája részéve gondn okai ! 
Karoly péebi ugyvédol lendeltü ki. „  ,.

Avivniu/.yarosiáís. Strohooayer igasabban Rohm Fw 
reno szókeslővárosi tanító vezetéknevének Ibrányira kért 
átváltoztatása bolügyminiszteri rendelettel megengedteteU.

Pályázatok. lm ok a topáufalvai jáfáebiréságaAI, 4 
h ét Fogházőrmester a szombathelyi fogháanál, juliua 
Hivatalszolga a nagyszebeni gazdászati hivatalnál, 3 két 
Aljegyző a nyiregynázai törvényszéknél, két hét.

6 t ' l  Btb- b eh ö té íére ,  
rí jn ilen  n agyságban

étt ö n -

J n t s lo m d ija z o t t  a

SACHS ÁRMIHT féle
első magy. cs. és kir. szabadalm.

h ordozható  jé g s z e k ré n y g y á r ,
Budapesten. Gyár: Vili. kér., Bezerédi- 
utca 19. és tőraktárhelyiség: Vili. Jó- 

zsef-körat 16 sz.
Kitüntetve a nagy w ilténium i éremmel.

.AjAnlj* újonnan czericcsetett K c « » Q l e t e l t  * sör, bor, tej, v iz , hús 
valam int t a r t á l y a i t  ía u r j ’lH lt  -> zárnám a aropelt annak  előállítására  
és  alakban, nemktlUinben szabadalm azó t legújabb é s  lvgggakorlatlbb  f á m t a  
l i n b c ó  c s a p j a i t  é s  lm i  d ó a k n h k a t ,  szellen tyük  aérhéz, m elyek folyton a legnagyobb  

választékban raktáron tartatnak, a lego lcsób b  árak m ollott. 

Á r j e g y z é k e k  óe> á b r á k  I n g y e n  m e g k ü l d e t n e k  

Magvar kir. államvasutak. Zágrábi üzletvezetőség.

H irdetm ény.
A magy. kir. államvasutak zágrábi üzletvezetősége nyilvános ajánlati 

tárgyalást bírd t a zágrábi állomáson létesítendő tisztitégftdrök munkálataira.
A tervek, a költségvetés, a szerződési tervezet, az. ajánlati minta, a 

p á ly á z a t i  teltételek, valamin’ a munkák végrehajtásához kötött feltételek Zág
rábot^ az üzletvezetőaég pálvafenntartási osztályában és a zágrábi osztály
ra érnek ségnői, a hivatalos < rák alatt megtekinthetők. — A nyomtatványok 
ugyanott egy  koronáért meg is szerezhetők. Az ajánlatokat legkésőbb 19 0. 
évi julius hó 3-án, déli 1 ' óráig kell benyújtani alulírott üzletvezetésig I-ső 
osztáyánál (Ferenc József-tér 10. sz. I. emelet). Az ajánlatokat 1 koronás, az 
ajanlat -1 ‘ - i \-g g c l e'l üva. leptOtAU ■
vetkező felirattal kell benyújtani; „Aján at a zágrábi állomáson létesítendő 
tisztító-gödrök munkáinak elftáltitágára*. • ;ak uz ftauM  muniuikra tett ivá’i 
latok fognak figyelembe vétoini Az ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis 
’ '•( 0. évi julius \ió 2-án dén 12 óráig «.00, azaz hatszáz korona bánatpénzt 
kell a magy. kir. államvasutak zágrábi iizletvozotöségének gyiijtőpénztáránál 
akár készpénzben. akár állami letétekre alkalmas értékpapírokban letenni. A 
bánatpénzről szóló leütjogy az ajánlathoz nem csatolandó. Az értékpapírok a 
’egutóbb jegyzett árfolyam szerint számíttatnak, de névértéken felül számításba 
nem vétetnek. Cmek idejekorán beérkezett Írásbeli ajánlatok szolgálhatnak n 
tárgyalás alapján!. Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek térti vevény- 
nyel adandók fel.

Zágráb, 1900. évi jhiúim hóban. Az üzletvezetőaég.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

«¥*■'«—*r—rali írn is i i i■■i i t  c- n ■■■ i is ■» m n ?  ~ tttsw— t—m—■mnarrmr—
jSTAHDARD életbiztositó-t ársaság

E d in b u rg h b a n  (A n g o lh o n .)
-Alarrtttatott 1825-ben.

st, V, FM Í-Jtel 4.

clmtáblagyár

Buflajesl, VI, M n i r t n  45.
Udvari szállítói elmerek minden kivitelben.

Cégtáblák íiveeböl, fából, bádogból és 
amerikai bőrből jutányosán és díszesen 

készíttetnek.
Vidéki rendelések kívánatra feltevéssel 

szállíttatnak.

M intarajzok d íjta lanok .

Titkos betPírséffek ellen
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda- j 
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D -K JU D A CS¥,|j
v . es. ős k .  e r r e d o r v o s .  

E l e c t r o t h e r a p í a i  r e n d e lő  in té z e t e  j
Dada pest. Vicl-körut 4. sz. 1. em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, legsú
lyosabb hugyhólyagbajokat, bujakóroe sebeket, j 

syphilist, az ön fért" sietés utébajait

Lepkellemesétib, legkitűnőbb és nelkülözhetetlen

Fogtisztitó  szer
tabu ónkban.

'T ö r v é n y e s e n  v é d v e ,  rasea
1 t a b u é  ©0 fi  d ér . K a p h a t ó  m in d e n ü tt .

6 tubus díszes dobozban 8 '< > O  k o r .  bérmentve.
K rvediili ké®niW5 és lliszctktildési raktAi :

S C K W A B T Z  i l l a t s z e r g y á r a
hyfften . kosaiét labom torinm

Budapest, VII., hamjanieh-ntca 28. szám.
G y á r i  r a k t á r  é s  f ió k ü z le t :  T e m e s v á r o n .

ESgyengüO f é r f ié r ő l
i? ar orvosi viláír által '.evuiabban olvannviva f®'.- M I . . _ . 7 . _ .

Kri b e v é te l...................................
Kfictah «iyerena6»yréwcek
1  ÖJMfOH.........................................
H alá lesetek  folytán  kifizetve

. . 2 8 .7 5 0 .0 0 0
, . . 1 5 0 .0 0 0 .0 9 0

. . 3 3 0 .0 0 0 .0 9 0

. . 17S .0 0 0 .0 9 0
A S te n t t s s r r f  kötvényeinek nevezeteseb b  e lő n y e i; 

biztonság Alaoseny dijak. Szabad vitájkötvér.yek éryenvb«n tartana
díjfizetések elijulr-fásánál Tőkésítés és cfóre megállapított visszaváltási f
érték. Megtagadhatni'~Hwag. Frtetlen tizet es tn.>i:kos^iq rsrtéhei pgv ev j

feneálla* utas Szabad hábonjht/tosrtK nepfiükelák részére í j
D í j t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .

Magyar királyi államvasutak. Igazgatósát’
H irdetm ény.

Az Érsekújvár és Na«ry- -uránv állomásokat össeekötő mintegy <eO km. 
hosszú vonalon végz.endö alépítményi n unkákra és épületekre nyilvános aján 
lati tárgyalást hirdetünk.

Az alépítményi moaka áll a 107.000 m? rel előirányzott földmunkából,
4 drb pálya- 3 drb utáteresetöbül, betoncsövekkel.

Az Opületek b őrhárbó! és tartalékaiból állanak.
Az a ánlatok alapjául szolgáló tervek és költségizáraitások, valamint a 

munka végrehajtására vonatkozó feltételek, továbbá a szer/ód éstervezet, a • 1 
ajánlati minta és a pályázati feltételek a in. kir. államvasutak L II »'p,ié-. ’ 
szakosztály ában (Teréz-körut 56. szám) reggel 9 érától délután 1 óráig i. g - ' 
tekinthetői:.

A pályázni szándékozók az ajánlathoz csatolandó műveletet a m. kir. 
államvasutak igazgatóságának központi tervtárában (VI.. Teréz-körut 56. sz.) 
niegszerezhetü:

Az s áriatokat az eMbb felsorolt összes munkákra csak együttesen 
lehet megtenni. •

Az ajánlatokat legkésőbb 1900. évi jnlius hó 5-ik napjának déli 12 é r á 
jáig lehet benyújtani a m. kir. államvasutak építési főosztályánál (VI. Teréz- 
körut 56. szám,.

Mir.íb-n ajánlat bélyegezve és lepecsételve a következő felírással adandó 
be: .Ajánlat az écekujvár-nagysurányi vonal alépítményi munkáinak és épü
leteinek elvállalására."

Az ajánlat bonynjtását megelőzőleg 2800 kor., szóva l: kettő- zernyolcszáz 
korona bánatpénzt kell letenni a m. kir. államvasutak központi főpénztáránál 
(V7. Andrássy-ut 75. sz. í&ldszint).

Budapesten, 190 . évi junius hó 11-én.
A in. kir. államvasutak ivAZgntéság ■

(Utánnyomás nem dijaztatik 1

E^SSSSSSESá
A «  T l «  Id P ' í i  V S*

” H ö l g y - ó  v s z e p

1 az orvosi világ által ’.egujabban olyannyira fel
karolt és hatásában páratlan sikert

I E le c tro -M a s s a g e
vagy P s y c h ro p h o r

I által, magömléseket, nőknél fohérfolyást befees- 
I krodezé* nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége

ket, va'amint ifjúkori bűnök k vetkeztében be
állott ideg és ennek utókövetkojiménveképp létre
jött hátgerinebajokat gyógyít a legújabb gyógy- 

1 mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt ° órától 4 óráig : esto 7—8 óráig 
Kőknek úgy mint férfiaknak külön bo és kijárat 

Külön várótermek.
Leveic-kre díjtalanul azonnal vákaszoltatik; eset

leg  gyógyszerekről is  gondoskod va leez.

L e g s z e b b  L eg jo b b  L e g o lc s ó b b
1 P -A  fi”..- l ’ AS®»« P A P , . ,

1 beesőt.a iib aló  v e« a « -  
3 db k iveh ető  m atrácce! 10.— 

1 SO
I dh rouge paplan prím * 2 ^  
I db sa ltn  cerh n ü r  paplan 3.

-ib aüahz cacbm ir paplan 4 hu 
l iln  nliasr. eo! vem  paplan 8 .— 
1 db fodrot atlasz selyem

paplan — ~  — -------
1 db Jó vAezon 4<y lepedő 1-50 
1 «•, )6 ,. p .p l .n  . ,  2. -
1 n b  liánét á g y  p o k ró c  _  l.*> 
1 db gyap iu  a e .  pokróc ‘
l db jó  lópokróc -------

db szeg e tt lópokróc  
e r ő it  szaim atvák

12.—

1 áréi eodrony A<ybe»é’ 6 .— 
1 tet.jrerífü m slráe 4.50
1 A fiiqua matráo 5.50
1 Sószfir m atrtc  13.—
' raraayoe  ír y b e té t— 1 .— 
1 ca»ry n o b a  H sflayes . ..  k 50 Pír. • - 'nyer 26 krtól feljebb  
1 ablak t'.inir Ö lggóny _  '..53 
1 ablak K n c c  0 _. 6.60
1 cdtervaiyozott fQfjr*ny-

tartZi ... _ _ _ _ _ _  tóO
1 ablak oalpke fU ggóny _  3 60 
1 b euret ( g r  — - 2-60

izvepju A .y- ő s  1 ar^tal
•.•na _____________ i i .—Titkos betegségek

g v é fr itá sá ra  •  ; rriallffU  le -d o b h se  a R n lh ató  axám os  
éven  t! szerzett ira x d a g  k ó r t  a r t  t a p a s x ia la t id  (la p já n .

ú r .  F A m s m  J .
v. kórházi erTOft, specialista

fTÓ gfit legrövid eb b  id ő  alatt b iz tos »-kerrel fa r fa V a á l  
es  n ő k n é l:  h a jv c « 6 f o ly i« t .  u ó ly a ^ b a lo k a t ,  fctrtn- 
k ó ro a  a a h « k « t. «yp h JU «t en o ck  k o v e tk e x m ó n x r t t ,  
m akacs b e r a a jo k a t  e s  az c u ío r to x ó a b o i tam adt 

t d a z k a t a g s é r « k a t
Kofflepóas eredmény Mrflal zyenreaóyraól Cznpo-

ta n t la ,  úgy tiaU. , miül öregei b rgyeueanól.
B iilo ' 6ikcr folytán a honorárium  utólag u

L evelekre d ijU lau u l v á la sz ;  k ívánatra g-,áevazeeei. 
Lakai: Budapest, Erzsebet-körnt 12. sz_

( l ) o l i » n j - n lr a  ta r o k , >. e « e i e l ) .
Bejára! a lápaáneí Bulon riírótirm et.

Beorielás 441oUtt »— S-l<, ««t« •  »-!<.

A l a p l t t a l o t t  1 8 8 7 .

4.50

G IC H N E K  J A N G 3  é s  T A B S A
ta p U n , m atrac e fcór: itoevru s tó n y c v ,  fU<r*ay«

><-y. re a»*ta!Sorttá éti'. ;s»v7 v ü  aaat-i bán 
B ridapv’/ t ,  her.e ^ r s te b e t- k ó r u í  2 0 . v s á m ,

A rjeryzók r  k ivan a ir . rnryen •«  b -rm eu w e  e « id . ,u ( .
N»n. to ’iz ö  arak at aioaorólüűk, va< r  a p á n it  vlas^aadnik

éa h a lb ó ly a g .era k ie  legfinom abb f  ru c la  
iryárunány, lu c a to o k é r t  1.-- , 2.—, 8 —, 
1 • 6 frt. „ C a p o t  R m i i r l e a l n *
, r - v ld i  tu ca . a 1 • ■ 3 frt. .N o l
ó v sz b  sonk ák ' ,
4 frt . L e n ü l #  b b  e n i l s e p t t o u a  n ö l  

cum -rii- -. 'b- '• t ik é n ' I." • i » * o tl
lönlogesBóir, -H ton k én t 1.50 ki M in t a

m ony d rb  3 i r t .  V idék i m -g ren d e lé sek  utA ovd  
• i s  m elle tt «szkSeflítM oak. Ar ftaa ieg  e lfih fen  bek Old 6- 

•én é l franco kflldetfk.

Weisz te z tá v  és A d o l f
Ittulnpcsí, Václ-liÖrnt lí> a.

A  ifc p i H a t o l t  1 8 8 7 .

h tllttn  
P ó r u s  
g y ű j t
thoktarf

fe s

c«io'-,«.6g

Á l l a n d ó  n a g y  b n i o r - k i á l l i í á s .
Kizáróla? csak magyar mii-ipartermékek, melveknek valódiságáért kezozkclünk, úgyszintén zaját I 
i észitiiiér.y’i kárpitozott bútorainkat a n. é. bútort asárlé közön®-' :; b. figyelmébe ajánljuk. Uus vá-1 
Ins/ték taiálhaté szilárd óh :odern ®tilu h á ló -, eb é d lő - , fér fi-sso b a  é s  zr .a lon -beren d er.ézek böl. 3 
valamint bármoly egye' bútordarabokból, a legegyszerűbbtől a I' . omabb kivitelig, minden ver®enyt| 
fölülmúló olcsó árakon. Kérjük az igon t. közönséget saját érdekében, ezen koüvező a  k á ló m  föl

használását és szükséges bútordarabjait nálunk beszerezni. Hazafias tisztelettelP A T T I  T E S T V É B E !  k,z‘ró,« 911
. \a f fp  b u to r» a tb u m  1 k o r o n a  bvkilhlént' m e lle tt  le v t1 h e g y e k b e n  b é r m e n tre .

Bég elisno rt és natáaánau biztos, feles.égéssé tesz mindennemű gyöngódtolen gutn i es spongya cikket, 1 dotio 
(12 drb, pontos használati utasítással 3 korona. — 3 kor. f-0 fill. előlegos beküldése mellett bérnientve. 

Gyors és diákról szétküldés. Kapható a feltalálónál: I.á w zlrt .T é v a e r  gyógyszerész. Maros Újvár Erdély. Budapesten
T ö r ö k  JózaeT  pyógyszeres:. Király K e r p e l  ¥ •  gyupyszi rész. L aot-körut 28.

1



1TO. «x*ra. Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLŐ W «. frratns 29.

S z i n l i á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
Hl. K IR . O PERAHAZ.

Nyári szünet.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z ,
Nyári szünet.

M AGYAR S Z ÍN H Á Z.
Nyári szünet.

vígszínház.
Szombat, 1900. junius hó 23-án.

H árom  pár cipő.
Énekes bohózat 1 felvonásban. Irta Berla A. Fordí
totta Toldy N. Ferenc. Zenéjét szorz, Miliőékor K 

Szem élyek:

Ős-BucLavára,.
Ma szombaton juniu. 23-án belép«-AlJ 50 kr.

W n j j y  e o n f e t t l - e s t é l y .  

B o g d á n i nd-esoport, K lisé  d e  Vére, 
P in t é r  L lm , Osranl csoport, Yos H a r is  trió .

8 és 9  órakor 2  bohózat ingyen ülőhelyekkel,
10 órakor n a g y  V a r i e t é  e l ő a d á s .  

Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytözsdékben.

Ktangetmayer
Klára, neje 
Nachtfalter 
Kde" Laura 
Wappenkncpi

Gál 
Kalmár 
Balassa 

Szelepcsényl 
Biuari

Mas kp prűdéi Nánásy

Kudelmudel 
Koplavecz 
Kunigunda 
Fűnk Lőrinc 
Léni. felesége 
Flitterglanz

Nikó
Szathmáry 
Kostagni 
Gyöngyi 
Fedők 
Bér z étéi

Kezdete 7 ’/a órakor.

’É P S Z IN H A Z.
Szerabat, 1900. jnnius hó 23-án.

S zé p  H e lc n a .
Dperette 3 felvonásban. írták Meilhac és 
Fordították Fái J. Béla és Ma Kai Emil.

szorzotté Offenbach. 
Személyek:

BLUM AUER 3n^ mü “ .Tp?”  szv i X

a y ó g y -  
i n t é z e t e

Rom a-Pischelsdorfban.
G le isd o r f  m e lle tt ,

S tá jero rszá g .
------Jó ellátás. ■ — —

M érsékelt árak.

enyhe éghajlat, pormentes 
ózon. levegő. Vi gyógy
intézet nurden kényelemmel, 
a modern igényeknek meg
felel, megbízható orvosi ke
zelés. Kiválóan alkalmas 
emésztési zavarok, vérsze
génység ollen, az ideg- 
rendszer, krónikus- és he
veny gyomor- és bél-hu-

Halévy
Zenéjét

rntok, a véredények betegségei ellen. 
Kimerítő prospektusokat ingyon ós bérmentve küld 
a tulajdonos és vezető-orvos Julius Rlumauer.

Páris Gábor Achilles
Mf nelaus Kovács 1. Ajax
Hulena Kiiry 2. Ajax
Agamemuon Toli ági Orestes
Calcbae Németh Leoena
A 3-ik felvon. l* á r is  a lm á ja . Tá:

Kezdete 7’ 2 orakor.

Kiss M. 
Újvári 

Szerdahelyi 
Kápolnai 
Rózsa

URÁNIA SZÍN H Á Z
Kerepesi-ut 21.

Szombat, 1900. juuiue hó 23-án. 
Másodszor:

P ó r in  lO O ö -b a a .
Irta és felolvassa Salamon Ödön. 

Kezdete 7*/t arakor.

FŐVÁROSI nyári szinhAz .
(Hadin, a K riszti.* váróéban.)

Szombat, 1900. junius hó 23-án.
Ábránylné W ein M argit úrnő vendégfelléptével.

A b ab a .
Látványos operetté 4 szakaszban. Irta Ordonnean 
Manrice. Fordította Beiner Ferenc. Zenéjét szerzetté 

Aadran Edmend.
Kezdete 7 érakor

KISFA LU D Y S Z ÍN H Á Z.
Szombat, 1900. junius hó 23-án.

Előer.ör:
A csodaenaber.

(Rabbi ^••elnaaaa.)
Daljáték 4 fetvonáeban. Irta Goldfadea Ábrahám. 
Magyar színre átdolgozta Kövessy Albert. A verse

ket irta Makai Emil.
Kezdete 7 érakor.

V Á R O SLIG ETI SZÍN KÖ R.
Szombat, 1900. junius hó 23-án.

Borosa Endre a Magyar színház tagja m. v.
L’J S z u la m il

vagy: Abszolút Jakab. Jeruzsálem fia. 
Látványos parodieztikus bohózat énekkel és tánccal 
egy olőképcon és 3 felvonásban. Irta Féld Mátyás.

Zenéjét szerzetté Barna Izsó.
Kezdete 7’Zs órakor.

Somossy Mulató
( V ágyni rző -a t ea).

Á lfcrerht F er en c , iz n z g a tó . 
yfU. 7>/»-k«r. Kezdete 8''»-ker.

A Melntó l6°-rti szellőztetve van.
H a tá so s s ik e r  a  szen zá ció s

rep ü lő  lé g b a lle fn e k
„ A E R O G R A P H IA "

a pártat O hatelet axlnházból. V é g ü l: b ám u 
la t ok n agy  villam os

* •  A P O f E O Z I S .  H l
Továbbá:

Evn a r m e s  M a d e l .
ánekan bohóant Linda* K.-tól, zene Kuhn Lipóttól. 
P A  6  I N  ú r r a l  m i n t  v e n d é g  

a bécsi Tkeater an dér Wien tagja. 
T T fjy m in t  i i z  öw H zesc m i l o r ö k .  
•'egyek a nappalt pénztárnál és elővételben W eiss 

A- nagytózsdo Károly-kí»rut 26.
'  mulató villanyos világítása saját gépei által ess- 
■ /o ltetik , a gépek W üsté és Rupproebt gépgyáro

sok által kéazi tettek.

S z ig e t i  L a jo s szíjgyártó, nyerges és 
böröndus.

OaÁax. é« királyi udvari sxAlIitö, Jówef főherceg ea Coburg 
bércéi,- udvart szállítója.

Végeladás fiz lc tfe lliag yás  végett.
22 év éta fönnálló, a legjobb bírnék Örvendő Ezljaryártó- és 
nyorgos Ualelem folhavyoiu. Hzorealmam Által szerzett ered
mény nyel nyugalomba vonulok, ez alkalommal óiláai Arurak- 
tá óra, mely a létra/olidaob ea izléaes Árukbél All, saját elő
állítási álamon, nőt egyes U rtryakai m ég  zon alul is áruba 
bocsátom, ezzel régi jó vevőim még etrysser útdíjára jó árum
mal olcsón kiszolgálhatom. Tájékozásul raktáramon l&vőáruk  
menuyiBégéről fölemlítek egy pár árucikket, u m : kocsisé 
lószerszámok 250 lóra. ezek között van könnytt jakkor, magyar 
salUngos és kumree'os mindenféle verdékre , van négyes, 
páros és egy b könnyebb és nehezebb kivitelben, 240 '.óra 
uyeregssi r, lovassági-, valogsági-, civil-, úri-, női- és g y e -  
niak nyereg»ze ak, istálló kötelékek, hevederek, takarók, lovag
ló- és kocsizó ostorok, vesszék és botok, utasébéréndök a 
legerősebb disznóbőrből, igen ajánlható kézi- és oldal- 
(Askák, uri-ésnői nereosa lrek, berendezett táskák, salvar- ée 
ezívarkatá rák, papír-és aprópénz erszények, minden e szak
mába vágó fentem lltett tárgyakból nagy rálaezték. Képet 

árjegyzéket (civil éa tiszti) bérmentve köldök.

Budapest, VII., Valeró-utca 4. (Telefon).
Az intézet 33 év ót* All fönn, most teljesen újjá alakítva, a leg
modernebb gyógyeszközókkel szereltetett föl, tőiig bejáró bé- 

tegek számára.

A lk a lm a zá sb a n  lé v é  cy ég .v rszk S zS k :
A tudományos vlzgvógymód összes eljárásai, masszázs, villá
mon fényfiirdo (clbizAsoknáU, az elektromosát minden faja 
.galvamsatio, far dlsitlo, frankllnisatlo, elektromos masszázs),

hűtőkészülékek (Psychrophor atb.),

S Z É N S A V A S  F Ü R D Ő K
(Nauheimi eljárás, szívbajosok számára). Kezelés alá r ,  telnek. 
Kulönféln Ideg- s gerincbajok, idi'ges gyönge»*gi Állapotok: 
Álmatlanság, szédülés, a gyomor és belek ronyhSSégo, idült 
izülotl éslzomcsuz stb. Prospektus kívánatra. Arak mérsékeltek]

H ttoA PE ST . h iiu i 'est.
Dr. Málnái Mlhályné-Silbermann Anna

V I .  G y ö r - u t e n  3 .
Ab intétet 10' 0. augusztus hó 1-én a Teréz-körut 
39. sz. I. emel. levő tágas holyiségekbo helyezte
tik át. — Az intézet áll. nyilvánossági joggal fel
ruházott 4 elemi, 4 polgári és 4 továbbképző 
osztályból. Az intézet növendékei benlakók, egész 
vagy félnapra bejárok. Kívánatra bővebb felvilá
gosítást nyújt és prospektust küld az igazgatóság

l>r. M á ln a i M ih á ly .

Benzoe tejcréme: Z
2—S nap alatt szépít és U d tt. Rltüntet geepio/ és minden nre- 
rísrfdíZansdgoí ée őór»»r<sgséj/e>. Tőre rédrr.
•dpérf fe/elésségef r A lln lo k .  Nem zsíros. hasznAlaia kellemes. 

1 nsgy doboz 2 korona, k iesi 1 koron*.

1 drt Bemos tojszappan , . X r„Mr"
íréin szinti 1 kor. f o g /AJ ást azonnal m'gszöntetŐ K rírón-félo

Unlversal fogcsep
Kriván János gyógyszertára. Világos,

FőraktÁi T é r t ik  . l ó t t r f  gyó-vsz. Xggcr 1 * 6  6á •!. pyógysz. Ag 
Vrr««M 'd u d o r, M o ln á r  re Jfoser droguletáknál, Budapest. 

H Iferotte rm dríésHáf fnááto átállttá*.

legjobb ás l.'gbatáso- 
sabb

é p í t ő  t « r .
,sa bámulatos.

Fürdő- es üdülőhelyek a deli vasat menten.
Vonatösszeköttetések és menetárak Budapestről (déli vasúti 

pályaudvar).
A bbázia (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel 8.00 eete, Átfesti** 

Matti.glie órk. 9.40 este 9.17 d. e. Mcnottórti-jegyok 30 napig érvénye
sek gyorsvonatokra I. oszt. 104.16 k., II. oszt. 74.1.6 k., III. oszt 47.78 k.

A rco (pragerhof-Marburg-Mori-n át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel &4>0 este 
Arco érk. 9.50 d. e 5.00 d. u. Menottérti jegyek  Meri állomásig 30 napig 
érvényesek*) gyorsvonatokra: I. oszt. 132.10 k., II. oszt. 74.92 k., ü l .  
oszt. 61.54 k.

A u en h o f (Pragerhofon át) Budapest d. ▼. ind. 8.00 reggel 8.00este 9.26 este 
Veiden érk. 7.42 este 6.49 reggel 2.05 d. u. 30 napig érvényes menet
térti jegyek*) Veiden állomásig, gyorsvonatokra: I. oszt. 80,12 k., O.oszt. 
55.s8 k., III. oszt. 35.52 k.

H alat on> F öld  vár Budapest d. v. ind. 6.50 reggol 8.00 d. e, 1.30 d. u-
4.25 d. u. 8.00 este 9.25 este, Balaton-Földvár érk. 11.07 d. e. 10.28 d. e. 
5.28 d. u. -j- 8.10 esto 10.34 esto 1.24 éjjel. Gyorsvonat I. oszt. 19.90 k.
II. oszt. 14.50 k., I li. oszt. 9.— k. Személyvonat Löszt. 14.20 k.. II. oszt. 
10.70 k. III. oszt. 7.10 k. Tekintet nélkül a kiadás napjára, a fürdőévad 
végéig, azaz szeptember 30-ig bezárólag érvény esek.

B a la to n -F ilr e d  Budapest d. v. ind. 6.60 reggel 8.00 d. e. 1.30 d. u. 4.25 
d. u. 8.00 esto 9.25 esto. Siófok órk. 10.41 d. e. 10.09 d. e. 4.57 d. u. 
f  7.43 este 10.13 esto 12.59 éjjol. Gvorsvonati menettérti jegyok I. oszt, 
17.— k., II. oszt. 12.30 k., III. oszt. 7.60 k. fízemélyvonati menettérti 
jegyek I. oszt. 12.— k., II. osat. 9.— k., III. oszt. 6.— k. Siófokig ée 
vissza. Tekintet nélkül a kiadás napjára, a fürdőóvad végéig, azaz szep
tember 80-ig érvényesek.

R ren n erb a d  (Pragerhof-Franzensfesten át) Budapest d. v. ind. 8.00 reg
gel, 8 00 este. Brem eibad érk. 5.j9 reggel, 2.59 d. u. 20 napig órvónves 
menettérti jegyek : Gyorsvonat I. oszt. 124.68 k., II. oszt. 89.32 k., III. o. 
57.80 k.

D a ra v á r  (Nagy-Kauizaa-Bareson át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 9.25 
este. Daruvár érk. 8.53 este, 12.09 d. u Szernélyvonatu menetjegyek 
Barcsig : I. oszt. 23.80 k., II. oszt. 15.80 k., 111. oszt. 10.80 k. Barcsról 
30 napig érvényes menettérti jegyek: I. oszt. 13.— k., II. oszt. 9.— k.,
III. oszt. 6.— k.

F o n y ó d -fü r d ő le le p  Budapest d. v. ind. 6.50 reggel, 8.00 reggel 1.30 d. 
u. Fonyód-fürhőtelep érk. 11.68 d. e., 10.56 d. e., 6.23 este. Személyvonat
I. oszt. 19.20 k., II- oszt. 14.40 k.; III. o sz t 0.60 k. Tekintet nélkül a 
kiadás napjára, a fürdőévad végéig, azaz szeptember 30-ig bezárólag 
érvényesek.

G lc ich en b c rg  (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 8.00 este,
9.25 este. Purkla érk. 7.56 este. 8.13 d. e., 4.32 d. u. 30 napig érvényes 
menettérti jegyek Spielfeld állomásig gyorsvonatokra: I. oszt. 59.60 k.,
II. oszt. 41.12 k., III. oszt. 25.50 k.

G o4sens»ss (Pragerhof-Franzenfesten át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 
8.00 este. Gossensass érk. 4.3 > reggel, 2.30 d. u. 30 napig érv'-nves 
menettérti jegyek.*) Gyorsvonat: I. oszt. 117.30 k., II. oszt. 83.76 k.,
III. oszt. 53.64 k.

Görz (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. este 8.00 este, 9.25 este. Görz érk. 
9.47 este, 10.08 d. e., 5.34 este. 30 napig érvényes menettértijegyek; 
Gyorsvonat: I. oszt. 111.58 k., II. oszt. 80.16 k., III. oszt 51.16 k.

H évíz  Budapest d. u. ind. 6.50 reggel, 8.00 reggel, 1.30 d. u., 8.00 este, 9.25 
este. Keszthely érk. 1.10 d. u., 11.45 d. e., 7.30 este, 12.02 éjjel, 3.25 
reggel. Menettértijeeyck B -Srt.-6yörgvig: Gyorsvonat. L oszt 31.20 k.,
II. oszt. 21.90 k., in. oszt. 13.60 k. Személyvonat: I. oszt. 21.60 k., II. 
oszt. 16.20 k., III. oszt. 10.80 k. Tekintet nélkül a kiadás napjára, a ftlr- 
döévad végéig, azaz szeptember 30-ig bezárólag érvényesek.

IJ p ik  (Nagy-Kanizsa Barcson át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 9.25 este. 
Pakrácz érk. 10.00 este, 1.20 d. u. Szernélyvonatu menetjegyek Barcsig :
I. oszt. 23.80 k., 11. oszt. 15.80 k., III. oszt. 10.80 k. Barcsról 30 napig ér
vényes menettérti jegyek: I. oszt 15.— k., II. oszt. 10.— k., 111. oszt. 7.— k.

M eran (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 8.00 este. Merán érk. 
7.36 reggel, 2.59 d. u. Bősen Bries állomásig 30 napig érvény s*) menet
tértijének. Gyorsvonat: I. oszt. 124.68 k., II. oszt 89.32 k., III. oszt 57.80 k.

P ö rtsch a ch  a  S (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 9.00 este, 
9.25 este. Pörtschach am See érk. 7.27 este, 6.38 reggel, 1.53 d-u. 30 napig 
érvényes*) menettérti jegyek. Gyorsvonat: I. oszt 80.12 k., II. oszt 55.88 k.,
III. oszt 35.52 k.

R o b its c h  (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind 8.00 reggel, 6.50 reggel, 8.00 
este, 9.25 este. Pöltschach érk. 3.05 d. u., 8.08 este, 3.33 reggel, 8.59 d. e. 
30 napig érvényes menettérti jegyek Pöltscnach állomásig. Gyorsvonat: I. 
oszt 61.88 k., II. o szt 42.88 k., Hl. o szt 56.64 k.

R ö m erb a d  Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 6.50 reggel, 8.00 este, 9.25 este. 
Römerbad érk. 4.<)6 d. u., 9.30 este, 4.33 reggel, 10.31 d. e. 30 napig érvé
nyes menettérti jegyek. Gyorsvonat: I. oszt 70.04 k., II. oszt. 48.92 k„ 
1IÍ. oszt, 30.72 k.

S a v a n y ú k a t (Kanizsán át) Budapest d. v. ind. 6.50 reggel, 8.00 reggel. 8.00 
este, 9.25 este. Savanyúkút érk. 7.15 este. 4.03 d. u., 6.55 reggel, 11.50 d. e. 
Szernélyvonatu jegyek: I. oszt. 28.26 k., II. oszt. 18.60 k., III. oszt. 13.20 k.

S e iu m e rin g  (Kanizsa-Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 6.50 
reggel, 8.00 esto, 9.25 este. Semmering érk. 6.45 este, 3.19 éjjel. 7.05 reggel 
4.28 d. u. Gyorsvonata menettérti jegyek 30 napig érvényesek. I. oszt 
77.44 k., II. o szt 54.50 k., III. o szt 34.44 k..

S ió fo k  Budapest d. v. ind. 6 .60 reggrel, 8.00 reggel, 1.30 d. u., 4.25 d. u., 
8.0i este, 9.2b este. Siófok érk. 10*41 d. e., 10 09 d. e., 4*57 d. u., f  7.43 
este, 1013 este, 12*59 éjjel. Gyorsvonata menettéitijegyek I. oszt. 17*— k.,
II. oszt. 12*30 k., III. oszt. 7'60 k. Szernélyvonatu menrltertijegyek I. 
oszt. 12.— k , II. oszt. 9.— k., III. oszt. 6.— k. Tekintet nélkül a kiadás 
napjára, a fiirdőévad végéig, azaz szeptember 30-ig bezárólag érvényesek,

T ob rlb ad  (I’ragorhof-Grácon át> Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 8.00 este, 
9.25 este. Prámstátten-Tobelbad érk. 6.12 esto, 8.08 reggel, 1.31 d, u. 
Graz állomásig 30 napig érvényes menettértijegyek gyorsvonatokra: I. 
oszt 59*60 k., II. oszt. 41.12 k., III. oszt 25.60 k.

T o b lacli (Pragerhofon át.) Budapest <}• ind* reggel, 8.00 este, 9.25 
este. Toblach érk. 1.01 éjjel, 10.49 d. e. 7.19 este. 30 napig érvényes*) 
monettérti jegyek gyorsvonatokra,* I. oszt. 106.14 k., II. osz.t. 75.42 k.,
III. osrt. 48.58 k.

TüfFer (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel, 6.50 reggel, 8.00 
este, 9.25 este. Markt-Tüffer érk. 3.57 d. u.. 9.20 este, 4.24 reggel, 10.21 
d. e. 30 napig érvényes menettérti jegyok Markt-TUffer állomásig, gyors
vonat: I. oszt. ( 8.54 k., II. oszt 47.84 k., III. o sz t  30.— k.

b e id e n  (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8.00 reggel. 8.00 este. 9.25 este. 
Veiden érk. 7.42 este, 6.49 reggol, 2.05 d. u. 30 napig érvényes*) menet
térti jegyek, gyorsvonat: I. oszt 80.12 k., II. oszt 55.88 k., III. oszt. 
86.52 k.

V a ra « d -T ep litx  (Csáktornyán át) Budapest d. v. ind. 8.50 reggel, 8.00 
• ste, 9.25 este. Varasd-Teplitz érk. 5.30 d. u., 5.40 reggel, 7.05 reggel. 
Póstavonati jegyek Csáktornya állomásig. I. oszt. 21.60 k., II. oszt 14.40 
k., III. oszt. 9.6o k.

* Május hó 1-től augusztus hó végéig eső időszakban váltott jegyek f. év októ
ber hó végéig érvényesek.

+ Junius hó l-lől szeptember hó 15-ig közlekedik.
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1
«6 ery,

betűkből 4 fill. (Stnml ellátott hir
detésekért külön GO fill. kincstári 

bólyegdij jdr. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

tudakoxódásra insyen adunk MnUfOsittet, Mák a rtlasira .KÜBÍgM bélyeget kell mellékelni. Tudakeiódteoknk! a hirdeti. arámit a k.adóhieatallal mindig közölni kell.

, ,K lanra 19 '*.
Levelét a kiránt helyen 
átveheti. Üdvözli.

A cimmel ellátott

apróhirdetések
után a tfcokáftos

30  kr. bélyegilletéket 
ÍBliBS IN 1-tíl tPZtfTB

n e m  k e l l  
f iz e tn i

és így tehát mindén

cimes apróhirdetés
jövő bő 1-ső napjá
tól kezdve Bisden- 

kinek

30  krral
kevesebbe kéről.

F g j  a  bőráru
szakmában jártas, ed
dig is egy nagyobb bőr
áru üzletben mint üzlet
vezető, vagy mint első
rendű segéd alkalmazva 
volt, a ki a magyar és 
német nyelvet tökéletesen 
bírja, alkalmazást talál 
azonnal a nagyenyodi kir. 
országos fegyintézetben 
levő cipő gyári vállalat
nál. Ajánlatok a pontos 
cím megjelölésével es az 
eddigi szolgálatról szóié 
bizonyítványokkal ellátva 
a font nevezett vállalathoz 
intózendők. 6439

E lA ruoítóiiő .
Kgy jó házból való leány 
ajánlkozik nagyobb cuk
rászdába vagy dohány
tőzsdébe, nevezett már 
ily minőségben három 
évig volt alkalmazva. Sai 
vés megkereséseket .Kk 
ámsitónő* jelige alatt a 
kiadóhivatal továbbit. 6447

K ö n y v e lő , 
m agyar-ném et levelező, 
bármily állást elfogad. 
Ksetleg biztosítékot is te
het. Ajánlatok .A . U.* 
alatt a kiadóhivatalba.

6444

V arró g ép
eredeti Singer, sürgősen 
potom árou eladó. Cím a 
kiadóhivatalban.

B iz to s  jövő .
Egy 800 koronát érő fény- 
képnagvitó készülék azon
nal eladó. A vevő teljes 
oktatásban is részosül. 
Cím a kiadóban. 2945

K ü l Síibe já ra tú
tiszta utcai szoba, fürdő
szobával f. hó'15-ro rend
kívül olcsón kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2972

■elegánsan
bútorozott 3 ablakos alko- 
voe szalon, tiszta, fereg- 
mentes, külön bejárattal jú
lius kre igen olcsón hölgy
nek vagy urnák (esetleg 3 
személynek is) kiadó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2980

311 h o ld as b ir to k
Nógrádmegyébon, szép 
lakházzal és uj gazdaság: 
épületekkel, a fővárostól 
4 órányi távolságban, vas
úti állomás mellett, eladó. 
Bővebb felvilágosítással 
szolgál e lap kiadóéira 
ta'a. 6436

APRÓ HIRDETÉSEK 

E LŐ FIZETÉSEK

V it le n
gasdasági ispán, kitűnő 
bizonyítványokkal, keres 
aaonnali alkalmazást sze
rény feltételek mellett. 
Ajánlatok .Gazdaság* alatt 
a kiadóhivatalba. 6445

K ia d ó  szoba.
A Népszínházzal szemben 
egy szépon bútorozott tá
gas utcai szoba, külön 
bejárattal egy vagy két 
nr részére jutányosán ki
adó. Cim a kiadóhivatal
ban. 2981

BBDAFEST1 NAPLÓ

husof-körut IS
1 a Kzeőbrr 
/áravéáéw.* 
••vérek, Teréz-kör-

ntés Podmanácxky-nxca 
serek.

K ö n y v e lő
és levelezői állásra azon
nali belépésre az ország
ban dívó nyelvekben jár
tas, képzett kereskedő (ke
resztény* kerestetik. Ki
merítő ajánlatok e lapok 
kiadóhivatalához .Keres
kedő* jelszó alatt nyúj
tandók be. 6446

J ó  fo rga lm ú  
■ ó i  k a l a p  d a lé t  elénk 
helyen, azonnal e lad ó  
Levélbeli ajánlatok a ki- 
adóhivatalba kéretnek 

.38* jelige alatt. 2000

K ó h ó g é sn é l,
rekedtségnél vegyenek 30 
krért Réthy-féle peinete- 
fücukorkát.

B c s u c w k - f f l e  t f e e d o  
tF I - t é r .

Ps-

boda Józsefet, Aadrémry-
ni 5B.

T . i
Kerepesin: 1.

4  polgári • s z tá ly t
végzett 15 éves fiú nagyon 
jó családból, igen szerény 
feltétolek mellett irodába, 
vagy más irodai munká
nál állást keres Szives 
ajánlatok „T" jeligével e 
laphoz kéretnek.

®61a1k 1» Miksaira, András árv
át 88.

A K u gligctbcn
gyönyörű nyári lakás, 
szobával, 2 verandával 
fürdőszobával, konyhával 
és egyéb mellékhelyisé 
gokkel, továbbá 2 külön 
szoba vemndával (konyha 
nélkül) minden bútorozva 
jutányosán kiadó. Megte 
kiüthető a Kunossy-vilIá
ban Zugliget, Kuruclesi- 
ut 10. szám. 6433

14.
Jakok, Király-

Knpeliwaao Már dohány-
tőzsde, rv. Kolvin-tér 2.

H e ly b e li
elsőrangú részv. társaság 
fő k ö n y v e lő je  elvállal 
üzleti könyvek berende
zését, vezetését, scontriro- 
zását szerény díjazás mel
lett Ajánlatokat , , D ia
it réeló** címen kár a 
kiadóhivatalba. 2968

T a k a r ítá sé r t
lakást ksp becsületes 

gyermektelen házaspár 
egy orvosnál. Cím a ki
adóban. 2983

BTockner J. kárdotáni iroda
IV. Sütő-ntca 6.

Elek Bőmét kir dőlési iroda 
V. Fftrdó-ntca 4.

Fisékor I. D. hirdetési iro 
da IV. Zssbánm-utoa 7

A. V. hirdetési 
iroda IV. Váci-ntca 9.

M érleg k ép es
k  ö a y v v e i e t ó  keres
2—3 órai mellékfoglalko
zást. Ajánlatokat .Megbíz
ható karakter* jelige cí
men továbbit a kiadóhi
vatal. 2967

J ő , illetem  ebéd-  
kosztot keres fiatal izr. 
hivatalnok, oly magános 
úrnőnél vagy jobb csa
ládnál, hol ebéd után rö
vid ideig pihenhetne is. 
Ajánlat .Házikoszt* 
mén a kiadóhivatalba ké
retik. 2982

Haaseprteln és Veglerhird,
iroda V. Dorettya-u. 9.

Leopciü Gyula hirdetési iro
dája VH. Erzsébet-kör- 
«t 14.

Messe Rsdctf hirdetési iro-
da VII. Károlyköm t 9.

Sskwsrcz Jszsrf hirdetési 
irooa V. Marokkó-s. 4.

Tinszsr Gyula hirdetés
iroda IV. Szervitatér 8.

V a k á c ió r a
ajánlkozik zsidó szemins- 
rista vidékre, gymnásiu- 
mi, polgári, vagv elemi 
iskolai gyerekekhez, bzi- 
ves megkeresést a kiadó- 
hivatal továbbit .Szsnai- 
narísta* jelige alatt.

6417

E<y v id é k i
borbé y üzlet teljes be
rendezéssel, jelenleg 35 
előfizető, haláleset miatt 
azonnal eladó. Cim a ki 
adóhivata ban.J 6443

Július 1-érc

H o ld a g  B a rá tsá g
2t. Levelét ír. ár szomba
ton délelőtt átveheti ki
ránt helyen. 6448

P etr a rc a .
Olvastam .Lelki bú* cimü
versét. E gy  különös ok
nál fogva nagyon kiváncsi 
vagyok kilétére. Nagyon 
kérem, közölje valami mó- 
dón. Telepátia. 6449

S zegén y
asszony elvállal minden
féle kézimunkát a legju- 
tányosabban. Cim a ki
adóban. 2974

R u h a -v a rró n ő ,
kitünően jártas, olcsón 
Vállal munkát, melyet a 
saját lakásán készít el.
Renoválásokat is végez
kitűnő ízléssel. Cím a ki- a T e r é z -  é s  F rzsé -

b o lti h e ly is é g  egy  
A u to m o b ile  r a k 
tárh oz  k e r e s te t ik

adóhivatalban. 2927

H ely b en ,
esetleg vidékre nevelőül
íjánlkozik egy tanitó- 

képzőintézeti növendék, 
aki a nevelés torén már 
nagy sikereket ért el. 
Feltételei szerényok. Cim 
a kiadóban. 2973

F é n y k é p -  
nagyitáeokat hihetetlen
olcsó árért 50—60 cméter 
nagyságban a legkisebb 
fénykép után vállalok el. 
Hűségért jótállók. Cim a 
kiadóban. 2944

b e t-k ö r u tn a k  az 
A n d rá ssy  ú tig  te r 

je d ő  r észe in .
Kirakat és javító mű
helynek való kis mel
lékhelyiség szüksé

ges. Ajánlatok 
„ A u tó m  o b i le "  

jelige alatt e laphoz 
mielőbb kiildondők.

V arga  P á l
cimbalomgyártónál meg
jelent Cimbalom iskolából 
egy hét alatt ta n ító  s e 
g é ly e  n é lk ü l megtanul
hat cimbalmozni bárki, 
melyet üzletemben vásá
rolt cimbalmomhoz ingyen 
adok. C im b a lm ok ró l k é 
p e s  á r je g y z é k  in g y e n . 
Budapest, V ili. Rökk Szi

lárd-utca 3.

B a la to n  fü r e d i
á rn y a s , g y ö n y ö r ű  k i
lá t á s s a l  b író  n y a ra ló m  
b á n  kényelemmel b ere n 
d e z e t t  c s a lá d i la k á so k  
J u tá n y o sá n  k a p h a tó k  . 
tekintve, hogy saját fürdő
bódém és fugatom egész 
nyáron díjtalanul áll ren
delkezésre, lényeges meg
takarítások eszközölhotők 
igen kellemes nyaralás 
mellett. Bővebbet: Lichtcr 
Józsefnél Veszprémben.

6440

K o ra  t i  tő zsd e
a tulajdonos betegsége 
miatt átadandó. Szükséges 
tőke 3000 frt. Ügynökök 
kizárva. Cim a kiadóban.

2971

M eg v é te lr e
keresek jó karban lévő, 
átjátszott, rövid zongorát. 
Ajánlatok .O lcsó zongora* 
címen a kiadóba kéret
nek. 2977

Köznép-osztály.
Ferenc József-kabát 4 frt
J a q n e t___________8 frt
F r a c k _________ 5 frt
Nadrág _______ ...  2.50.
Rothberger Jakab,:
Kristóf-tér 2. I-ső emelet

U r a s á g i

villa vagy szálloda beren
dezéseket, szőnyegeket, 
lámpákat, olaj festmény ü 
képeket, veszek és eladok 
vagy újakkal becserélek. 
Nagy raktár használt és 

tiszta állapotban levő 
baroque, angol, ó-német 
és antique stylü háló, 
ebédlő, szalon és úri szo
ba berendezések, vala
mint szőnyeg, lámpák és 
valódi olajfestmények, 

egyszerű politirozott és 
matt bútorokban. Buda
pest, Kerepesi ut 64. I. em

EEPES
levelező

lapok
Magyar művészek ojaüb 

alkotásai után.
Finom fény nyomat. Hazni 

készítmény.
Baditz Ottó: Vagyok olyan 

legény mint te.
Bihari Sándor: Muuk> 

után.
Innocent Ferenc : Fátyol- 

tánc.
Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Teles Ede: Enyolgés. 
Tolnay Ákos: Diana és

Rnyelgéa.
Vajda Zsigm ond: Kedves 

iró.
Szenes Fülöp: Kása nőm 

étel.
Pecbán 'József: Utolsó 

gyufa.
Ncnrrrády A ntal: Az erdő 

titka.
Senyéi Károly : Szökőkút, 

kecskopá6ztor.
Vajda Zsigmond: Kedó 

lyes bírák.
20 darab ára I frt 

bérmentes küldéssel.
Mcorendelhetó a

B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatalában

Vili. Jézsef-kÖrut 18. ázás.

POLOSKÁK.
•v áb b o g a rak , 

c só tá n y b o c a ra k
molyok, han- 
CyAk, bolhák, 

lecyok, atb.-ket 
biztosan Ab gyó- 
koroson k iirtjt 
’sak az énmindnn

r o v a r t  i r t ó  p o r o m  
dobozokban I írtjával, kisebb 
6b Ab 30 krajcárjával. Tök - 
letesea márogmentes, gyors Ab 

biztosan ható
csótány- és s vábbogár- 

i r tó s z e r ,
dobozokban
ára I forint 
és kisebb 

66 kr.

( Í C R I N
az egyetlen fo
lyadék, mely 
foltok hátraba- 
sryása nélkül a 
pólóikét köt
ésével együtt 
ithatólag és 
■ kéletesen ki- 
rtja. Fulgurln 
indenütt és 

nin.Ion káro
sít és nélkUl

niég a legfinomabb kárpiton 
(tapétán) vagy a mögött is si
keresen alkalmazható. Fulgurin 
valódian csak i6 kroa üvegek
ben éa I frto i literes p a k 
kokban. Mindkettő ecsettel el

látva.
Cs. ég k lr .  szab. a maga ne

mében egyetlen hatású

patkány és egér-irtószer,
I(B mérevf

^akla rá
gó állatok
nak halá

los i, 1 b á 
dogdoboz

ára i f r t  « doboz 6 frt. Valódi 
minőségben kapható :

reiss
B u d a p e s te n  K l r a ly - n t c a  41 

■ I-o ó  e m e le t ,  
m in d é i té ted é i e lk e r t -

lé«e végett — klIOaotei Ugye- 
lenbe veeadé ! 1! 

Fiókraktárak Budapesten :
Sálai Sándor, V II. ,  Király-utca 
ée KArely-körut sarkán, BOhm 
Károly, V., Nagykorooa-utea 12 
Krayer E. ás Társa, V. Václ-ut 
14. bz., Fran kel-féle vasúd var
ban é> V II Kerepeal-Ut 60. SS., 
a Népszínház átellenében, Ta
kács Lajos IV ., Kossuth I.ajos- 

utca 19. szám.

A agy vagyon t, 
t e k in t é ly e s  J ö v e d e l 
m e t  szerezhet mindönki, 
a ki a század leghaszno
sabb könyvét, a világszer
te előnyösen használt .K e 
re sk e d e lm i V e g y é s z e t - 
című terjedelmes müvet 
megrendeli, meri ebből 
540 oly foglalkozást ta
nul meg, nielylyel férfi, 
nő, gyermek, tőke nélkül 
naponta 20—30 koronát, 

évente 5 0 0 0 - 0 0 0 0  
k o r o n á t  megkereshet. 
A kinek biztos keresete 
nincs, ki mellékfoglalko
zást óhajt, rendelje meg, 
mig a csekély készlet 
tart. Intelligens egyének
nek megbecsülhetetlen. A 
könyv kótszoreson bőví
tett uj kiadását az első 
kiadás 6 korona bolti ára 
helyett 2 korona OO 
llllérk ed vozm én yes áron
rendelheti meg mindenki 
i .K e r e s k e d e lm i V e 
g y é s z e t*  könyvkiadó- 

vállalatánál Ú jp est, Lő- 
rinc-utca 24.

Ugyanitt megrendelhető
.A z  Illa t és szépltő- 
s z e r e k  k é s z í t é s e ' cimü 
könyv, ára 1 kor. 30 fill.

Z á l o g h á z i
cédulákat veszek. Eladok 
13 latos ezüst evőkészU- 
toket, grammja 5 kr., gi- 
rondoíokat, gyertyaúrtó- 
kat, haltalak at, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 iwemólyre 
való teljes evőkészloteket 
138 frttél kezdve, aus ▼<.

lasztók mindermomü 
ezüst mű ötvös tárgyak
ban, araay ferfilaoeok kő- 
lópgóval, grammja 85 kr.( 
m asszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 
toir órák 6 frt. 6rünöergcr 
Ármin Béla örökösei Hu- 
dapeeten, IVR Voroehár-tór 
9^ L ma. 23. Harnhuár. 

Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen. 

I t é a s le t lz e t é n r e  In.

D é l i  v a s ú t .

H ird e tm én y .
Az idei fiirdöévad tar 

tárna alatt, azaz f. ó. má
jus hó 1-től fogva szep
tember hó végéig, Buda
pest déli vasútról, Buda
pest keleti pályaudvarról, 

Budapest - Kelenföldről, 
Székesfehérvárról s Nagy- 
Kamzsáról rendkívül m ér
s é k e l áru I, II. és III, 
osztályú, az egész évadra, 
azaz f. é. scoptomber hó 
30-ig érvény 6 menettérti- 
jegyek adatnak kiSiófokra, 
Szántódra, Balaton-Föld- 
vár ni. h.-re, Szárszó m. 
h.-re, Szemes-re, Lelle m. 
h.-re, Boglárra, Fonyód- 
Ffirdőtelepro, Máriatelep- 
re, Balaton-Beróny m. h.- 
re és Balaton-Szt.-üy >rgy- 
re, továbbá (Siófokon át) 
Balaton-Füredro, Almádi
ba, Kencséro és (Boglá
ron illet. Fonyód-Fürdő- 
telepen út) Badacsonyba, 
Révfülöpre és vissza. Ezen 
menettértijegyek alapján 
az utipodgvász a fentne- 
vezett vasúti és gőzhajó- 
zási állomásokra és vi
szont közvotlonfil továb- 
bittatik.

Ezenkívül a fürdőévad 
tartama alatt Budapest 
déli vasut-Siófok és Bala- 
ton-Földvár közti forga
lomban időleges jegyek is 
adatnak ki, molyok árai 
a következők:

a) Budapest d. v.-Siófok 
körött:

1 bóra: I. osztály 104 
korona, II. osztály 76 ko
rona. Az egész fürdő- 
évadra : I. osztály 256 
korona, II. osztály 188 
korona.

b) Budapest d. v. Ball 
tón Földvár körött

1 hóra: I. osztály 118 
korona, II. osztály 86 ko
rona. Az ogész fiirdőévnd- 
ra : 1. osztály 290 korona,, 
II. osztá.v 212 korona.

Az igazgatóság. I

Ú r i  H a v e l o c k
7 írttól.

H ó i  H a v o l o c k
9 írttól.

F i ú  H a v e l o c k
4 frttol,

L e á n y  H a v e l o c k
6 írttól feljebb.

A le g jo b b  c e a k

a to llná
tn la jd o B .n a ln a k ,
„AEOL“-hangszerek

A szabadban természetes lAr- 
tunun által zengnek és 6nma- 
(Tikban Ijren kellemes Tarázs- 
BzerU összhang-zást Idéznek elS, 
ami minden foffákon.v kedélyre 
meglepő és kedves benyomást 
gyakorol.

l.y  hanrsrerek kiválóan k e r 
te k , lu fn s o k  ás v i l lá k  atb.
Ig a z i d íszéü l s zo lg á ln a k  éa 
v helyekről nőni is volna sza
bad azoknak hiányozni. —

R6szletes árjegyzék díjtalan.

Sternberg Ármin és Testv.
cs. és k lr . udvari hangszergyár

B U D A P E S T ,
K e r e p e s i-u t  3 0  sz.

Z e n g o r a - t e r m e k  : K ossuth  I
I-ajos-utra 2-’ (K á ro ly -k ö ru t I T.QF) FIM 
sa ro k . Z e n e p a lo t a .

Justitz Lespold,
JodeBruha-speríaiista

B E C S ,
DUWahringerstroase 48.

Telefon 7248. az.
i tooíték egyleti házának 

az aaztr. tourísta. a toarín -̂ 
oluto «  számos kerékpár- 

egylet stá. szállítója.
L Ó D É N  

l ó d é n  
L O D E N ' - X :  „  
L Ó D É N  
L Ó D É N - ™  
L Ó D É N  

l ó d é n  “Em 
l ő d é n  
L Ó D É N  
L Ó D É N

L Ó D É N  
L Ó D É N

rtbargalléT I

L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N

Cs. klr. szab. déli vaspálya
társaság.

K ö z v e t le n  h á ló k o c s ik  
B u d apest, d v . é s  K u f

s te in  k ö zö tt.
Folyó évi junius hó

1- től Budapest d. v.-rol- 
I’ragerhof-Marburg- F ran- 
zonsfestén át Münchenig és 
onnét fordított irányban 
Budapest d v.-ra (201-1- 
402-13, illetőleg a 2-401-
2- 202. sz. gyorsvonatok
kal) oly közvetlen kocsik 
közlekednek, melyek egy- 
egy I. és II. osztálya köz
vetlen kocsiszakaazon kí
vül Kufsteinig és onnét 
visszafelé m ég két I. oszt. 
hálóhelylyol bírnak.

Az I. osztályú hálóhe
lyek használatáért agyors-
vonatra érvényes l. ’oszt. I L Ó D É N  ■•baSsáMh 7^- 
menetjegyeken felül Bu- mu»deu eigoudUh*»á
4 ipest ft. V-ról Kufsteinig ruhadarab mindenfele lajta i -

L 0 D E N “ C -
L Ó D É N 11 _  

L Ó D É N 6<— 
L Ó D É N
L Ó D É N  ..1  SttSay C.—
L Ó D É N  meJJ*ny SÜ
L Ö D É N  h!ÍírLib4t7AS 

L Ó D É N
L Ó D É N  köpeny IL
L Ő D É N  tredahaMU A— 
L Ó D É N  s ^  
L O D E N ^ Í S  o a  

L Ó D É N  fousts »ct—

vagy megfordítva £1.6u 
korona illeték fizetendő. 
Ezen hálóhely-illeték ase- 
detik bo akkor is, ha a 
hálókocsi csak részvona
lakon használtatik.

A hálókocsijegyek a vo
natok kiindulási* állomá
sain (Budapest d. v. Kuf
stein) a személypénztárak- 
nál, továbbá naponkint 
dói u tán 5 óráig a buda
pesti városi menetjegy iro
dában (Hungária-s/álló) 
válthatók, mig útközben, 
na hálóbely még rendel
kezésre áll, a jegyet a 
kalauz adia ki.

üenbói a lebeg lagsüeeóbb 
nerybent ár*»k ninüeU , minden 
fen inereieU  «dkk Jobb minő- 
Bérben is é. m in ién *r»ai»a- 
ratban káe«le»ben xartnUk. — 
M inU k képes arjecyaeakel 1»- 
r r r n  ás bénnensve. — Vidéki 
rTegrendelének a legjobban el 
intéateUiek. Nem*eU«x£ aladély- 
U 1 x u l SloeerelieUfc vaRT a 

teljes "ssseg »les-nadaük.
J n n titz  I.rop o ld ,

lód enrah e-sneeiallsie,
Becs, IX, Wábnogerstr. 48 
Hivatalost oadrag, szar

áé, tr icst-----------5.50
Hivatalnok zubbeoy áF

l a m z ö ld ________ 7.—
Toraanadrág. drap,

trioot _ _
Doable-halskabát — 7.—

1 •  .Pátria* irodalmi éa ayomdsi vdlalat réssvéartdresaéff kMergérégéu, Badarait, ÜB8b<at tt .


